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COLLEZIONE 

DI TUTTI I POEMI IN LINGUA 
NAPOLETANA . 

TOMO TERZO. 


OPERE DEL CORTESE 
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A L O R'K'E. 

DE LI VIENTE. 


A Venno lo Segnore Giulio Cesare Cor- 
TESE, dapò d’avere quarche bota nzo- 
perato da li studie Toscanise , e de cchiù 
_ fonnamiento , pe pigliarese quarche recrlo , 
repuoso , e stennecchiamiento , compuosto 
no Poemma Arroico a làude de le Bajasse 
de Napole; e dapò d’ averence co no gran- 
ile stiminolo , e spremmiento penzeniato la 
notte , e lo juorno , avennolo a gran mer- 
zè d’ Apollo scomputo , aveva fatto pen- 
ziero dedecarelo a quarcuno , che no le 
fosse scanoscente commo a li qualisse , che 
non tanto priesto P aje norate co li scarta- 
fazie tuoie , che quanno t’ affrontano fan- 
no nfenta de non te canoscere ; io ' mo , 
perchè le songo tanto affezzionato , le dis- 
se : Vi ca-faie dento arrure ( frate mio ) 
a scervellerete pe le gente de sto munno , 
ca tu porrisse dedecare 1’ opere toie a lo 
prevete Janne , ca nce pierde la rasa , e 
quot pejo, pe ghionta de lo ruotolo , quan- 
to ca te vide venire dento rotola scarze , 
e chi te cerca no libro da ccà, echin’au- 
tro da Uà , perchè quanno la casa arde 
scarfammonce tutte ; e commo t’adduone , 
bc’ avarraje refuso le legature , e le coper- 

a 3 te 
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te de cuoiero ; « chesto non è niente * af~ 
fronte a lo nsammoramiento de chille , a 
chi se dedecano T Opere , commo l’aggio 
provato io cchiù de quatto vote , che pe 
gran merzè avimmo subbeto sparentato . 
Perzò sarria de parere , che no stampasse 
maje , o si puro avisse da fare sto sprepo- 
seto , sarria de penziero , che dedecasse a< 
lo Viento, pocca chisto deve essere lo cchiù 
grann’ oramo de lo Munno , ca da ogn’uno 
lo sento mentovare , dicenno ca faticano 
ped’ isso ; veccote mo chille , che serveno 
Ncorte ; sierve mo , sierve po , sierve o je, 
tierve era je , quanto ched’ è , ched’ è , con> 
m* aje fatto , e fatto , e portata V acqua co 
l’aurecchie a lo patrone, tocca ca t’è not- 
te , e datte na vota , e levate , tanto che 
puoje dicere avere servuto a lo Viento ; e 
Dio sà quanta nce ne songo de chille, che 
pe parte de dare sfazione , all’ utemo de 1* 
memo te ne fanno scire co na quarera de 
furto . Lo Nnammorato perzì passeja , ra*« 
cca , sternuta, corre , suda , crepa , abbot- 
ta , chiagne , e sospira : e quanno se pen- 
za averene a lo mmanco n’ uocchio a zen-« 
nariello , quanto ca io poveriello s’ ascia 
avere fatecato a lo Viento ; e de chesto se 
gualiava lo Petrarca dicenno : 

Quante spcran\e se ne porta il Vento. 
Accossì puro li povere Poete: Soniette da 
ccà , sdrusciole da Uà nutricale a chisto* 
e barzellette a chillo ; commo s’ addotta, se 

trova 
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trova la capo vacante, lo stommaco deva- 
cato , le goveta stracciate , senape sta mpede 
pilo, và sempe arreto comm’ a lo futiaro , 
e ba sempe nudo comm’ a lo peducchio ; e 
quanto fa , vace a lo viento , commo sò 
ghiute le cose meje . Perzò già che tutte 
serveno a lo Viento, dalle tu perzì le co-» 
se toje , ca da isso a lo mmanco ne puo- 
je avere quarche servizio , che non te lo 
pò fare nesciun’ antro de chisse , che bor- 
riano essere servute , e rengraziate . Auso- 
liate cheste ragiune , 1’ ammico eh" è coni- 
prennuoteco, responnette ; pocca tu (frate) 
ped’ averelo servuto tanto aje pigliato scia- 
to cod’ isso , dalle sto Poemma de mano 
toja , ca tn’ accatte pe schiavo ncatenato » 
Ora io , che non pozzo mancare de fauri- 
re T ammico , ne vengo a fa no presiento 
a buje cchrù ch’azzellente , a nomme , e 
parte soja . Sopprecannove ad azzettarene 
ìo buon’ anemo , e ad esserve io nzem- 
mera co isso recommannate ; essennonce 
mo cchiù che maje lo faore vuostó ne- 
cessario : pocca avenno viste tanta nòstre 
fatiche jitte nfummo , e a besenterio , nc* 
abbotta tale guallara (parlanno co lleve- 
renzia ) che se non ce mettite ngrazia de 
Scerocco , besogna che nce facimmo na 
carriola , e ghiammo vennenno storie de 
no tornese l’ una pe potè campare . De 
cchiù, nuje autre Poete jammo sempe nzen- 
2Ìglio co li vestite comm’ a rezza de pe- 

a 4 sca- 
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scature,' e Io friddo nce trase pe fi a le 
catamelle dell’ ossa ; perzò facitece na sar- 
vaguardia azzò Tramontana non nce dìa 
fastidio comm’ a serveture vuostre ; e tan- 
to cchiù ca a lo tiempo d’ oje n’ è possi- 
tele farese no vestito comm’ a 1’ osanza , 
ca passaro chelle bone stasciune , che se 
portavano le brache cosine co le ccosce , e 
la cappa eh’ arrivava • a le tetelleche ; ca 
mo t’ hanno accacciato cierte casacche co 
le pettole fi a le denocchie , Io ferrajuolo 
fi a li tallirne, e de le maneche ne farris- 
se no paro de vrache. Vi ca puoje trasi- 
re a no palazzo de quarche Signore si non 
puorte le crespe co la posema , ca manca 
t’ è tenuto mente ; e no varva d’ oro , o 
no tenellaro si se mette no collaro de zi- 
gena scarcioffolato , ave ciento lleverenzie 
da li Segnure ; e po no Gentelommo co 
no collaro smerzato se porria spallare «t 
salutarele, ca no n’ è fatto, cunto : ma las- 
sammo ire chesto; te prego ancora Segno- 
re Viento mio , che quanno j amino pe ma- 
ro no nce facce assediare quinnece , o vin- 
te juorne a quarche redduosso , perchè nu- 
je autre Poete credennoce : Omnia bona' 
eum nobis portare , nce mmarcammo asciut-' 
te comm’ ossa de prima ; e quanno nce ' 
ntrattenimmo niente niente , besogna rose- 
carence pe nfi a la pece , e lo ssivo de U 
varca : e se puro quarche bota te vuoje, 
ncepollare , e nzirriare , non te la pigliare 
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Co fcuje autre vassalle obedìentisseme tuo- 
je , cne pe non te vetare la casa nostra , 
tenimmo le senghe de le fenestre tanto lar- 
ghe , che nce puoje venire fi dintro lò 
lietto : ma pigliateli co sti ribelle tuoje V 
cHe co bone ncerate , vetri ate , vrasere de 
fuoco , pellicce , e panne de razza , te te- 
neno a la cammara de miezo ; e de cchift 
pe desprièzzo tujo hanno asciata na mmen- 
zione d’ aurinale de vrito pe metterence le 
cannele quanno ciancolejano la sera : pi-*' 
gliatella perzl co st 5 uommene de doje fac-v 
Ce , co bofFune sfrattapanelle , roffiane , e 
st’ autre de buono stommaco , ca chisse 
maje fanno niente pe ttene , ed ogne co** 
$a le vene colata , e le resce a pilo , e 
sdutto pe lloro canta lo coculo : ca nc’ è 
omino, che se vedesse ascievolire no ver-’ 
toluso , e fosse puro Orfeo Rre de 1’ au- ; 
«ielle ; se vedesse fa lo tratto a non po- 
veriello pezzente ; e se vedesse ire a lo 
vordiello na povera figlia de mamma * no 
V aiutarria manco de na spotazzella ; e po 
te le refonne co la pala a sti cannarùne 
sbregogna teniello. Achiste sì falle lo ppeo 
che puoje , ca non te danno maje nien- 
te ; o se puro te danno quarche cosa , te 
danno schitto parole , ca porriano prom- 
mettere mare e munte, ca tu puoje dicere 
co lo Petrarca : ; ; - rT ,‘ 

' Ma 7 Vento ne pòrta va le parale. 

Ma che bao sopprceanno stc cose a Vos- 

a $ ‘ se ^ 
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segnoria? vuje» che site la cortesia de lì* 
Munno , e t’ ascie sempe prunto a tutte li 
besuogne de Tuonimene: dì ca pò fa pa* 
stune lo pasticcierò si no T ajute tu a fa-* 
rele ntorzare ; dì ca lo vritaro te porria fa 
■vede cose de l’auto munno senza lo fao-, 
re tujo : dì ca no chianchiero pò scorteci 
no crastato si tu mprimmo no lo faje ab- 
bottare; anze pe caosa toja fa parere na 
pellecchia de scianchetto grassa, e grossa, 
che te scionga nfacce ; e si no polliero te 
\o fa parere no quarteciello de Crapitto 
quanto na coscia de Vacca , e no poleci- 
no mpastato quanto no gallo d’ Innia > 
schitto che te dia lo signo co na cannuc- 
eia , te fa venire a fa sti spante . Comm» 
porriano le. gente darese quarche sfazione 
CP li pallune , o pallonette? coramo se. 
porriano asseccare li pantane co li mante-* 
qe ?. cornino se portarria T acqua scoppi a 
1’ astreche co le trumme ? coramo se sor* 
narriano Tuorgane? dove._sarria mo Ia Ce- 
tola , eh’ è tanto gostosa a se tu non faci-* 
ve .eotolare li stentine de la Cestunia , da» 
1? quale Mercurio accacciaje la cetola ; © 
senza te besognarria fa noTuoco de tutte, 
le zampogne , trommette , . ciaramelle , sor- 
belline , trommun^e , e chiuchìare, che son- „ 
go a lo munno : anze aggio ntisp n’,au,- 
tra cosa ; ca site stato tanto cortese a, 
ci'erto Tizia Todisco r che r T avite mostra- 
lo cornino schitto cq lo sciato vuqstro, seti- 
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•za" autra porva, pò spara n’artegliaria : ma 
chi pò dicere tutte li favure che buje fa- 
cite a le gente? o Viento buono, o Vien«* 
to liberale . Senza te farriano funce le Na- 
ve a lo Mantracchio ; senza te porria a- 
spettà buono lo ferraro , che se facesse 
caudo lo fierro ; nè se porriano Iassà le 
scorze d’ ova sane pe tirà lo Carnevale ; 
nè se jettarriano ventose , o se farriano 
serveziale senza lo sciato vuostro , o vien- 
to piatuso , che quanno no poverommo 
ave li butte , schitto eh’ allarga no poco 
le gamme , tu t’ allegerisce lo dolore ; e 
quanta femmene cadute da coppa 1’ astre- 
che , schitto eh’ aggiano fatto campanaro 
de -la gonnella , tu 11’ aje pomellate da frot- 
ta , e fattole venire senza pericolo a ba- 
scio . O Viento forte , che co li fracasse 
tuoje aje fatto nascere nove isole a maro; 
tu faje mmacenà cchiù grano a no molino, 
che si lo votassero ciento cavalle ; tu faje 
mprenà le ghiommente a Spagna senza fa- 
re vescazzie . 

Ora si site tanto serveziale a chi non te 
face faore nesciuno , quanto cchiù potim- 
ino avè speranza nuje, che te simmo ser- 
veture , e nce puoje commannare a bac-* 
chetta ? perzò te faciramo sto presiento , 
e co chesto t’offerimmo tutte l’autre fati- 
che fatte pe lo passato : pregannote pe d’ 
utemo de chesto , che se quarch’ uno ped’ 
essere tenuto lctterummeco volesse dicere 
* a 6 ma- 
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male de chisso Poemma > o te ne porta ♦ 
e sparafonna le chiacchiare soje ; o le 
manna tanta porva all’uocchie , che non 
Yea l’ arrure , che nce songo ; e pe scom- 
petura te vaso le mmano. Da Napole duje 
mise nnanze l’Ottufro 


Trebutario Vuostro 


„ Gun’Alesio Abbàttuti^ 
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V A UT O R E* 

A LI LEGGE TURE. 

« 4 

fKì>E cchiù de cincociento storie se per ve* 
* dere muto bene quanto songo state n'o- 
gne tiempo Llostùsseme 3 e Nobelisseme le 
BAJASSE ; e stenga \itto Omero , che dice ~ 
sa lì Pruoce se nnammorattero de Penelope , 
ca nne menu pe la canna 3 pacca se trova 
scritto , cK erano spantecate pe le Bajasse ; 
ed Ercole avenno venduto tanta vestie 3 pe 
schivi granne grolla soja vof essere Vajassa ; 
e co le Bajasse de Jole filava tutto- lo juott- 
no la lana . £ chillo 3 che facette cacare de 
paura tutte li Trojaae , noo se vtstette per- 
fi da femmena ; e p' avere parte de le llaude 
Va) ass esche , non se fece Va) asso de la bel - 
lissema figliola de lo Rie Liccomerda ? e 
Apolejo non va^e cchiù pe na cernuta de 
Lucia Vajassa de Petronio che pe tutte li 
s fuor gì e 3 e belline de Laura Bolognese? non 
boglio dicere mo de Sardanapallo 3 e de tari - 
V autre 3 che bolero puro provà tanta nobe~ 
letare 3 e gratinerà de Vajassiare , ca sarda 
lo curuo de V Uorco ; vasta dicere , ca cchiù 
f desto se potarriano contare a uno a uno 
tutte li vruoccole 3 che se magnano la Qua * 
rajesema a Napoli j tutte le cettangpla > che 
S ' ' se 
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se sprcmmeno , tutte le peppole , che' sgui- 
gltano , e tutte le ranonchie de lo lago d’ A- 
guano , che diccre la manco parte de le lloro 
granni^e y e helle\\etudcne cose ; e io mo , 
che me songo puosto a ch'isso ballo de poe- 
tare sopra de chelle , aggio gran paura de 
fare lo sauto d' Icaro y perchè me voglio 
ribeccare a lo caudo sole de tanta belline 3 
co le scelle mpeccccate co la cera : ma non 
aggio raggiane de dobetare y perchè se Icaro 
cadette a maro y non comportarranno le pia- 
tose Vajasielle mcje y eh’ io puro me ne ven- 
ga vrociolanno nterra pe V ammore lloro y 
ma corrarranno tutte a rompecuollo co le 
pcttole aurate pe m' aparare ; accossì caden- 
no a lo cceniero y non me farraggio male r 
chesta $peran\a me face anemuso , tanto che 
me *sfof\arraggio y se no ntutto , a lo mman- 
co mparte diccrene quarche cosa ; ma perchè 

V autena de la materia è accossì granne y 
che nce vorria autra chierceoccóla y che la 
mia ; tutta vota m' ammetto a la sprofonna 
cortesia de vuje letture sapute 3 ca scosarrite 

V arrure > che sarranno nchisto comp anemie ri- 
to y concederanno ca non me scappa pe te 
brache l’arte rettoria de Tullio -, nè là gram- 
mateca pelosa ; e se puro ne* asciate quarche 
casa de buono , dbtenè le ggrafie a FebOy ca 
isso puro fu Bajasso (V -Ammeto , é mo ha 
voluto faorìrc le llaude de la Vajassaria ; e 
pregannove da lo Cielo sanciate y e tornèsc 
assaje , me ve requaquiglio^ 

A LE 
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A LE SDAMME SCIORENTINE. 


A Ggio paura ca ste Dammecelle 
/Si Se penzano ca sò quarche pacchiano , 
O ca sò nato fuorze ad Antegnano, 

Che me fanno ogne ghiuorno guattarellc. 
Ca songo segnoraize , t ca sò belle , 

Non sanno ca io sò Napolitano ? 

Quanno le dico vasove le mmano 
A che serve sona le ciaramelle ? 

Aggio strutto na coppola pe lloro, 

È faccio Ueverenzie co la pala , 

Ed effe sempe co lo rtsaridio. t 

Stongo co no goffo , che me ne moro , 

De veder' una , che pe me se cala , 

Ma cchiù priesto avarraggio lo scartiello* 

‘bE LO SMORFIA ACCADEMMECO 
PACCHIANO. 


F Erma , ferma Poeta , affò eh’ aie tuono 
Ite tant’auto co sti v terze tuoje : 

Ah poveriello vrociolare vuoje 
Azzò nne chiagna Lavenaro, e Puorto. 
Commo sò Ciuoto ! uh eh’ avea lierto smorto , 
Manco nce veo a Y uocchie de li gruoje: 

Tu laude le Bajaffe nè ? a ca puoje 
Ire zompanno da 1’ Occaso , a 1’ Uorro. 

Va pure , va Poeta, va mParnaso, 

Ca na sarma de frasche hanno cogliuto 
Le Mmuse, pe te fare na corona . 

Mo sì eh’ ogne Poeta è no Paputo , 

E pò ire a strigliare lo Pegaso, 

Co tu sì V are* Abbate d’ Ale con a. 



arti 


DE LO MMEDESEMO; 

C Anta Poeta , canta * 

Deccan le Bandelle 

A remmore de cancole , e scotelle y • V 
Ed* »flo le respose , 

Che me darrite po Sninfie nioccos» 

Tanno difFe Paciona 

Co no trtpete ncapo- pe corona • i r * 
Avarraie cornino Rre de la cocina 
No spito minano , e ncuollo na mappina ► 

\ * * • ' ' M ' ) 

DE LO SGUESSA ACCADEMMECO 
SMATRICOLATO. * 

* . , 1 , ”i ( i 

C He bellizae d' Alena f .'-.*. 

Cheste brache salate . 

Belle sò le Rajafle nnammorate : • 

Ca pe Doro co mille frrzzc Ammore 
Spertosa l’ arma , e smafara lo corc • 

DE LO CATAMMARO ACCADEMMECC* 
. CH1AFEO-. 

* • v „ . f % 

O Ra stipate Ammore la fremila*» 

Ca. la Vajafl’a mia . ■ 

Dà mpie^to a. 1’ omino co n’ artegliana y 
Ed eie schìtto na tenutamente, 
Sagjioceolaia.» truone » e fuoc’ arderne. 


t ^ • r « ai •* *2 *t *■ • • lì U 2 .« i • * ^ 
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SUONNO DE LO TARDACINO 
ACCADEMECO RESOLUTO 

A lo Benigno Lejetore. 

E RA trasuto lo Mese, che chili’ Alternale 
co lo ccantare suio armonejuso , và 
pobbrecanno ad auta voce pe tutta la teie- 
ra , ch’Ammore 1* ha cuoveto na frezzata 
nne la cchiù prencepale parte de lo pietto; 
•quanno lo Sole , avenno trascurzete tutte 
li signe de lo Zodiaco , se nn’ era reterato 
a lo Palazzo de lo quarto Cielo ; addove , 
fatto levare le briglie , e li guarnemiente a 
li cavalle de lo Carro suio, ordenaje, che 
se legassero a la mangiatora ; e se le desse 
la biava soleta . Chesto vedenno , lassaie 
io perzì li necozie mìeje , e ghiutomenne 
a la casarella mia,- primma ( venuta ll’ora 
debbeta ) me faciette na manciatella auta 
auta ; e po, pe recoperare chelle forze , 
che mm’avevano debbeletato le ffatiche fat- 
te lo juorno , me nne jeze a corcare ; e 
stanno dintro a le lenzola , me jette vo- 
tanno , e geranno no gran piezzo , primma 
che potesse appapagnare ir nocchie . Ma 
Morfeo, sbottanno da le forgie de lo naso 
chille fommiente , che soleno accupare lì 
sienze , facette de muodo , che li copier- 
chic dell’uocchie rame jczero serranno a 
poco a poco la vertù vesiva ; ed accossì 
tenutome quatt’ ora bone » ali’ utemo li 
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spirete vitale Tesentennose » m'aperzero pe 
forza le pparpetole . Ntanno m’ addonaje 7 
che la locerna , che sò soleto de tenere 
allommata tutta la -notte , era statata ; e 
ncrescennome de tozzare chillo fierro , e 
.chella preta, che face soperbissema collana 
a lo Tosone de lo Re de Spagna, rame 
puosse accossì soppesole a stare ntra ve- 
glia , e suonno . Quanno a la mproviso 
fujc assautato da lo Penziero ; lo quale » 
co la rettoreca soja natorale , e senza ab- 
bellemiento de parole , m’ accommenzaje a 
dicere : Ecco , Messere Tardacino , ca te 
6Ì aflfatecato tanto pe llustrare lo Poemma 
de la Vaiasseide ? Ecco, ca t’aje votato 
le chioccne nghire cercanno, e recercanno 
tant’ Auture , fuorze pretenuenno che lo 
Munno lejenno tant’ autoretate , t'avesse a 
genere pe grann’ommo ? Che non nce fusse 
schiuso ; o cchiìt priesto chillo juorno che 
. mammata te partorette , avesse fatto no 
fumo de pane , ca sartia stato cchiù mele. 
Brutto, nzemprecone ; e comme non t’ ad» 
-duone , che mo ch’aje fomuto de t’ affate- 
care , e de irete levanno lo cellevriello , 
sarraje tentato pe pazzo, ed ognuno te nne 
farrà la ba ja , sonannote le taccolelle dere- 
to . O t’ averraje mmaggenato, che li len- 
gute te vorrannò compatere , co dicere : 
Chisto ha fatta sta fatica pe Tammore de 1’ 
Ammico , e pe fare prova de lo medullo 
de la capo soja senz’ affennere nesciuno : 

* ches- 

* 
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èhesso scordatalo perchè s 1 avive sim- 
mole penziero , devive ncosa de cchiù con- 
zederazione ire strojenno H’iioglio , e la 
carta : perche sebbè fatecannote ncosa cchiù 
dotta , tu non potive satesfare ognuno, nè 
arrevare addove songo arrevare tant* uom- 
•mene sapiente; a lo mmanco averisse avuti 
chesta laude , che le ggente t’averiano stem- 
mato ped’ ommo asperante a cose granne . 
Addove pe contrario, lejenno chello eh’ aje 
scritto sopra la Vajasseida , t’ averranno 
nchella stimma , c’hanno avuto chille che 
laudaro la Mosca , l’Aurenale, la Peste, e 
simmole freddure . Sciuocco tene , mal’ ac- 
cuorto tene , e che ardemiento nconzede- 
rato è stato lo tujo? De volere mantenere 
( eziamme co le regole d’Arestotalo ) che 
lo Poemma de lo Cortese , eje perfetto , e 
maravegliuso . Ora de chesso , che te nne 
pare ? che reprenzione granne mmeretarris- 
se, sulamente pe t’essere scappata tale co- 
sa da vocca . Fa a muodo mio , ( non te 
curare d’ avere perduto lo tiempo , e la fa* 
tica ) vinnela a li casadduoglie o dalla 
ncagno a sapone , perchè te nne tomarrà 
cchiù cunto : pocca pe te la dicere chiara, 
se chessa opera comparesse pe quarche 
capriccio tujo a la stampa , nnegrecato tene, 
e quanta nne vorrisse sentire : nò nce 
sarria pontone pe Napole , addove pe lo 
manco, se nce vedarriano cinco, o seje a 
farete le causolelle; ognuno derria la soja: 

. . tutte 
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tutte se nne farriano beffe; e quanta nce 
nne sarriano ,che pe deUieggio jarriano a 
l’ ancorrenno ad accattare no mazzo de 
lauro alP Èrvajuolo pe farene na giorlanna 
pe te ncoronare coramo fu ncoronato PAr- 
cèpoeta a Romma . Nfiiie io s& cosa toja , 
t’ amino , e te conziglio pe lo buono tujo-. 
Nò la fare vedere : nè che la gente sac- 
eia che nc’ aje penzato a simmole pastoc- 
chia . Fanne na bella vampa , e pigliateti»-, 
ne gusto . Cossi tenutome lo penziero tra- 
vagliato poco manco de doje ora- ; ecco-, 
che pe stracquezza , me torno addormirò, 
resoluto già de fare chello», che- isso rame 
conzigliava. Quanno nne lo cchiù bello de 
lo suonno , me veo comparire Io COR- 
TESE, tutt’ afflitta, e malanconeco nnante; 
e de manera colereco , che pe nullo muo- 
do me volea parlare . Io de tale cosa 
ammerato , me votaje ramierzo d’isso, e 
le dkette : Cortese mio, Àmmico mia, 
che novetate eje chesta ? Che bò dicere 
che accossì colereco me viene nrvanze? 
Ette soccessa quarche desgrazia ? E quale 
raajore desgrazia me pò soccedere ( re^ 
spos’ isso ) quanto chessa eh' aje resoluta 
de fare pe conziglio de lo penziero tujo . 
Mo sì eh' aggio canosciuto verdateramente 
ca sì leggiero de cellevrieìlo; e se vale a 
parlare chiaro , abbesogna che te confessa 
-chello eh’ aggio ucore ; zoè , che P Amme- 
cizia nostra non fu maje perfetta , e chie- 
sto 
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sto pe corpa de la nstabbeletate de la na- 
tura toja ; e che sia lo vero se canosco. 
ficheto. Che tu ped’atto d' ammecizia te' 
sì ghiuto affatecanno pe defennere lo Poem- ■ 
ma mio de la Vajasseida , e già co tanto 
nore tuio U’aje connutto affine ; e tno pe 
jia fauza mmaggenazeione , lo vuoje arde-*- 
re , pe levare a te lo nore, e a me la 
famma aterna . Che felastroccole sò chelle 
che te dace a rentennere l’affettazejone de 
lo Penziero tujo ? Che dubbie , che ponti- 
glie va-je peglianno? Quanta nGe nne sò sta- 
te , che pe manco accasejone de chessa ». 
cercaro de saglire a lo monte de lammor- 
taletate . Era puro chillo che d’era lo Com- 
mennatore Ànneballo Caro ; e co tuttozò 
sudaje tanto pe commentare le Fico de lo 
Molza . L’ Autore de la Zucca sapeva mu- 
to bè chello eh’ aveva a la cocozza ; e 
nientedemanc© , facette quanto potte pe 
dechiarare le Rimine de lo Borchiello . Lo 
Lasca Sciorentino , che non ha ditto so- 
pra lo capitolo de la Sauciccia ? nderezzan- 
nolo a n’Accademmia tanto llustressema. 
quant’ eie chella de la Crusca . E tu eh* 
aje fatta na fatica accossl degnissema , spo- 
itenno li penziere mieje ; ed attale luoco 
aje ditto cose che maje nce penzaje : e. 
puro co lo bello spireto grattne tujo 11’ aj© 
dechiarato conforme se doveva; ve mo vuo- 
je perdere quant’ aje fatto Ah , che bre- 
gogna ! Lassa , lassa &so penziero accossl 

mar- 
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marvaggioi Non tradire P'Ammico ; nè a * 
lo bello jodizio tujo fare accossl gran man- 
camiento . Fa' che lo Munno s’accertefeca, 
che tu aje nciegno ; e che quanno te de- 
spune co chella poca abbeletate che t’ha 
dato la Natura , saje aggrannire le ccose 
peccerelle , e le granne farete parere me-, 
nutelle . Non perdere chello , che co tanto- 
sodore t’ aje acquestato : non pe despriczzo - 
cagnarelo a sapone : nè pe nesciuna vio- 
lenta , arderella * Tienela accossl , comma 
tiene tant’ autre cose eh’ aje fatecate , e 
scritte. E se puro volesse la sciorta bona 
mia , che pe quarche muodo te scesse da-- 
mano , e comparesse a lo Munno pe miezo 
de la stampa , non pe chesto te nne dive 
auterare : pocca doje qualetate de perzune 
sò li Judece arbetre de l’azzejune ummane v . 
zoè li sapie , e li gnorante . Nquanto a li 
sapie , t’ assecuro io , ca cchiù priesto nne 
sarraje laudato : canoscenno buono , che 
tu , co P accasejone mia , aje voluto fare 
vedere , eh* ancora la belledessema lengua 
Napoletana eje atta a trattare d’ ogne ma- 
teria , e sia pur’ autà , e sobbrimma . Circa 
po de li gnorante , no nne fare cunto , nè 
nce dare aurecchia ; ma lassale cantare- 
comme cantano le Cecale , che schiattano 
cantahn'o . Chesto t’abbasta i Allecordate 
ca te fuie ammico; ed accossl ditto, sparet- 
te . Quanno la gatta volenno pegliare no 
sorece , facette cadere n’arciuio eh’ era re- ~ 

stato 
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stato ncoppa a la tavola , co tale rommore, 
e fracasso , che co grà schianto rame sce- 
taje . Ma recoperatome lo core da chella 
paura , accommenzaje a pensare , e descor- 
rere ntuorno a lo suonilo eh’ avea fatto ; 
pe lo che, dapo muto ire descorrenno ntra 
li conziglie , che mm’ avea dato mprimma 
lo penzìero , e po a le raggiune de l’ Am^ 
mico ; a la fine resorviette , comm’ era de 
justo de fare , a muodo de lo Cortese . 
Cossi conzervannome chesta fatica , ntra 
IP autre meie , non saccio cornine la Fam- 
ma , .che non se fa maje li fatte suoje , lo 
ffece sapere a paricchie Ammice ; li quale , 
fattese vencere da la tropp’ affezzejone che 
portano a le ccose meje m’accommenzaro 
a mportonare , che nn’ ogne muodo la fa- 
cesse scire a la stampa : co li quale , non 
me valenno nè raggiune, nè calunnie ; mm’ 
è abbesognato , a desfastio mio , de darele 
sfazejone , e de cacciarela ncampo , met- 
tennome a pericolo .de mille dicome , e 
dissete . Ma dica ognuno chello che le pa- 
re, e piace, che poco me mporta , se tu 
benigno Lejetore , la receperraje co chili’ 
ammore , co lo quale io te la projo , e 
deddeco ; e Dio te dia sanetate . 
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POEMA EROICO 

DI GIULIO CESARE CORTESE 
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LA VAJASSEIDÉ 

. ) 

POEMMA EROICO 

DE GIULIO CESARE CORTESE 

Co l’ AnNOTAZEJUNE , E ScHIAREFEGAZEJVNfc 
se io TARDACINO Accademmecq 
Resoluto . 

CANTO PRIMMO 

ARGOMIENTO. 

Cecca fa na nfroata a lo patrone 
De Ren\a , ca nò l' ave mmaretata ^ 

Tanto , eh’ isso le dace sfattone , 

£ lo \ito , e la \ita s' è corcata : : 

Ma primma fa banchetto , e nero sione 
Da la Sogra la fila è consigliata 
Zò <f ha da fare ; e 'n chesto tutto fuoCQ 
Zoccola vene, e sconceca lo juoco. » 

\ • f « j- . * 

ALLEGORi A. 

* - * • ' * * j- i m . ■ > ,i ) 

Nchisto priramo Canto , co l’aramore de R et# 
za, c Mcnechiello , se nce scopezc 1’ órdenario 
costummo de le qualefle Vajaffe , che pe bratta, 
e schefenxosa che sia , seinpe cerca d’ avere cjuar- 
che Guzzo che ia festeggia, pe benire a Ib qua* 
teno de irnnarctarcse . Pe lo- Galavrese, che non 
*ole acconzentire a Io tamarctaggio Doro , s’ad* 
demostra la malà qualctatC' de li qualMTé 'patru» 
Uc • che dapb «fiere cute etWase^ tó-iStde', t 

A % lisuv* 
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4 LA VAJASSEIDE 
lianxà , pagano li servemiente lloro de sgratettxcU 
dene ; c pe Cecca, che grida, e fa cose minar- 
dttte azzò la figlia non perda la ventura , se nc* 
addenota la forza granne de lo sango ; che per* 
zò se dice , chi ha mamma , non chiagnc » 


I 


O canto commo belle , e bertolose 
Sò le bajasse de chesta Cerate , 

E quanto jocarelle, e broccolose , 
Maflema quanno stanno nnammorate : 
Dirraggio po 1" autre isce belle cose , 
Che fanno quanno songo mma retate : 
Ma non faccio li vierze ntoscanese 
Azzò me ntenga ogn’ uno a sto pajese 


Agge pacienzia pe no poco , o Musa t 
S’io te dongo la corda , ca besogna. 

Sore mia bella , fare commo s’usa 
Pe non edere ditto , o che bregogna 2 
Oje è peo stare co la vocca chiusa 
Ca la zella , la gliannola , e la rogna 
Perzò nesciuno a Napole ncc resta 
Che nò scache la carta co la ngresta. 

ferzo mo mqoe ne vengo adaso adaso, - 
Stiparne de jenestre na corona , 

Ca voglio timo quanto nfi a lo naso 
Nchiremc de cheli’ acqua d’Alecona ; 

. Viata te , se dintro de Parnaso 

.«Me faic trasirè co la cera bona» 

Ca te jinprom mètro fare pe, saluto . . 

5 pidcfy ,bo sauto , c no stento ;, i: 
tl a Aye 
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4 

Aveva Renza n’ anno , e miezo mese 
Fatto le gluacoveMe a Meoecbicllo , 

Ma Io patrone, ch’era Calavres* , 

Maie nce la voze dare a lo Zitiello . 

Cecca, che l’era mamma , e chcsto mese j 
Le difle , se non cagne cellevrielio 
Farraggio , che ccà dinto cchiù non trasa , 

Ma la faccio chiavare a n autra casa . 

Ca tu te la chiavaste sola sola 

De dee’ anne a sta casa la maretta » 

Che pareva na lecora ngajola , 

E ma de le Bajatte è la vavefla , 

Ca n* ha quaranta la scura figliola 
E la gonnella ancora è chella steffa : " 

Quanto difle allccorda quarche cosa, 

Musa, ca sta materia è precorsa , 

6 .ii 

Cappe dicere tanto ncrosione , 

Che fu contento de la mmaretareì 
£ dezele tre onze Lo patrone ; 

Pcrzò subbeto fecero chiammare 
Mincco, eh’ era a Zoccola guarzone , 

E bello ne la fecero portare , 

Che gbtero cchiù conciente , e consolate , 

Che chillo che bà romiezo a li Confrate, 

7 

Diceva ogn’ uno a la bon’ ora sia » 

Ve guarde ncocchia sempe lo Segnore f 
Era co lloro maddamma Locia , 

Feminena vcrtolosa , e de valore , 

E difle , zitto zitto figlia mia , 

Teccote chisto lazzo de colore , 

Ch* è buono , arraffo sia , p’ ogne fatturi | 
Chi «ape figlia la mala ventura ì 

A 3 A* 
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• Avevate a la casa s* affettato 

A la tavola , eh* era apparecchiata, 

Cuotto ogne cosa , e subbeto mangia ro , 

E pe le fare nore fu cantata 
1 Da no vecino lloro potecaro 
Chesta canzona eh* aveva accacciata 
Uno cierto Poeta de la Marca , 

Non saccio si lo Dante , o lo Petrarc* i 

9 

Bella cocchia gentile quinci , e linci 
Pozzate goder anco un quanco lei , 

Pocca tu de bellizze paffe , e vinci 
De lo Mercato tutti i semmidei ; 

E tutto questo Munno ancor costrinci 
Ad auzarete chiliete , e trofei , 

Talché da Bacco a Tile p* accel lenza 
Se canta viva Menechiello , e Renza 4 
' re 

Fornuta che s* avette sta canzone 
Che fece tutte quante ascevolire , 

Ogne bajaffa prega Jacovone , 

Che le bertute lloro voglia dire ; 

Ed iflo pe le dare sfazione , 

Cossi decette , stateme a sentire , 

Ca de vuie mo dirraggio , o vajaflelle , 

Quanto site comprite , e quanto belle. 

11 

Songo le bàjaflelle justo justo 
Cenere , e ghianche comma na rapesta , 
Coloritelle propio cornino arrusto , 

E saporite cchiù che n’è l'agresta. 

O sia de lo Jennaro , o sia d’Agusto 
O juorno de lavoro , o de la festa , 

Le bbide cchiù aneliate , e cchiù lucente • - 
Ca nò lo Sant’Antuono le ghioramente. 

Tut» 
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Tutte s2> sciure , e tutte pennenglie ; 

£ cannacche , e scfoccaglie , e zagarelle l 
Se radeno lo fronte co le striglie 
Pe parere cchiù lustre t janchc , e belle : 

Se vanno ntonacanno po le cciglie 
De mille scotellucce , ed arvarelle # 

Che le ppatrnne teneno stipato 
Co f acqua de cocozza, e soicmato ; 

* ** 

Le scarpetelle ( ora Hoco te voglio ) 

Chi vedde inaie Ja cchiù attellata cosa ? 
Dimmeli» a me, eh 1 ancora me ne doglio ; 
Pecche a ste spalle n* avQtte na ntosa : 

Craje , o pescraie perno c’ arrecoglio 
E n’accatto no paro a Preziosa 
De somtnacco piccato, co la sola 
D’ urniece punte , pe mo , eh’ è figliola ; 

Ma io me. ne ih sciso troppo ptiesto , 

£ n* aggio ditto de 1‘ uocchie , e lo naso , 

£ de le belle yucche , e de lo tiesto 
Cchiù saporito ca non è lo ccaso: 

Chella cornuta me levaie de siesto * 

£ songo micco mo friddo rommaso » 

Ajuta, Musa , pe l’arma de zia • 

La nova vajaflesca fantasia . ' 

Ora le bertolose qnaletate 

Chi sarrà chillo che le pozza dire ? 

Lloro sapeno fare le ffrittatc , 

Maccarune , e migliacce da stopìre f 
Le nnobele pignate mmaretate , 

Zeppole , ed autre cose da stordire. 

Agliata , e sauxa , e mille aatre sapore 
Cose de canoarucc , e de signure* 

A 4 Che- 
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Chcste fanno na posema rejale , 

Che te dora pe cchiù de miezo mese , 

Nè aie paura d' ire a Io apetale 
Ca spienne poco cchiù de no tornesc : 

Na vota me ne ’nchiette no stivale 
Pe paura de mastro Io franzese : 

O vajafTelIe meie belle, e comprite , 
Rosecarcllc commo sò i’ anime . 

17 

Le bajafle sò bone p’ ogne cosa, 

E sempe inaie te danno sfazione : 

Sò sempe frescolelle comm’ a rosa , r 
parino servire pò tutte perzone : 

Di ca nne rruove maie nulla schifosa» 

E che dica ste ccose non sò bone , 

Non se pò stare propio senza Jloro » 

Ogne bajato vale no tresoro. 

iS 

Chi vò sapere commo sia PammoreJ 
Una vaiala nce lo pò mmezzare : 

Va la festeggia và schitto doje ore l 
E bl se non te face pazziare : 

Subbeto se ne vene , e dice core 
La grazia toja me fa spasemare , 

» Che cosa è chella , chi non zuca , e licci 
Commo fa cola de la franferlicca } 

19 

Falle quatto carizze , aminola sulo 
Ca de mangiare non te pò mancare, 

Schitto che tu le dinghe no cetrulo , 

De pettorina te fa saiorare ; 

De cutene te carreca no mulo , 

E te dà quanto maie potè abbuscare , 

E te jetta da suso a la fenestra 

Pe fi a lo yruodo, e pe fi a la mencstra. 

Di 
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Dì ca truove ncsciuna vajaflella 

De nomine brutto , Livia, o Catarina, 

Se chiainma ogn una Cecca , e GhiacovcIIa,' 
Meneca , Preziosa . e Carmosina, 

Vasta , Renza , Grannizia, ed Antonella, 
Nomine , che nne puoie nchire na Cantina, 

£ dì ca me pò>. dire quarche chiarie , 

Ca songo nomine puoste ncalannario • 

2 t 

O vajafle llostriflcme Segnore, 

Vuie cchiù minerdate dell’ autre perzune,' 
Vengano addonca pe ve fare nore 
Cicco , Cenzullo , Rienzo , e Becenzone , 

£ de fauzetto, vascio, e de tenore 
Le llaude voste co Io calascione 
Ogn’uno cante , ogn’uno stride , e dica, 

Viato chi YajaiTa ha ped’ animica 1 

22 

Cedano addonca tutte BaroneflTe , 

La Marchesa , e la figlia de lo Duca ì 
E quanta songo cchiù gran Prcnccpcfle, 

Nulla de liete sarra mais che luca . 

De le bostre bell izze vajaflesche . 

Vestale mastro Granne , e mastro Luca j 
Facciano tutto chello zò che sanno, 

Ca maie vajafle «omino a buie aarranne* 

M 

Che serve lo zibetto , e li sapune 
Moscate , che nne songo tutte chiene». 

Se chillo fleto ammorba le peraune , 

E face spillò ad deboli le pprene ì 
Ma da vostre tetclieca , c tallune 
Vale cchiù chillo addotc che nne vene , 

Che quanto musco , ed acqu$ sperfummate 
Portano le ssegnore tctolate . 

■ A j Quan- 
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Quanno chesta cantare fu scomputo , 

Cli* ognuno fece stare a bocc‘ aperta , 

Commo jocafTe a 11' uovo cannaruto, 

De brocca se sosto maddamma Berta» 

E difle jatevenne » eh' è benuto 
Lo riempo , che Io zito faccia certa 
La mogliere , eh’ è omino , e craie venite 
Ch’ a la cammisa lo nore asciarrite . 

Se ne jero le gente , e se corcaro 
Li aite , se contiente , penzatello f 
Ch’ avea sett’ anne che se desejaro: 

Mmeco dilTe , orsù % bene mio bello , 

Mo me ne vengo , ma pigliarne a caro » 

Ca volimmo jocare tanto bello : 

Vienela viene , difle la mogliera , 

Coinme 6e folle juoco a covalera. 

Musa, contalo tu quanto se diffè , 

Quanta 'se fece a 11’ una , e ll’auta partei - 
Cose da fare ascievolirc UlilTe , 

E da fare sorrejere no Marte : 

Venga conca d* amtnore, e guerra scrilTe , 

Ca non ne porria dicere na parte » 

Vasta ca se sosero sbelTecchiate 
Commo se funge avellerò- mangiate • 

Mo ettaro la cammisa allegramente 
Quvmo venette po lo parentato % 

Che pareva na vesta de vattence , 

Tanto che ne rommase conzolato , 

Vedenno tanto nore a lo parente 
Che nulla se 1* averte maie pensato,' 

E se ne jero alliegre ; ma rcstaro 
Le Ssogre , eh’ accosst le conzigliaro.. : 

Mo 
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Mo che me Y allecordo , e non me ncresce 
Te dico, figlia mia , tu nò scopare 
La casa toia quanno mariceto esce, 

E non volere ntierzo manco fare 
Lo lietto , nè pigliare maie lo pesce ; 

Pe la capo , e se te vuoie sfommecare 
Jctta lo ffuoco fora la fenesta , 

Ca nullo male agurio po nce resta , . •_ 

aj 

Se viene a scire prena, ed aie golio *" 

De quarche cosa , tienemente a 1' ogna , 

O te tocca la nateca ; saie eh' io 
Fice a frateto nfronte na scalogna , 

Che se ne desperaie lo figlio mio , 

E fojette pe collera a Bologna , 

A lo Leparo falle na vasata. 

Se nò lo ninna ha la vocca spaccata. > 

50 

E cacciala tre bote. quanno è nato 
A ta fenestra , ca sarrà co j età , 

La sera e tu la chiamma sbregognato » 

Nò la chiammà pe nomine te lo belo , 

Ca da janare non sarrà guastata , 

A la connota mpizza de segreto > 

La fuorfece , e po miette a /la fenesta 
Yallariana, e staile sempe nfesta. . 

A criature nò lo fa vasare , 

Ca po non parla , ed a lo pignatiello 
Fa che beva , ca priesto sa parlare , 

E se. foffe no poco vavosiello 
Da quarche schiavo tu lo fa vasare, 

E faccia mpumma a quarche campanello ^ 

Chello che l’è mprommiso fall* avere, 

Se nò sempe io vide po cadere. 

■j A 4 • , Vo- 
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Voleva dire cchiù , ma se sosìo 

Cheli’ autra , e dille , tu che non saie 1* USO 
De li nzorate , stente che dico io ( 

Se fìlanno moglieteta , lo fuso 
Le cade , e tu lo piglia, figlio mio , 
Mozzecalle la coda ca si scruso 
Da chello che da tutte eje temuta , 

Zoè , ca maie non te farrà cornuto* 

3 3 

Ora bona pozz’ eflere t respose 

Renza ) maUdamina sogra che decite > 

Non serveno co mmico cheflfe cose* 

Ca sapite chi songo, e bedarrite 
Tutte T opere meie fare norose , 

E sempe maie de me ve laudarrite , 

Lo creo ( diss* erta ) ma buono è ponzare 
Chello che pò de facete accascare . 

34 

Stà zitto mamma ( respose lo zito ) 

Ca se quarch’uno adocchia ménte schiteo 
Le cacciar raggio n’ uocchio co sto dito ; 
Nò , bene mio , chesto non sia pe ditto, 
T'anno ( respose Renza a lo marito ) 

E la mamma, nò, singhe beneditto , 

Se sì' gcluso , e faie no sbarione 
Tu vaie de zeppa, e pcsole inpresone * 


, 3f 

In chesto venne Zoccola a gridare 
Ca la taverna steva senza cuoco , 

E nccra gente che bolea magnare, 

Se nò ca se ne jeva a n’autro luoco , 
Perzò scompio lo Zito de parlare, 

E scese vrociolanno a fa lo fuoco , 

Da dove po tomaie tutto sedunto , 

Ma craie scompo lo riesto de lo cunto 
ìSfompemra da lo Ptimmo Canto» 
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ANNOTAZEJUNE , E SCHTAREFECAZEJUNI 

de lo TARDACINO Accademeco 
' Resoluto . 

{"' 

Cant. I. Se. r. 

Io canto quanto belle , e berto/ose 
So le Bajasse de chesia Celate . 

S Oleno 11 buone , ed eloquente Scretture (mas» 
sema dulie che ssanno qual’ è cchioppa , e 
qual’ è separa) nne l’ accommenzaglia dell’ Ope- 
re Moro chiudere nbrevis orario , chello , che co 
cchiù felastroccole , e larghetate da parole con» 
tene lo fatto che contano . Lo quale muodo da 
li mastre de la Rettoreca fu chiammato Prepo- 
sezione : P riposino est , qua breviter status , & 
summa totius causa tomprehenditur , dice Aresto- 
talo Arctfelosofo ( Reti. lib. z. ). La quale bel- 
lediffema usanza eie tanto neceffaria a lo buon* 
Epeco Poeta , che senz’ ella non valerria no qua* 
glio de cane, turto chello, che se metteffe a fa- 
te . Mperzocchè la Preposizione serve non sulo 
a fare capace lo Lejetore de la materia, che s’ave 
da trattare ; ma pe fardo stare cchiò attiento, e 
cann’ apierto a cheiìo che se canta: c chesto t 
azzò se vea se con effetto lo fatto corresponne 
a la mprommeffa : e co cchisto miczzo venga a 
sentire nn’ uno stillo tiempo lo delietto , c Tute* 
Jetate . Ma pe dare addo ve tene, dico , che che- 
sta eie con effetto la Preposizione de lo Poeta 
jauostro : nne la quale , quanto se sia juto ayan* 
satino co li meglio meglio , nbreve , co li re- 
scurjtre Moro, lo ghiarrimmo mettendo ’n vero • 
£ che sia accessi.; Hommero ( chilio che Are- 
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stotalo chiamraa Corifeo , e Prencepe He li Poe* 
te ) nchesro partecolare de la Preposizione , ia 
sgarrale de muodo , che se nne trovaie fora Cra* 
pa ciento miglia , conzosia che nella Illiate soia, 
preponenno , face la revocazione fora de riempo, 
dicenno : 

Tram cane Dece Fetidi Achilli s 
Ferniciosam .... e zetara . 

E chdlo, che rnajorcmente accrescette l’ arrore. 
suio , fu , che nne la Preposizione , e avocazio- 
ne nce nnommena Achille, eh 1 era T Erroe, p* 
lo quale se pose a cantare . Lo quale arrore fu. 
de mura mportanzia secunno li maste de la Poe- 
teca:, che perzò (mene credalo) nne 1’ Aulefleja. 
Se jeze correjenno irto stillo ; pocca propose lo- 
fatto , senza nnommenare nesciuno , ecco la prò.*- 
posta t 

Vi rum die miht Musa versutunt t qui valla 
muhum erravi t. Post qua/n. Troji sacrum Op - 
pìdum evenir . 

Peo d’ irto facette Vergilio Marrone : pocca p» 

farese tenere lo squarciamafaro de le Mmuse , prò. 
pose lo Poemma suio de 1’ Eneida co no bravo- 
abbottamienta de parole accossì dicenno i: 

lite ego, qui quondam gracili modulatus avena* 
Carmen ■ . ^ . e zetara .. 

Ecco- comi» irti», co no. pronomme addemostrati.- 
vo se voze dechiarare- la cuccopinto de Parnaso! 
lo quale muodo despiacette tanto a chili' uom.- 
nvene da bene de Varrà , e. de Tocca , che per- 
zò Io jezero- acconcianno. co c bella modesta pre- 
posta de 1’ Arma ,, vir.umque • cano . Ma. chi. la. fe- 
ce cchiù po’ avvertente d& l- Artiosto pocca nne 
1* Orlami.» Furejuso suio „ jeze a proponere tanta 
cose, eh* ancota s’ave da sapere quale foffe prò- 
prò la menzione soia, preacepalc de cantar»^ 

Pco- 
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Pecchi pe la primma, ilTo nce propone na mmor. 
ra de Donne, e de Cavaliere. Apprieflo te fa 
torrejere co la venata de tanta Morische , che 
benettero secotanno lo Rre Agramanre; c po te 
fa venire lo t re mmo liccio penzanno a le teneb- ' 
bole cose c’ ha da fare no pazzo furejuso : ed 
all', utemo s’obbreca de cantare li gattefeiippe , 
che paflaro ntra Ruggiero , c Rradamante ; de 
muodo , che lo pover’ omino addonannosenne is- 
so stida de 1* arrore fatta r pe no nce mettere 
de coscienzia , dicette t 

Di varie- fila la- mìa istoria tesso 
Ed abbenga che a chisto proposero se nce por- 
riano adducete na nfenetate d’ asempie , a nule 
nc’ abbastarranno li sopra zetate ; già che antro 
non eie la menzione nostra , che de fare vede* 
re , e toccare co, ramano lo. bravo ntennemiento 
de lo Poeta nuostra..E. che sia la vero , da do- 
ve , e da quale buono Autore se ptcse maie 
proposta cchiù nobbele , e de maiore aspettazio- 
ne , quanto chesta de la VajalTeidc ? Mpromet- 
tennose de cantare le bellezzerudene , e le ber» 
tolose qualetate de le Bajafle de chesta Cctate ^ 
t pe cchiù ncannarire lo Lejetore , l’ amprefeca* 
dicenno, che sarraano iocarelle, e broccolose , 
malfema quanna vanno nghiestra cornino a le 
gatte de Jennaro ; nè sazio de chesto,. s’ obbre- 
ga ( senza traviarcse na jota da la materia prò* 
posta ) de dicere 1" autre isce belle cose , che 
fanno qnanno songo ramaretate . Ma repeglianx*. 
mo de nuovo lo capo 

Io canto • * 

Ecco comma la Poeta nuostro co la parola Io 
vole addetnostrare la sengolaretatc , e la gon- 
fiezza de lo Poemma suio ; mperzocchè , chilUfo 
vole segnefecarc a lo ddicerc saio , Io * e aul- 

1’ au- 
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1 autro a Io mutino , me pozzo avantare , co 
nnova maraveglia, d’ avere cantato ostile Erroico 
le ggrannizze cose de le Bajafle; Io songo cliillo 
che porto lo premmato : pecchè Io songo chillo, 
che primma de tutte aggio cantato Eroicamen- 
te noe la subbrema lengua Napoletana: c perzò 
a me siilo se noe deve dare lo nore . E chesto 
eie chello, che boze addemostrare ancor’ ilio Tor. 
quato Tallo Cetatino nuostro ; quanno pe tanto 
frosciamiento che 11’ era Fatto da 1' Accademmia 
de la Crusca , e da tant’ autre de la mmedese» 
ma peneione : li quale jevano mettenno la nzeta 
a la Gierosalenune soia lebberata , dicenno , eh* 
era na Storia auzata netta netta da chella de )' 
Arcepiscopo de Tiro ? . eh’ era no parto tanto 
piccolo , che se poteva dicere doletura : che l’R. 
pesoddie ncerano nzeccate co la spotazza ; e nfi. 
ne milP autre deflette le levano apponenno. Ad- 
dovc che iflo pe se lebberare da tanta calonnio, 
che II’ erano date, jcze a refare da capo lo Poem- 
ma suio ; e dove Io primmo 1’ aveva ntetolato 
Gierosalemine lebberata , lo secunno chiammaie 
Conqucstata : ed accossì cornino ime lo prinuno 
aveva ditto nr>e la Preposezione 

Canta l arme pietose , * V Capit ino » 

Noe lo secunno dkette: 

Io canto l arme , c 7 cavalier sovrano . 

Quase volefle dicere a lengua soia ; vaie Acca.- 
demmece Cruscante , che me site jute a trovare 
lì nicnonne nne lo Poemma mio, c dittetne tan- 
ta fauzetate contra ; ecco ca co chc9ta accasionc 
io v* arresponno , e dico , che dicite , e facite 
quanto potke , e rapite , che a desfastio de li 
menzognare : lo sulo sò chillo , che nne 1' Epeca 
pflesia Toscana nne porto i’avanto, e perzò a nac 
sulo s’ aspetta lo nore : a tale, che co iraggiont 

Io 

- — % 
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Io tanto 1* arme , e ‘I cavalier sovrano , zoè a me 
s’ accortimene J’azzellenzia , e prerocativa dcll’E- 
pcca Poesia : 
lo canto . 

Savastiano Conrado annotefecanno lo primmo 
labbro de 1‘ Eneida, dice, ch’eie cosa propia de 
Fi Poere Erroice lo ccantare : accossì cornine de 
l’Orature lo ddicere ; c ds li Storiocrafc lo seri» „ 
Tere , e notare . 

Quanto Ielle , e he noiose. 

Sapeva buono Io Poeta nuostro ( commo chilfo 
eh’ era spierto in omnibus ) che li capille junne 
de na bella femmena sò tanta fune , che te le- 
gano lo core; che n’ uocchio zennariello t'affat- 
tora ; che na voccuzza , co no labro rofiolillo te 
scippa 1’ arma : che na canna janca te leva de 
eiesto ; che no pietto liscio, co no paro de ze*- 
xelle te fanno ascievolire ; accossì na bella manc^ ; -» 
stratta , na Centura dellecata , co n* aggarba.tiX 
fusto te nne fa ghire nziecolo: Ma nientedeman. , 
co, sapeva meglio ancora, che tutte cheste 
lezzetuddene lòtiempo le gguasta, e sulo rem- 
mane ncorrotta la vertute : la quale , sccunno 
Arestotele ( z. dell* Etica ) non eie autro , che 
n* abbeto elettivo , che conziste nne la meddei» 
cretate , e da chesta depenne la felecetate uma- 
na ; anze lo stiflo Felosofo , nne lo primmo de 
fa Rettoreca dice , ca la felecetate eie na bona 
operazione co bcrtute . Addonca lo Poeta co gran 
fonnamiento , e sapere nce propone na bellezze- 
tate accompagnata de vertute ; conformannose 
nchesto co la penejone Pratoneca , nne la quale 
se deffenesce, che la bellezzetudene se ntenne chel. 
la veramente, la quale vace accompagnata co V 
anemo vertoluso ; pocca la belletta de lo cuor- 
pQ , deve secotar» cheli» deli’ timo , justo cona- 

toc 
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mo 1’ ombra secotcia lo cuorpo ; e tinto cchiA 
èe deve ntennere chesto , quanto che virtus est 
summum bonum ( Arist. lib. I. Ethic. cap. 4. ) . 
E Orazio Renaudo nne lo libbro suio chiamma» 
to ( Specchio delle Scienze) parlanno de la ver* 
tate , dice cheste parole r 

1 La virtà e propria iisposi\ione , e facoltà pria « 

* . cip ale dell 1 animo , in atto , e in pensiero f 
•volta al bene , sotto il governo della ragione* 
an\i e la ragione i stessa. 

E Arestotalo nne lo primmo de la Politeca di» 
ce , che la vertute eie chella , che destengue , e 
fa canoscere 1* anemo nobbele da lo gnobbele ; 
e ehillo de lo siervo, da I' oroma libbero 1 
Virtus , & maliùa ( dice iflb } determinant no» 
biles , & ignoèiles , servo s, & liberos . 

B Cecerone ancot’ iflb > nne la secunno de le 
legge, accessi de la vertale va parlanno: 

: » Virtus nihil aliud est , quatti in Se perfetta > Ó*“ 
^ ad summum perdutta natura + 

'Àddonca potimmo concludere, che se le Bajafle 
de lo Poeta nuostro sarranno belle de cuòrpo t 
« nobbele d’ anemo : conzequentemente sarranno 
•zzellente , e degne de lo nore , e de Ja grolia 
Erroica : cornino meglio avimino addemostrato 
nne lo defennemiento nuostro sopra la -detta 
Vajafleida , contra la peneione de li Segnare Ac* 
cademmece Scatenate : anze polimmo sogghio*. 
gnere n’ autro argomiento, che cramente cheste 
Bajafle cantate da lo Cortese , songo de tanta 
bonrate , e perfezzione f che accessi ancora de- 
vevano edere li patrune lloro de somma azzei~ 
lenzia , e de neon) par abbole degnetatc : pocca lo 
matto dice : . * • 

• Dimme co chi vaje , N - , 

Ca te dico chello che faje • 

■ • Zoè ; 
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Zofc , Io patrone eie granne , granne ancora ab- 
besogna che siano chille che lo 6 erveno : lo pa* 
trone eie vertolus© f vertoluse pe ft or za sarran* 
no li serveture , che Io serveno . Juxta illudi 
La votte te dà 
De chello vino che d' ha . 

Le quale raggiune rcasciano co cchello, che s’eie 
ditto nne lo Defennemiento , che sulo lo fegne- 
miento addemostra , che cheste Bajafle pareno de 
vile connezione , ma nn’ effetto so nobbelifle- 
tne ; commo meglio provarrimmo quanno sarrà 
riempo. 

de chesta Celate . 

Brava Antonomasia eie chesta che porta Io Poe* 
ta nuostro ; pocca senza nnommenare Napole , 
vole che se nce ntenga pe azzellenzia . £ la 

dottrina soia se fonna nchesto ì Aveva de già 
ditto , ' 

Io canto quanto ielle , e Berto Iosa 
Sò le Bajasse : 

A chisto nomme de Vajafle , sartia stato arrore 
lo suio , se nc' avefTe agghiunto , Vajafle de la 
Cetate de Napole: pecchè sapennose buono eh* 
a null’autra Cetate, chelle che scrveno sò chiam* 
mate Vajafle ; era asenetate granne , se iflb nce 
metteva Napole : pocca facenno chesto , avarris 
ancora guastata la Metunemia. 

E quanto jocartlle , e broc colose : 

Mai tema quanno tongo nnammorate . 

Avenno lo Poeta ifuostro nne la proposta de Io 
Poemma suio mprommiflo de cantare la perfett* 
bellezzetuddene de le Bajafle de chesta Cetate a 
mo , senza torcere na jota lo Alo de la tela so* 
ia , se nne vene all* obbrcco de volerencc con* 
tare ckelle belle qualetate , che devono avere , 
e maflema quanno songo nnammorate ; e chesto 

•ar- 
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sarranno li gnuoccole, e bruoccole fatte a tiempo, 
e'iuoco. E verdateramente chcste simmele qua- 
letate « e geste accompagnano aflaie na bellezza 
de na femmena , e le danno afi’aie grazia . Pec- 
chi se vede spillo , che na femmena non sarrà 
tanto bella, e niemcdemanco co li gnuoccole , e 
bruoccole farrà pazziare la gente . Ma pe me- 
glio schiarefecare chisto lasco dico, che li gnuoc- 
cole , e bruoccole non zd autro , che chi! le nfe- 
gnemiente de cere , chille resiile , chello porta- 
re la perzona co sfarze , chille zennarielle, chel- 
lo teneremente sbezzùso , lo sapere ben parlare* 
c mille de chestc ai in mele cose : cossi 1’ azzen- 
l*a Aorazio-Renaudo ( Specchio delle Scienze ) : 
Belle\\a, e vivacità di gesti, c grafie , che ri* 
splende nello influsso della, stia s implicita , con 
egualità , proporzione f ed ordine . 

Conta Gelormo Marafioto ( Cron. di Calabria- ) 
che li Sebbarite Puopole deCalavria, erano tan- 
t’ammice de li gnuoccole, e bruoccole de le fem- 
mene , che a cnisto fine , pe- decreto de la Re- 
prubbeca iloro tenevano le Majestre afialariate , 
le quale avevano penziero partecolare de nze- 
gnare co ogn’ arte a le fegliole da peccioletate 
de portare no cierro de capille calato sopra la 
ciglia : mostrare lo pietto janco : fsrese vedere 
lo pede co na scarpa attellata ; cammenare vez- 
auso ; avere l’uocchie freccecarielle ; acconciares* 
la vocchella ; fare no bello resillo a riempo ; es- 
tere bella parlatrice , e sapere tenere na coro- 
wertazione nfesta . Lo Tallo nce la vace brava- 
mente descrevenno mperzona d' Armida , la qua- 
le arrevata a lo campo de CofFredo , cercava co 
chiste lecchette de fare nnammorare ognuno • 
J£cco cornino lo tedile ido ( Can. 4, Se. 87.}*. 

Usa 
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*7 

Usa ogni arte la Donna , onde sia colto 
Nella sua rese alcun novello amante , 

Nè con tutti , nè sempre un stesso volto 
Serba , ma cangia a tempo atti , e sembiante . 
Or tien pudica il guardo in se raccolto , 

Ora il rivolge cupido , e vagante : 

La sferra in quegli, il freno adopra in quest* 
Come lor vede in amar pronti , e lesti . 

88 

Se scorge alcun , che dal suo amor ritiri 
L' alma., e pensier per diffidenza afre ne , ■ 

Gli apre un benigno riso , e in dolci giri 
Volge le luci in lui liete, .e serene ; 

£ così i pigri , e timidi de siri 
Sprona, ed affida la dubbiosa spene » 

Ed infiammando V amorose voglie , 

Sgombra quei gel, che la paura accoglici 

s 9 *: 

Ad altri poi , eh * audace il seno varca 
Scorto da cieco , e temerario Duce , 

De' cari detti , e de ' begli occhi s parca 9 
E in lor timore -, e riverenza induce : 

Ma fra lo sdegno , onde la fronte è cerca , 

Pur anco un raggio di pietà riluce , 

Sì eh' altri teme ben , ma non dispera , 

E più s' invoglia , quanto appar più altera» 

90 

Stassi talvolta ella in disparte alquanto , > 

E' l volto , < gli ani suoi comparte, e finge 
Quasi dogliosa , e infio su gli occhi il pianti 
Tragge sovente , e poi dentro il respinge ; 

E con quest arti a lagrima r' intanto 
Seco mi/ f alme semplicette astringe , - 
E in foco di pietà strali £ Amore 
Tempra , onde pera a fi fon ’ arme il core • 

* n • 


Digitized by Google 



A LQ CANTO I. 4 

91 

Al* « pryn<* /re £/i «Mi ella * accorge 
JX uom , che terni scoprir l accese voghe > 

Or se gl' invola , € fugge ; or gli porge 
Modo , onde pnr/i, in tin tempo il toghe J 
Coji i/ dì iB/fo in vano error lo scorge , 

Stanco , e deluso poi di speme il toglie , , 

Ei si riman qual cacciator , eh a sera 
Perda al fin l orme di seguita fera . 

- 

Queste fur t arti • ••»'» 

Addove se vede co 1* autoretate de lo Tallo, che 
' K gnuoccolc , e bruoccole so la forza verdatera 
de 1* ammore . Ma non restammo pe cchesto de 
dicere , che jocarelle , vroccoloselle , e ciancio- 
ielle a’ Napole fanno tutte pe na regola. Lo To. 
ecano le chiamma yezzosette , e lo Spagnuolo , 
jnelyndrosas - 

jDerraggio po f autr tsce belle cose « 

£he fanno quanno songo mmaretate . 

Brava amprefecazeione eie chesta de lo Poeti 
m nostro nchiste soprazetate vierze , nne li qua e 
i obbreca de volerence portare ncampo chelle 
aiobcle, e prodente qualetatd, che a na femme- 
na mmarctata «’accoropeteno . Ma pecchi lo par- 
lare Napoletano porta tf zi tant’alleganzia. td ave 
accossì gran forza nnè li segnefecate suoie v eh 
ardisco de diccre , eh* ogoe parola soia recerca 
mille dezzeferamiente , e mille schiarefecazeiune, 
pe darete lo vero ntennemiento saio : non già 
pecchi chesto derevafle da la scuretatc soia (coni, 
pio porriano argomentare li maligne) ma sibbè 
da la forza graonèflema de li concieue che ren« 
chiude , comfflo provarrimmo nchestc pparole 
4 i Ke « belle «ose ) «attui da l* tfocta t le qua- 
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le hanno accosti profilano ntennemiento , che 
quase gliaommaro mpcccecato , nc’ abbesognarria 
de usare ogne ffatica pe speccecarelo, e fare che 
lo concietto aggia la verdatcra sch>arefccazeione 
soia . Pe ttanto dico , che le ffe'inmene noste 
gencralcmente foro sempre stemmate de gran 
prodenzia , e balore ; e nne li covierne famme- 
liare scngolarifieme ; pelo cche posero affetto ad 
ogne mcnema cosa, e cercaro tanto a lo mmale, 
quanto a lo bene prevenirelo , e prcpararence lo 
remmedio primula eh’ abbeoefl’e ; cornino se ve- 
de neheir «usanza contenoata fi a lo dì d’ eie , 
de fare portare a le creature lloro li campanel- 
le , e li sonarielle d’ argiento appise ncanna ; e 
chesto azzocdiè quanno accasca , che la criatura 
piglia quarche pontiglia * o ptd’ autra accasione 
se metta a chiagnere , subbeto la mamma accor* 
ta se lo piglia rubraccio , e sonanno chille so- 
uarielle , le dice co no parlare ciancjuso Nò a 
te, bene mio ; Nò a te : Teccote ,1* isce bello ; 
Vi le belle cose? e le mostra lo sonariello. Co 
lo quale muodo tanto fa , e tanto rebreca , che 
la criatura lafTa lo chianto , e s’ accoiera . Ora . 
accossì , sapenno io Poeta * eh’ a la femmena s* 
accomineric lo ttenere la casa cojeta ; e che quan* 
n’ etra stace npace , e nconcordia co lo marito 
SU'o, la rrobba s’aumenta * e ogne cosa abbona 
na : ii servcmiente fanno lo debbeto lloro * sec- 
velino co aramore , e liaoza : li figlie se cresce* 
no accnanzate , e temmoruse de Dio ; e nfine 
scìoresce la casa d’ ogne bertute * e prospcreta- 
<e . Pe chesto dico sotto chesta metafora ( de 
isce , e belle cose ) s* obbreca io Poeta dfc mo- 
strare ncheste BaiafTe soie * quanto se contcne 
nne l’economeca , e nne le bertute morale : ad- 
do re è dà notare la somma azzdlcazia de le 
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pperzone ritradotte da lo Poeta nuostro . Chesto 
•redo azzenna San Gioan Cresostomo ncheste pa» 
iole : 

Quando concordia , & pax , & vinculum di/e-, 
ttionis curii muliere , & viro fuerit , omnia si* 
mul affluunt bona , & nullis insidiis expositi 
sunt : magno , & inexpugnabili quodarn muro 
e ircumdari , sua juxta Dei sententiam concor- 
dia : hoc forùores eos reddet , hoc omnibus 
divitiis , & alundanlia magis locupletaci ; 
hoc supernam gloriam iis conferì ; hoc Dei 
benevolentiim iis praferendum. existimemus , 
sei omnia faciamus , & agamus , ita ut trart- 
quillitas , & pax sii cohabitantibus. Tane au- 
tori , & filii, qui nascuntur, vinuiem ssquun- 
tur ; quos imitabuntur Ó' servi undequaqae , 
domus vinate florebat , eritque multiplex rs- 
rum prosperitas . 

Ma tanto abbasta : pe avere addeniostrato , che 
lo Poeta nuostro cerca sempre co la forza gran* 
ne de lo lenguaggio suio , scoperire li conciette 
granne suoie . 

Ma non faccio li vier\e ntoscanese, 

A\tp me ntenna ognuno a sto pajese . 

Doie cose renchiude lo Poeta nuostro nne lo 
concetto de lo ddicere suio : la primma, e pren* 
cepale eie chesta ? che ilTo non borrla , che pe 
scrivere roscanescamente , linci , e quinci : ed 
otta , catotta ( lengua lontana da la soia ) le 
ntrabbenede cornine ntravenne a chillo Store- 
co : lo quale cfl'enno Rommano , e devenno seri* 
vere Rommanescamente , ilio pe baggianaria 
•crevette nleugua Greca ; nne la quale , pe non 
elTere lengua soia naturale , nce fece quarche ar- 
rore , de li quale scusannose co li Lejeture , e 
dicenno , che se puro avellerò trovato quarch’ar- 
Cortese Tom. II. B rore 
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rore de lengua , 1' averterò pe scusato , pecche 
irto tifine non era nato Grieco . Se dice , che 
ree foro de chille,che lejcnno 6ta scusa de ma- 
le pagatore , decettero : ed a te bello piczttKgi' 
anchione chi te nc’ha puosto a scrivere de chel- 
la lengua , che non era roia : non era meglio 
eh* avide scritto nchella lengua eh' avive ripara- 
ta da che zucave la zizza ? L* autra cosa norab- 
bele eie ; che lo Poeta nuostro sapenno che la 
lengua Napoletana eie figlia de la Greca , e no. 
trecata da la Latina , ed accresciuta , e fatta 
granne da la Provenzale , Spagnola , ed autre , 
ed autre ; e sapenno che la Cetate nostra eie 
abbetata , e commerziata da tutte cheste sciolte 
de nazinne, pe cchesto le parze spediente de non 
fare li vierze ntoscanese, pe mmeglio edere ntiso 
a lo paicse suio. Ma de chesto n’ avimmo par* 
lato artaie nne lo Defennemiento nuostro. 

(Sm.) dgge pacìenija pe no poco , o Musa 
Se • te dongo la corda . 

Ora chesta eie la belledirtema , e tetobante Nvo- 
razione de lo Poeta nuostro ; nne la quale, quan- 
to se sia juto avanzanno da 1’ autre ( e 6Ìano 
puro de li prcncepalc ) nbreve , e co le pprove 
lo mcttarrimmo nvero. Ommcro ( sopra de lo 
quale Arestotalo formare le fregole poetesche ) 
ime 1 Auleileia soia , ncagno de nvocarc, e pre- 
gare la Musa , le face na sbravejata , dicenno: 
Virum die mihi Musa versutum , qui valde mut • 
lum/etravit , CT gelerai 

Lo quale muodo mperius© , e dommenante , m* 
appresenta quanno no Jodece de la Vicaria se 
fa saglrre no dtlenguente a la cammara de la 
la corda , che 6ubbcto nvederelo l’accommenza _a 
dicere co no parlare arrogante : su ? priesto. » 
dimore conam’ eie pillato sto delitto ì Pimme 
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co che le diste ? quanta fuscevo ? e ad istanzi. 
de chi 1 * acccdiste ■ priesto dico ? contalo pe Iq 
/filo commo è pallate» , se nò mo te faccio pro- 
sare corde r cicere , e fonecellate . Antonio Rie- 
eobuono , dice , che chisto muodo de nvocarr 
d’ Ommero fu bravamente repriso da Protagora 
Felosofo ; pecche eie muodo mperiuso , e non 
muodo de pregare . Chcste sò le pparole soie t 
( In Poet. ) 

Ac Protagoras quidem Homerum reprehendebat 
in principio Ulixee , proferens illud modo im- 
periodi ; Virum die mihi Musa ; quasi Ho- 
merus Dest^imperare voluisset . 

Sebbè Arestotalo , comm’ appaflìonato , lo va de* 
fennenno , co dicere, che chisto muodo de nvo. 
care , conziste nne la forza de lo prenonziare 
che face 1 ’ Istrione, lo quale co lo muodo de lo 
ddiccre suio lo porria fare e ummcle , e mpe- 
riuso . Nientedemanco Loddovico Casticllovitr* 
fa na brava spogiiatura a cauze calate ad Eusta* 
chio ; comme chillo , che ilio perzì vo ire de- 
fennenno ' qhisto muodo de nvocarc . Nchisto 
scuoglio deze de pietto Ovidio ancora , pocca 
nvocanoo li Dei , le parla co tanta fammcleja- 
retate , commo se propie le fodero state serve* 
ture : ecco lo muodo : 

Diis cceptis aspirale meis . 

E chesto sarria stato comportabbole , quanno 
non v ave(Te nciampato npeo ; mperzocchè chiam- 
manno li Dei pe lo grann’ abbesuogno che un’ 
aveva' ; e devenno trovare parole ummcle , e 
sommelfive , pe accapare la menzione soia ; iflo 
ncagno de chesto , le pproggiodeca ; allecordan- 
noie li mancamiente Moro , fatte pe lo titmpo 
pa flato : perchè volenno Ovidio scrivere Trae* 

•formazcjunc , le dice asperateme 0 Deic a che- 

fi a sto 
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sto che so pe ccantare: nè de chestff' ve ne pe- 

gliate vregogna , pecchi 

Nam vcs mutastis . 

Bravo muodo per mia fé ? che sarria stato se a 
lo tiempo che regnava lo Tainmorlano le fofle 
comparzeto no pecoraro nnante , e 1’ avelie ad- 
dommannato quarche grazia, pe ccausa de le ppé- 
core soie , e che i 1 avelfe parlato nchisto muo- 
do : Tammorlano , a ine m'accorre la tale cosa; 
famme piacere ch’arriva a lo designo mio.; e 
sebbè chello de che se tratta sò cccse de peco- 
rare, non pe cchcsto te nne vregognare ; pecchi 
sabbi mo si Rre , non se pò negare, che pe lo 
paftato non agge guardato pecore commo a me. 

se te dongo la corda . 

A primma nformazione , duie arrure pare ch'ap- 
portano ste pparole 1’ uno de ndecenzia , non 
commenenno a Dee tràttarele de dare cor- 
da ; 11‘autro arrore forria de gnoranzia, pocca li 
Dei non sò capace de corda , ne de tormiente , 
e ninno lloro fora de le ppalfiune umane . Ma 
jnperrò quanno jarrimmo muto bene esammenanno 
chisto muodo de dicere , trovarrimmo efl'ere sta- 
to ditto co grann’ arte da lo Poeta nuostro , e 
che sia accossl, venimmo a la schiarefecazione . 
Eie cosa vera , che li Napoletane quanno sento- 
no na cosa steracchiata , o che quarcuno conta 
quarche boscia , pe no le fare scuorno , lo sen- 
teno ; ma mperrò subbeto die chillo tale se par. 
te; diceno co cchille che restano; ornimi, c che 
koscìe ? tacite cunto ca sò stato appiso a la cor. 
da ntramente Tizio ave contato chelle menzogne. 
Ora accossl bolenno lo Poeta nuostro cantare li 
geste de le Bajafle ; ed avennose de già prepa- 
rato de fegnere co mmerabbele maraveglia , che 
le Ssegnore nate de streppegna Rejalc , allevate 
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ricotte de Rri , correderò nnc lo Poemma suio 
pe Bajafle ordenaric de potecare : pecchè chesta 
era boscìa : pe cche^to noe lo avocare la Muso, 
le dice , eh' aggia pacienza se la nvoca , e prega 
ad ajutarelo a cantare na boscla , pecchè sà che 
le dcspiace , e pe muodo de parlare , sa che le 
dace la corda , tanto cchiù che 

Mendacium non solum Diis , sei edam homini- 
bus est odìosum . ( Plat. 1. z. de Rep. ) 
Immeta nchesto lo Tallo , lo quale avenno au- 
terata la Storia de l’Arcepiscopo de Tiro ; e può- 
sto dintro a lo Poemma suio mille boscìe , nne 
cerca perduono a la Musa , dicenno : 

Tu rischiara, it mio canto , e in perdona 
S' intesso fregi al ver, s' adorno in parte 
JD' altri diletti, che de * tuoi le carte . 

( S’ io ntefl’o fregi al ver ) zoè s’ io sfriso la fac* 
eia a la yerdate , perdonarne; pecchè saccio, che 
cheste boscie , che bao ntrammezzanno pe din* 
tro all’ opera te despiaceno , pocca a tte te pia*, 
ce suio la verdate ; 

- • »... eh* abbesogna 

Sore mia bella , fare cotnmo s usa , 

Pe non essere ditto , o che bregogna ! 
Strabone de sita Orbis, scrive, che la Cetate de 
Napolc fu addefecata da Paitenope ; non chella, 
che li Poete vanno fegnenno che folTe Serena : 
nta chella che fu figlia d’ Eumelo Rre de’ Feaci» 
la. quale fu femmena castiflema , e de bravo 
ntennemiento ; e mpartecolare fu dottiflema nne 
I Astrologia , de muodo tale , che sapeva buono 
a che ora se leva lo Sole la matina , e quanno 
se vace a corcare la sera : dove alloggia de casa 
Giove; quantavote* lo mese a la Luna le pi- 
£ ia lo descenzo scopierto ; c a che ora , e pun* 
t0 ic sbatte; e «fine sapeva tnttc le partecola- 
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re tat* de li srgne celeste . A ttale , clic quanno 
vote jettare le ppedamenta de Napole , sceuze 
co la gran sapere saio , la cchiù nobbele , e pro- 
spera parte de tutta la Terra : che petzò li con* 
t'iorne suoie sò chiammate Campagne felice , e 
Terra de Lavoro. Agghiugne , che nne 1’ addc« 
fecare che fece accossì genteliflcma Cetate , non 
lulo voze aflcrvare 1’ ascenniente felice suoie « 
ma la serovaie sott’ a Io quarto Crimma , propio 
a lo dderitto addove abbeta Io S«le, chiammato 
da li Poete Apollo . Lo quale Chianeta secunno 
Metrodoro , c Crate , eie soperiore de Venere , 
de Marte , e de Cintia ancora ; ed eie de tanta 
benegnetate , che nfruisce ogne felecetate a li 
nciegne umane. Che perzò co «tepore-, e mara- 
> egli a granniflema s* c beduto, che la Cetate no* 

«tra ave produito , produce , e produciarrà nn.* 
'ogne scienzia , ed arte , nobbclifleme , ed azzeU 
lentiffeme spirete. Ma chello che agghiogne ma* 
jote ammerazione , eie chesto? vedere, che che* 
sta benegnetate de stelle se comparte ancora 
nchille nciegne , che ad autre paise stranie foto 
produtte. Fede ampriflema nne pò fare de che- 
ito Vergilio Marrone , lo quale eflenno nasciuto * 
a n’ aria groflà comm’ eie chella de Mantoa , e 
pe tale causa poco abbele a le scienzie , nien** 
tedemanco , non cossi priesto toccaie lo fclecis» 
àemo terreno nuostro , e benne sott* a lo pred- * 
dommenante Apollo, che subbeto deventaie Poe- 
ta qua pars est . Cossi lo dechiara i(To stillo nne 
la Georgeca soia nchesre parole : 

Ilio Virgilio me tempora dulcis alebai 
Partenope studiis florentem ignobilis od 
Carmina qui lusi pastorum audaxque juventa , 
Tyiire tu patule cecini sub tegmine phagi . 

*E pecchi la felecetate de lo ppoetare 11' aveva 

acuire* • " 
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acquestàta a Napole , pe cchcsto nzigno de gra- 
tetuddcne , morenno a Brinnese , vote co cucco 
zò ( pe cescainienco facco ) edere accerraco a Na- 
pole . Cossi lo schiarefeca lo Petaffio puosto so- 
pra la sepolcura soia , eccolo ? 

Manina me genuit : Calabri rapuere : tenti 
nunc 

Partenope, cecini pascua , tura , duces . 
Archia Poeta , efTenno nasciuto ad Antejochera , 
Cetà accossì errema de la Siria , e perzò poc’at* 
to a le belle letcere , nvenenno ad abbacare a 
Napole , subbeto devencaie Poeta; de muodo ta- 
le , che pe li olierete granne suoie , fu facto uno 
de li Cetacine de Napole; e Marco Tullio cano- 
scenno id’o pcrzì quanto 1* aria Napoletana era 
benegna , e d’ ogne feiecetate cliiena , se deleb- 
beraie de nc’ abbetare ; e pe tale affetto se nce 
accattale no bello pakzzo , cornino sonano le 
pparole soie, che screvette a Papirio Peto (Epist. 
Fam. lib. 9 .) 

Quod autem (dice i(To) alteram Epistolam pur • 
gas te non dissuasurum mihi emptionis Nea* 
p olitane, fuisse . 

Nne la Cetà nostra de Napole Lucio Gilio Ca- 
lidio devcntaie fammuso Poeta , de muodo che 
li Napoletane lo stemmaro tanto , che muorto 
che fu , lo fecero atterrare a spese pubbreche . 
A Napole lo Petrarcho ( pe benire a li tiempe 
cchiù modicrne ) fu fauruto ancor’ irto da la be- 
negnetate de lo Cielo nuostro , tanto che nce 
componette lo bclledid'cmo Poema de 1’ Afreca ; 
pe causa de lo quale nne fu ncoronato de Lad- 
ro, comm’ a fecatiello a lo Campedoglio de Rom- 
ena . A la Cetà nostra lo Boccaccio perzì , co la 
prospcrctate de le stelle faorevole nostre , nce 
accàcciaie 1 ’ ottava Rimma , nne lo quale stile 
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compose la Teseida ; ed otra de chesto , fece 
ancora lo Corvaccio , e deze 1’ utema mano a lo 
Decammerone suio. Mperrò chi foffe corejuso , 
e boIefTe sapere li Poete , li Storejocrafc , li Dot- 
ture de Legge , e de Mmedecina ; li Felofose , 
l’AstroIoche , li Teoloche, e tutte li spirete az- 
aellente nn’ ogne scienzia , ed arte che foro a 
Napole , areale raccuovete nne 11 orazejune , che 
hanno nmota: una de lo Patre Sgammato: e 11» 
autra de Jo Reverenno Patre Maistro Fra Teofelo 
Carmeletdno . Ma tiempo me pare oramaie de tra- 
sire a la schiarefecazejone de lo concetto de lo Poe- 
ta nuostro . Già i(To nne la nvocazione 6’aveva fat- 
to la scusa co la Musa , e dittole eh’ avelie pa- 
cienzia se la nvocava ncose de fegnemiente , e 
de boscìe ; Mo le porta la necelTetate c* ha de 
r ajuto suio, dicennole 

. . . * . . eh » abbesogn& 

• Sore mia iella 

Che scriva , e metta ncarta , c chesto pe ' 

. . . . . fare commo s' asa 

Quase volere dicere a lengua soia : Tu già Mu- 
sa mia saie buono, che pe causa de la benegne- 
tate de lo crimma nuostro ogn' uno c’ ha quar- 
che poco de talento eie cbbrecato a sctivere , e 
fare de lo ssuio; pe cchesto le parla co famme- 
lejarcrate , dicennole ( sore mia bella ) farnme, 
chesta grazia ; non me la sconnucere ; ajutame 
nchesta accasione : azzocchè non me sia ditto 
. . . . . o che bregogna . , 

Clie no Napolitano c’ ha quarche de^posezione 
natorale , co la quale porria fare qualche cosa 
degna , iflb jetta lo tiempo ornatola . Ed esag- 
geranno la cosa , sogghiogne 

Oje è peo stare co la voce a chiusa, 

lde*< 
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Inette senza scrivere , 

Che U 1 \tlla , la gHannola , e la rogna* 
Coturno a dicere : Musa mia , chesta nc renazio- 
ne benegna de le sedie ave fatta nascere chesta 
ausanza ,, la quale ave acquestata tanta forza , 
che chillo che pò scrivere , e nò scrive , e se 
se sta co la vocca chiusa, eie schefato dall' au- 
tre vertolusc , accossì cornino se schifano cbille 
c’ hanno la zella , la gliannola , e la rogna : de 
muodo tale , che cchisto fclatiello eie de tanta 
forza , che 

Pe ccheiio nullo a Napoli nce resta. 

Che nò scaca la carta co V angr està » 

Zoè , che non metta lo nigro de l’angresta , so. 
pra lo ghianco de la carta ; e faccia quarcosa o 
bona , o trista che resca . Accossì cornino aggi® 
fatto ancor* io , eh’ aggio voluto scacazzeiare ste 
ccarte de mille penziere nzateche ; e chcsto non 
già pe arbascia , ma pecchè lo munita non m’a- 
veflc tacciato, e fattome le causolellc, co dedice- 
te , che ntant' anne nò m* aggio fatto «ciré maie 
na cosa da le rumano , coni anca se sia sia. 
Per\ò mo me ne vengo adaso adaso , 

Stiparne de jenestra na corona . 

Secotejanno tuttavia lo Poeta nuostro lo pparlare 
suio co la Musa , ie face na nova nstanzia , e 
bole , che facennole la grazia de darete ajuto » 
cantare le laude Vajaflesche , le stipa nxanto na 
corona de jenestra. Addove pare a primma nfbr- 
inazione , che lo Poeta nehesta addommanna fac» 
eia no gruodo arrore , e piglia (commo se dice) 
no grancio : pocca pare (commo sonano le sem* 
prece parole ) che npremmio de le fatiche soie f 
cerca d' edere ncoronato de jenestra ; la quale 
corona nò l’accomrnenne ad ifTo, commo a duo. 
f’Epeco Poeta. Ma quanno la pegliarrimmo pe 
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chillo vierzo che la piglia lo Poeta , trovarrim- 
mo , che non ha fatto arrore ; e lo concictto 
saio eie de granne autezza , e segnefecato. Seb- 
bè , pe schiarefecare chisto palio , sarrà de be- 
suogno, che nce faci ramo no poco arreto, e che 
ghiammo recercanno le storie vecchie , pe beni- 
re a lo quareno vero de lo concetto . E chesto 
sarrà co ghire cercanno sottile pe ssottile corn- 
ino , ed a che proposero fu accacciato chisto 
irraodo de ncoronare ; e così benire secotanno 
de tiempo ntiempo , pe fi che s’ arriva a lo 
micnto nitostro . E pe accommenzare dico , che 
Celio Rodeghino scrive ( lib. 33. cap. 4. ) , che 
anticamente fu no cierto Giapeto , lo quale a- 
vette no figlio , che se chiammava Prommeteo, 
Jo quale era tanto sapio , e ncegniuso , che tut^ 
to chello che se metteva a fare , ne resceva co 
lo nore'suio. Ora a chisto Prommeteo le ve- 
rrette crapiccio no juorno de fare certe ccretelle, 
ed a tale preposeto jcze a mpastare certa terra 
creraccia co ll’acqùa , e fecene cierte corpecciul- 
le, che parevano justo criaturelle: e tanto lessa* 
perte ben fare , che se movevano , e parlavano 
coturno a li mammuocciole de le bagattelle. Soc. 
cede ntra de chesto, che Menerva , pe ccausa de 
cierte disguste eh’ aveva pallate ncielo co 11’ au- 
tre Dei , trovaie lo ditto Prommeteo, e pe ben- 
necare le cose soie , Io nn’ anemaie a saglire 
ncielo , e da Uà arrobbare lo ffuoco, e portare— 

10 merra pe servizio de 11’ omino : iffo eh' era 
fante lesto , nò nel perdette tiempo ; ma pe la 
via, che 11’ era stata nzegnata , se ne sagliette 
ncielo; e de fatto arrobbaie lo ffuoco, e scese — 
Senne ; de lo quale furto efknnosenne addonato 

11 Dei , n’c jero tutte a rommorc , e tanto se fa- 
«ettero trasportare da la còllera , che senza con- 
io de— 
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xedèrare, eh 1 atfennevano chi non c' aveva cor* 
pa , mannaro mille male , e mille scajenze so* 
pra lo gennero umiliano „ de muodo , che poco 
nce mancaie , che nò restale de lo ntucco de* 
strutto: cossi i’azzenna Aurazio Poeta (Carm.i.): 
Auda > c Japeti genus , 

Jgnem fraudi mala gentibus intuiti: 

Post ignem , aierea domo 
SubduSum , macies , & nova febrium 
Terris incubati cohors . 

Nè condente li Dei d’ avere fatto tanto male 3 
lo gennero ummano , vozero ancora che parte* 
colaremente lo latro nne forte castecato. E cossi 
se facettero venire nnante Mercurio , & statini 
le fecero spedire n’ ampra commeflìonc de cam- 
pagna contro de lo prelebbato Prommeteo . Se 
dice, che Mercurio se fece na brava sceveta de 
sbirre valiente,e de fatto se conferìe addove lo 
delenguente jeva strafojenno , e tanto fu dicstro, 
ed accuorto , che nne lo zeppolejaie a mano $ar. 
va, senza fare scaramuzze, e senza patere nullo 
de chille eh’ aveva portate cod' iflo : cossi fatto- 
le legare le minano dereto , e postale na cappa 
nfaccia , nne lo fece portare de zeppa, e de pe* 
sole sopra de lo monte Caucaso , addove con- 
forme V ordene che teneva , le fece mettere li 
grilie.a li piede, e le manette a le minano ; e 
pe majore strazio le posero accanto no gruorto 
auciello , ch'era m parato cornino a farconc all* 
norio , lo quale auciello a tiempo a tiempo le 
jeva pizzolanno le ccostate mancine , de muodo 
che lo dolore le responneva a lo core : nchesta 
penata vita stette lo pover’.ommo paricchie an- 
ne , pe fi che boze la bona sciotta soia, che da 
Uà pafialfe Giove , lo* quale , pecchè se 11* aveva 
data ntallune co na bella guagnastralla, cd aven* 
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no appotiMto de irence a pernottare , 1* accorte j 
pe ghire Uà , de pallare pe dove steva Proto- 
meteo nrpresone, a lo quale eflennole stato con. 
feruto da le Pparche, commo li Fate s’erano ab- 
bottonate contra de Giove : iflb nne Io pafl'are 
che fece , nce 1' avisaie ; lo quale aviso Giove 
1* avette tant* accaro , che ngtiedardone le faces- 
te no decreto , libberetur in fòrum . Ed accossi 
sciuto che fu Promoicteo, se nne jeze a Io p». 
jese suìo , e ncignatose tutto de nuovo , se po- 
se npartecoiare na corona nfronte . Cossi coni* 
parzeto mprubbeco ntra la gente , subbeto fa 
addommannato de la noverate de la corona , e 
che boleva segnefecare ne II’ anemo suio >: alla 
quale addommanna deva pe rrcsposta, che chel- 
la se li* aveva posta nzigno de la vettoria ch’a- 
veva avuto contra de li Dei . E da ccà se dice, 
eh’ avette prenzipio Io ncoronaresc pe causa de 
quarche nore acquistato . Ma Antreja Tenedio 
( lib. de Amor. ) la conta de n’ autra manera: 
pocca dice , ebe Bacco nne fofle lo nmentore ; 
c lo mnodo fu de ebesta manera. Se dice, che 
a lo ditto Bacco le piaceva bravamente lo beve* 
re , e che mpummanno gagliardamente , se so- 
leva spillò spi do mbrefacare : pecchesto quanno 

tornava nsè, nne jeva desperato. Ma non se 
potenno spesare de lo vino , e cadenno sempe 
nne io mmedesemo arrore , se resorvette de tro- 
varence remmedio. E cosi ntramente lo jeva cer— 
canno , lo trovate ; pocca le fo dato pe remme- 
dio , che pigHafle na quantetate de frunne , c 
ramme d’ ellera , e se nne facefle na betta glor- 
ia nna , e se la metteffe ncapo , pecchi chesta 
toccannole la fronte , 1’ averria jovato bravamen- 
te a la fommccetate de lo vino . Cossi Bacco 
mettennolo nn^ esecuzione , troyaie clic le jovava 
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terrebbolemente : pcllocchè la detta Giorfanha non 
se la voze maie levare da capo , commo chella 
che l'aveva dato la rettoria contra lo fortore de 
Io vino ; e da ccà 11' autre mbriacune pigliaro 
asempio de portarela iloro pcrzi • La stella Sto- 
ria contro Filenide Miedeco (in lil>. de unguen.) 
confermanno , che le ftrunne d’ ellera jovan» 
grannemente a lo fortore de lo vino. Autre nc« ( 
songo , che diceno che Giano propriamente nne 
foflè lo nmentore . Ma aia commo se voglia, da 
chesta belledilfema nmenzione , ne, derrevaie co 

10 tiempo Io muodo de ire recanosccnno li mie* 
rete de le perzune , pe miezo de cheste ncoro- 
naziune . E cierto , che 1’ antiche tenettcro gran 
conto de chesta nmenzione de ncoronare , poc- 
ca ncoronavano l'Autare , li Sacerdote , da fi a 

11 stifte Dei ; mperzocchè a Cerere la ncorona- 
vano de spiche de grano ; a Pallade de rarame 
d* aulive : a Giunone de pampanc de vita ; a 
Benere de mirto ; a Pommona de pumtna ; e a 
le Mmuse de rose . Accossi ancora ncoronavano 
Giove de frunne de cerqua ; Apollo de Luro ; 
Saturno de fierro ; ed autre de varie sciorte, e 
mancre. At>benne po , che chisto muodo de 
premmiare, e recanoscere chille ch'avevano fat- 
to quarche azzione grò! iosa , paflaie a paricchie 
puopole r pocca 1» Griece noe li juoche Pizie , li 
quale se facevano a nore d’Apollo , e se soleva- 
no recetare Commeddie , e Traggedie a gara : 
chili» f® quale era cchiù piaciuto , c che aveva 
fatto meglio lo componeuniento suio , era ncoro- 
nato de Tauro. Cossi a li juoche Stimmie , che 
•e facevano nne la festa de Nettunno, c s’arre- 
gattavano le barche ; chille che cchiù ^alente- 

, mente vocavano , ed arrevavano priesto a lo lua- 

% co destcnato , etano nco tonate de tararne de pi. 

nx>. 
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no . A li iuoche Olimpece , nne li quale se cor. 
reva lo palio a pede , e a cavallo * pe fi co le 
carrette : chillo eh' era lo primmo a ghiognere a 
la meta, aveva na corona d'aulive. E cossi che* 
sta ausanza pagaie co lo tiempo a li Romraane; 
li quale, cornino conta lo Biunno nne la Romma 
Trionfante, solevano a chillo lo quale lebberava 
1‘ eserzeto da li nnemmice , de darete na corona 
d’oro . La corona r Ci veca ( eh’ era fatta de cer- 
qua ) la devnno a chi sarvava no Cetatino . La 
Murale ( eh’ era fatta a garbo de mierole de toni • 
re ) la solevano dare a chillo , che primola de ' 
ll'autre era lo primmo a saglirc sopra le mmura 
de li nnemmice : cussi la Castrenze , ch’era fata- 
ta quase simmele a la Murale, la devano a chil* 
Io che pigliava no castielio : chella la quale eri 
de mortella , s’ accommeneva a chillo , che se 
none ritutto, a lo mmanco inparte mmeretava lo 
triunfo de li nnemmice vinte. A chillo che kt>* 
berava la Patria lo ncoronavano de gramrmegna. 

E nfinc ad ogne accasione norata la je.vano re» 
canosccnno co chiesto partecolare iniezzo de le 
Ccorune . Addove pe tcrare oramaie lo luongo 
dcscurzo a lo preposero nuostro , se vede y che 
Iriaie nesciuno se ncoronava de jenestra. Addoa- 
ca lo Poeta nuostro averrà fatto arrore ? No » 
pecche i(To sapeva buono , che la corona che s* 
aspettava ad iffu doveva cflese de lauro, che bè 
s’ atlecordava de la sentenzia de lo Petrarco; lo 
quale dice par'anno de la corona de lauro : 

Arbor vittoriosa , t trionfale , 

Onor d' Imperaiori , e di Poeti . 

Ma lo concetto de lo Poeta nuostro non se ste- 
se nchesto ; mperzoccbè avenno litfleto iffo lo 
Matriuolo vorgale , addove aveva notato parte— 
colarmcnte nne lo capitolo de le ghicnesue, che 

quan.- 
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quahno lo Mese de Majo pareno li sciure suoie, 

1 * a p e che le hanno a zucare , eie tanto la do- 
cezza de chillo zaco , che nne lucano , che pe , 
la vertute de chillo lecore , scatotisceno tanta 
ahhonnanzia de mele nchillo ppoco de tiempo , 
che non fanno accosst ntutto lo riesto de l’anno 
co tutte le bariate sciorte de sciure che pareno. 
Ora accessi lo Poeta nuostro nò addommaona la 
corona de jenestra pe ncoronarese, ina dice sti- 
parne, zoè apparecchiarne, Musa mia, na docezza 
de stile grannifl'ema t azzò co nova maraveglia 
pozza cantare le bellezze cose de* le BajafTc di 
Napole'. E che sia ac cossi , Io conferma chello' 
che bene apprieflo : 

Ca voglio tutto quanto nfi a lo naso 
Nchireme de cheli ’ acqua d Alecona. 

'Commo a dicere-. se tu, Musa mia, mme faie pia- 
cere d’ apparecchiareme chesta vena de docezza, 
io mme ne voglio de manera tale saziate-, che \ 
me ne voglio nchire fi a lo naso ; e co cchesto 
ddicere , saglie lo Poeta ntanta arroganzia , che 
se lafia a mprommettere la mmortaletate a chel. 
la ch'era Dea, e no nn’ aveva abbesuogno , 

Vìnta té (dice iflo) se Unirò de Parnaso 
Me faie trasire co la cera bona . 

Zoè , che me facce chesta grazia de core , e co 
facce allegra , pecchè se ebesto faie 
Io te prommetto fare pe saluto 
Quatto cascarde a suono dé. liuto. 

Commo a dicere , nrecanoscemiento de tanta gra- 
zia , te mprommetto fare quattro cascarde , e 
ncheito mprommette metaforecamente chello che 
de jure attoccava a la Musa ; mperzocchè scrive 
Ateneo, che tutte li devote d* Apollo » e de le 
Mmuse , a no cierto tiempo de l’anno solevano 
* ire ’n Dfclo a farele li- sacreficie : li quale fatte . 

che 
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che H’ avevano , tutte chille che se trovavano l 
se solevano mettere nrota , ed a riempo de suo. 
no jevano geranno , ed abballanno , e facenno 
crapejole. Lo quale tnuodo da li Toscane se di- 
ce ( carolare ) . Addonca protmnettcnno lo Poeta 
nuostro quattro cascarde , tacetamente s' obbreca - 
nrecanoscemiento de la grazia spettante da la 
Musa , de farei® ceremonie , e sacrefccie sollea- 
ne : pocca le cascarde sò abbaile che se fanno 
nrota , o carolanno, pai lancio , toscanamente. 

cascarde 

Chisre sclorte ‘d* abbaile ausavano anticamente lì 
Napolitane nne li juorne de feste prencepale * 
concorrenno gran mortetuddene de gente a dati- 
lo Tempio , addove se faceva la festa i ma pec- 
chè lo munno- 

Tanto peggiora piu , quanto pià invetera* 

Ve cchesto se sò lallate da li Cetatine nuostre 
cheste bone ausarne ; e cornino cheste tale ce- 
remonie avellerò conimiflo quarche delitto , sò 
state con fenato pe- li Casale e Terre de fore . 
Mastro Aquilio , che fu no valent’ ommo ne IP 
arte de lo ballare , sapeva paricchie cascarde , 
cornino Serenella , Conto de 1 ’ Uorco , Donna 
poiché me lafle tu : Bascio de Ninfe : Spagno- 
letta : Roggicro vattuto : Aperc ca t’ è utele. : 
Maddamma che m'addoimnanne * SgueiTa: Comi- 
par Vasile che faie tu da lloco : Lo vao cercan- 
no , e no nne saccio nova : Guarda de chi me 
jette a nnammorare ; e mill’ autre che nne sa- 
peva . 

St. 4. Aveva Ren\a n anno , e mie\o mese 

Fatte le ghiacovell'e a Menechiello . 

De già trasimmo a la narrazione de la Favola * 
nne la quale jarrimmo annotefecanoo l’arte gran* 
niflèma de lo Poeta nuostro . Demetrio Falereo , 

par- 
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pàtlanno de la narrazione dice , che dere ac- 
commenzare o da «ommenativo , o d’accusativo, 
cornino nn’ avimmo 1’ asempio apprielfo Marco 
Tullio contra Caio Verre : 

Herius ( dice iflo ) est Mamcninus omnibus 
rebus in illa Civitaie ornaùssimus . 

Ed apprieflo lo Boccaccio chist’autro asempio: 
Tancredi Prence di Salerno fu Signore assai 
umano . 

De lo seennno mnodo noe nne dace 1’ asempio. 
l’Ariosro , lo quale avenno pigliato a secutarc la 
materia de già accommenzata da lo Bojardo ; re- 
correnno a lo ditto Bojardo , accossì prencipca 
la narrazione soia : 

Orlando , che gran tempo innammorato 
Fu de la bella Angelica ... e zetara . 
Addove che zetanno l’origgene de ll'ammore d ? 
Angeleca , e d’ Orlanno , *’ obbreca de dicere 
chello che abbenne apprieflo . Monzigoore An» 
tonio Minturno dice , che la narrazione conziste 
o nne le ffacenne, o nne le pperzune, o nne le 
ccose attreboite . S’ attreboisce a le pperzuné Io 
nomine, la natura, Io vivere, la fortuna, l’ab- 
beto , la paflione de lo cuorpo , la padrone de 
II’ armo , li studio , li conziglie , li fatte , e li 
ditte ; e de tutte nne porta 1’ asempie , commo 
verbograzia , de lo nomme , iflo ncc zita lo Pe« 
trarco , dicenno : 

Disse , io Zeleuco son , questi è Antioco . 

De la Natura : 

Ei nacque £ o\io , e di lascivia umana • 

De lo bivere : 

Nudrito di pensier dolci , e soavi . 

De la Fortuna: 

A lui fortuna fu sempre serena . 

De 
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De IP abbeto : 

x Quel che ’n sì signorile , e sì supeiba 
Vista vieti prima è Cesar . • . 

De le ppaflìune de lo cuorpo : 

L' un occhio avea lasciato al mio paese , 
Stagnando al freddo tempo il fumé Tosto , 

Sì eh' egli era a vedere strano arnese . 

De le ppaflìune de ll’anemo: 

Vedilo andar pien £ ira , e di disdegno . 

De li studie : 

Pien di Filosofia la lingua , e 7 petto \ 

De lì conziglie : 

Se del consiglio mio punto ti fidi » 

Che sformar posso , egli è pur il migliore 
Fuggir vecchietta , e suoi molti fastidi. 

De li fatte , de li case y e de li ditte se nne 
trovano miU'asempie nne Io Corteggiano d’ Ago- 
stino de Scfla ( de re Aulica ) ; mperrb restre- 
gnenname sufo a fa Narrazione de lo Poeta nuo» 
stro dico , che ilfo accommenza lo cuneo suio 
da lo Fatto propio c’ ha propuosto de cantare ; 
pocca avenno nne la Preposizione mptommiflo 
de cantare le bellizze , e bertolose qualetate de 
le BajalTe ; mo senza scire de siesto accorrimeli-’ 
za da Renza, e Menechiello ; IP una VajalTa de 
lo Calavrese , e IP autro Guarzone de Zoccola y 
e sebbè non destengue l’ anno , puro se nce 
«.tenne ; pecchè decenno nne (a proposta : 
lo canto quanto belle , e bertolose 
So le Bajasse de chesta Celate . 

Ghisto verbo ( sò ) eie ndecativo de lo tiempó 
presente , zoè de quanno lo Poeta se pose ai 
componete io Poemma suio , che fu l’anno 1604 
Fatto le ghiacovelle .... 

Jacovelle , guattarelle, e gattefelippe, songo tut- 

/ cc 
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te de no segncfccato , e forza ; ed acquistano 
chisto nomme , allora quanno volc dtte quarcu- 
no la baia a quarche ararnico, ovvero a quarche 
nzemprecone *. ed abbine de chisto muodo : Ti- 
zio se mette dereto a no pontone de casa , e 
bedcnno paflare Folano , lo chiamma : ma co la 
voce autcrata : Folano che se sente chiammare , 
ee vota mmierzo dov’ è sciuta la voce , c non 
vedemmo nesciuno, s’ abbia pe secolare lo cam- 
mino suio : allora Tizio caccia la capo da io 
pontone , e bcde che Folano se nne và , Io tor- 
na a chiammare de nuovo : Folano torna armo, 
e torna a girare la capo pe bedere chi Io chiam- 
ma , e tenennose burlato , fegne de se partire , 
e valle votanno : manto Tizio caccia la capo da 
lo pontone addove stà acquattato: Folano se nn* 
addona , e corre a chclla via : Tizio che s’ ad- 
dona eflere stato visto, se parte da dove steva, 
e bà a n’autra banna ad acquattasse , e da Uà 
torna a chiammare ; e nfine cheste guattarelle , 
« ghiacovelle durano pe fi che piace a Tizio : 
pecchi a la fine redenno , esce da dove steva , 
c se fa bedere , e fenesce lo stiento che faceva 
Folano nvotarese , e girarese pe bedere chi lo 
chiammava : ed allora Folano le dice : previta 
de Tizio , h’ autra vota non me le fare sti gat- 
tefelippe, c-mme corro . Ora accossì co cchisto 
concietto vole lo Poeta nucstro esagerare la vi- 
ta penata che facettero n’ anno e mieto mese 
Renza , e Menechiello : pecchi Menechidlo, che 
steva pe guarzone co Zoccola tavernaro , addove 
i* abbesognava a/fisrere a mesurare lo vino , e 
non poteva a boglia soia ire a fare l’ammore co 
Renza soia: quanno puro accadeva, che la scior- 
ta lo faceva sferrare pe quarebe servizio da là 
taverna , subbeto se nne jeya a l'ancorrenno ad. 
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dove stava Renza/; e peccliè stava sospetto do 
lo Calavrcse patrone de la Diva soia , se met- 
teva a lo pontone de la strata . e caccianno la 
capo, vedeva se nc* era ; e dapò a poco a poco 
fescava : Renza che senteva lo fìsco , sabbeto 
èorreva a la gelosia , e dobbetanno de non es- 
sere vista , auzava no poco poco lo pomello de 
la gelosia , tanto che quase non se poteva ve- 
dere , e da Uà rascanno , o facenno autro signo, 
dava ad entennere eh’ era venuto. Ma ntra che* 
-Sto sentenno che lo pignato , eh' aveva lafiato a 
lo flfuoco , jeva pe fore , subbeto ( pe non avete 
mazze ) correva a la cucina a reparare che lo 
vruodo non ghiefle da Fora : cossi arra flato Io 
pignato tornava a fare signo , e Menecbieilo pe 
bedere addove era, se gerava , c botava: manto 
veneva lo Calavrese , e s addonava de li gatte- 
felippe die facevano ; a Menecbieilo secatavi 
amincnacciannolo , ed a Renza le faceva na bo- 
na 040 sa de mazze. E de chesto nn’ era trasuto 
manta collara , che pe despièrto , e pe zerronia 
guaime cercava de fare ire a l’arreto chist* am- 
inole , che perzò lo Poeta nuossro soggUiognc f 
c dice : 0 

Ma lo patrone, ch'era Calavrese, 

Male nce la vo\e dare a lo \eliello. 

Ve Ilo oche dovimmo nchisto looco notare n’aa- 
tra forza de lo concieuo de k> Poeta nuostro 

E occa chello ddicerc ( ma lo patrone ch’era Ca- 
ivrcse maie nce la voze dare ) abbastava di’ a- 
"vefle ditto ( ma lo patrone maie nce la voze da* 
re ) senza chillo agghiunto de Calavrese . Ma 
iflTo che parla sempre co gran fonnamienro , pc 
chesto nce lo pose ; mperzocchè chillo nomme 
non eie autro , sulo che forza gcanne d’ esagge- 
r azione de la vita penata, che iacetceto Renza » 

c Me. 
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t Me occhiello . E che sia accossi , da chesto se 
comprennc. Scrive Nicolò Perotto (Descr. d'Ital.) 
( zetato da Fra Liantro Alberto ) che li Calavri. 
se congo pe natura capotuoste : o coturno dice 
lo Toscano (testarde) de muodo , che quanno 
pigliano na proffidia-, cchiù priesto se fanno ta- 
gliare a piezze , che laflare la mpresa . Lo Ca- 
lavrese addonca eh' aveva de già pigliato la zir* 
ria, de l’ Animare de Renzaye de Menechiello; 
quantonca pe causa de lo matremonio 1’ avellerò 
parlato paricchie uommene da bene , ifTo eh’ era 
zerrone , e capotuosto maie ncc la voze dare ; 
de muodo,. che a la fine 

Cecca, che II ’ era mamma , e chesto mese 
Subbeto jeze a trovare lo Calavrcse, e 
Le disse , se non cagne cellevriello , 

Z oi , se tu no lafTe sta zerronia toia natora» 
le , io 

Farraggio che ccà dintro cchiù non trasa , 

E darraggiola a stare a n autra casa . 

E pe convencerlo majorementc , le porta le rag. 
giune, dicenno: 

Ca tu te la chiavaste sola sola , 

De .dee' arine a sta casa la maressa. 
Chiavaste , ?oè , te la «ottomettistc a la serve- 
tute toia ntiempo che la povera Renzolla non 
aveva cchiù de dece arine de 1’ aictate sciatone 
la quale era tanto graziosella , 

■Che pareva na lecora ngajolg, 

E rno de le Bajasse è la vavessa ; 

Zoè , 1’ aie arreddotta a tale vecchiezza , ed an« 
ne , ^ 

Che nn ha quaranta la scura figliola , 

E non bastante cheflo , la faie ire vestuta de 
muodo , 

Che la gonnella ancora è c bella stessa • 

E co 
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£ co ccheste , ed aucrc raggiane accom pagnate. 
Seppe dicere tanto ncrttsione , 

Che fu contento de la mmaretare , 

£ de^de tre on\e .... 

Pe dote , eh’ eraijo de lo salario che s’ aveva 
stentato Renza scura: le quale onze mportavano 
decedotto docate , pocca ogne onza vale seie do- 
cate : uso de parlare antico , de già lavato. 

^ Per\ò fecero subbelo chiammare 

Micco , ch'era de Zoccola guardone, 

£ bello nne la fecero portare . 

Micco eie lo stillo che Menechiello, pocca chi* 
ite demenuitive preveneno da lo parlare cian- 
ciusiello che fanno le ferrimene Napolitane; mas* 
scmamente quanno li figlie lloro sò peccerille . 
Commo appunto eie chisto nomine de Micco , 
che sano se dice Dommincco : po vene a Mi- 

neco , apprieffo Menechiello : cossi ancora sole- 
no dicere Micco , e Miccariello : talevota Mene* 
cuccio , e Meccuccio ; e quanno auzano lo nom- 
ine , diceno Menecone . 

... eh' era de Zoccola guardone . 

Nomme de tavernaro fammuso , che se la face- 
va a la Rua Catalana. Chisto faceva prefeflionc 
de tenere li meglio vine de lo Regno, e de va» 
riate sciorte ; de muodo che la famma era spar- 
sela- pe tutta Auropa : de manera' tale, che quan* 
no venevano a Napole o Todische , o Franzise» 
o Pollacche , o gente scmmola , la primma cosa 
che addommannavano, era de sapere addovc stc» 
va Zoccola . 

Che ghierp cchiu contialte , e consolate » 

Che cltUlo che bà mmie\o a li Confrate . 
Chesta semmeletuddene a primma ntesa pare che 
sia contradez'zione , pocca chillo che bà mmieao 

a li Confiate se vace a mpenaere ; ed uno eh* 

ha 
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bà peci’ e fiere mpiso , non Ya nè contento , nè 
consolato : ma mperrò se nuie recorrimmo a chel. 
la protesta fatta da lo Poeta nne lo prencipio de 
lo Poemma suio : subbeto trovammo la chiarez- 
zetate de chesta semmcletuddene : 

Ma fiori faccio li vier\c ntoscanese , 

A\\ò me aterina ognuno a sto pajese. 

Dicette ifiot commo a 'dicere : Avertite , ca per* 
tò scrivo io Poemma mia nlengua Napolitana , 
pecchè boglio che me ntennano chille salo, che 
ime hanno la ntelleggenzia , e che sanno li co- 
stomme de la Cetate mia. Commo appunto vo- 
ie che se ntenna chesta semmeletuddene portata 
da ifio ; mperocchè devese sapere , che nne la 
Cetate nostra fu eretta l'anno j joj. dintro San- 
to Pieno .ad Ara , na Conffataria tutta d* uom- 
mene prencepalc , e dabbene: la quale aveva pi. 
&o de commettere , ed allecordare chille che se 
jevano a mpennerc . Abbenne co lo riempo, che 
zbbesognannoce li Confefiure pe afiolvere chille 
che ghievano a la morte , pigliato pe chesto no. 
va rcsoluzione ; e cossi trasportatala sopra l’ In* 
corabbolc , la reforniaro de muodo , che scarta» 
ro tutte li secolare , e congregarono Canonece , 
Teologhe , .Maistre 4 Abbate de Commentc , Pi^ 
;*CQpe , Arccpiscope , da fi a Cardcnalc . Ora 
ichiste tale , quanno abbcne , che hanno vestute 
.da Confrate a commettere quarcuno che s’ ave 
da ire a mpennerc ( pecchè songo Religgiusc 
•zutte de santa vita ) songo tanta le ccosc de Oro, 
c de li Sante , che le diceno , e tanta asempic 
le portano, e co tanta caretate le parlano , che lo 
mpiso tutto astratto a le ccose de Dio, se scor- 
da d’ ogne pafiìone umana , nè cchiù penza a te 
cose terrene : e co cchesto tutto sollevato a le 
cose de li’ «ut» vita , se noe yà contento , e 

, con- 
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St.7 . Deceva ogrì uno , a la borì ora sia , 

Ve guarda ncocchia sempe lo Signore . 

Azzenna lo Poeta nuostro nchiste vierze chel- 
1’ ausanza, che regnava anticamente a Napolc : 
che quanno lo zito se portava la zita , ognuno 
pe le cchiazze addove pafl'ava ne faceva festa 
e diceva quarche bella parola . Ma po co lo 
tiempo crcscette tanto la malizia , che ogne bo- 
na ausanza se nn* è squagliata: de chesto chia- 
gne Bellardiniello Museco cetatino nuostro noe 
la Storia de cient’anne arreto , eh’ era viva va- 
ra , cossi dicenno : 

O bell' ausanza , e comma sì squagliata f 
Coturno non tuorne , o doce riempo antico : 

E «ccotanno lo lamiento sogghiogne ? 

Chillo non era tiempo magagnato , 

Le ddonne jeano a spasso pe la chiatta ; ' 

Non era nullo , chi avesse parlato , 

O che vernolejasse la caja\\a : 

E II ommo , che nchill' anno era nuotato 
Era tenuto pe gallo de ra\\a ; 

LI uno co II' autro lo mostrava a dito , 

Chillo che passa mo , chillo è lo \ito . 
esaggeranno la perdita de tanta bon# ansia* 
te , dice : • .. * 

Tutte le bone ausante sò lassate : 

Le r rose mo deventano papagne : 

Lo vecenato nclùetta , e nlebertate 
A chillo tiempo jevano a li vagne . 

Co la guarnaccia , e le nnuce conciate 
Ne nc erano nè fraude , e nè magagne ; 

E ghievano abbracciate a otto , a dece , 

Cchià ghianche , e rosse, che le mmela dece. 

Àccossl -ancora nne face na brava memmoria lo 
$annatzaro': 

. ' Cortese Tom. II. C Non 

I 
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- Non si poteva /’ uom ver 1 altro irascere-, 

I rampi eran comuni , e serica termini , 

E Copia i frutti suoi sempre fea nascere. 

Non era ferro , il qual par eh' oggi termini 
L' umana vita , e non eran \i\anie 
Donde avvien eh’ ogni guerra , e mal si germini . 
Non si vedean queste rabbiose insanie ; 

Le genti litigar non si sentivano , 

Perchè convien che'l mondo si dilanio . 

E cchiù apprieffo secota : 

Ciascun mangiava a f ombra dilettevole , 

Or latte, e ghiande , ed or ginebri, e morole ; 
O dolce tempo , o vita solla\\evole ! 

Pensando all' opre lor non solo onorole 
Con le parole , ma con la memoria 
Chinata a terra, come sante adorole. 

Ov è 'l valor , ov è t antica gloriai 

V’ son or quelle genio, oimè son cenere . 
Delle quai grida ogni famosa istoria. 

1 lieti amami , e le fanciulle tenere 
Givan di prato in prato rammentandosi 

II foco , e Ì arco del figliuol di Venere . 

Non era gelosia , ma sollazzandosi 

Movean i dolci balli a suon di cetera , 

E ’n guisa di colombi ognor baciandosi. 

O pura fede , o dolce usanza velerà ! 

Or cbnosco ben' io , che ' l mondo instabile 
Tanto peggiora più, quanto più invetera. 

E pe cchiù esaggerare lo lamiento suio , porta 
le mmalizie , e le scelleretate de la gente de li 
tiempe modierne , dicenno : 

Nel mondo oggi gli amici non si trovano ; 

La fede è morta, e regnano V invidie y 
E i mai costumi ognor più si rinnovano. 

<■ ' 
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Regnati le voglie prave , e le perfidie 
Per la roba mal nata, che gli stimola, 

Tal che 'l figliuol al padre par eh' insidie. 
Tal ride del mio ben, che 'l riso sirnola ; 

Tal piange del mio mal , che poi mi lacera 
Dietro le spalle con acuta limola , 

Ma chesto abbasta : palla mino cchiù nnantc. 

Ve guarda ncocchia .... 

Chesta parola ( ncocchia ) li Toscane la diceno 
(coppia) e cade proprio a lo preposcto de quan. 
no se parla de marito, e mogliere . Boccaccio: 
Non essere sotto le stelle una simil coppia a 
quella del Marchese, e della sua donna. 

Era co lloro madamma Loda , 

Femmena vertolosa, e de valore , 

E disse \itto \itto ; figlia mia 
Teccote chisto la\\o de colore , 

Ch' è buono ( ari asso sia ) p ogne fattura ; 
Chi sape figlia la mala ventura . 

Bellediflèma accasione è cchesta : che piglia lo 
Poeta nuostro mraducenno maddamma Loda a 
dare no lazzo de colore contra ogne fattura a 
Renza : e cchesto pe darence astmpio , azzò ò- 
gnuno se guarda da siminole vecchiarde scom- 
monccace ; le quale se fanno tenere pe capozc- 
tole , e saccente : c hanno trovanno cicrte, zc- 
telle semprece , a le quale danno mille nthio» 
tole , e fattucchiarie , dannole a ntennerc ca so 
bone pe ogne fattura . Li quale remmedie son- 
go ( cornine vele Geroneino Menghi Comp. de 
Arte exerc. lib. }. c. .z. ) esca de lo Dunmo- 
nio , pe tterarence da la soia , e che pe nnullo 
muodo se deveno adoperare . Nè vaglia 1’ alle- 
gare , e dicere che pe legge civile sia lizeto a 
le pperzune usare li malcfide a buonp fine^com- 
tuo verbograzia , pe ssanarese da <juarchc nfcr- 
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jmetatc , e pe devertire quarche tempesta , coni» 
ino teneno I’ Ostiense , ed Azione nne le som- 
me lloro : Pietro Erodio , Bartolomeo Saliceto , 
ed autre Leggiste sopra la Legge Eorum C. de 
mattile. Troilo Malvizio , Grillando , ed autre . 
Mpcrzocchè li preditte se ngannano fonnanose - 
nne la Legge de Costantino , la quale fu abro- 
gata , ed annullata da Lione Mperatore , nne la 
Costituzione 65. a Stiliano , de le ppene de le 
Ncantature , commo bravamente afferrarono Ni- 
colò Remigio, Pietro Gregorio, e Godelmanno: 
addove se commanna, che se faccia morire qua- 
lonca sarrà trovato d' avere fatto quarche ncan- 
10 , sebbe 1' avelie fatto affine de bene , commo 
»’ eie ditto de sopra circa lo cconservare la sa- 
netate , e mpedire quarche tempesta . Ecco lo 
testo : 

Sane vero si quis aliquo modo incantamenti 
us us esse deyrehensus fuerit : sive id , resti - 
tuend& , conservand&ve valetudini , sive aver- 
tendo a rebus frugiferi calamitati causa fe- 
ce rii ; is apostatarum pocnam subiens ultimum 
supplicium sustineto . 

Agghiongase , che quanno bè nce fosse tale leg- 
ge , con tutto zò , ncunto nesciuno se de verna- 
no usare simmole fattucchiarie : primma e pren* 
cepalmente ped edere arrore , commo s' eie de- 
chiarato ncoppa , e commo ancora lo dechiarano 
le Decesiune Parigine ( arde./. ) co ccheste pa- 
role : 

Quod libitum est uti magici artibus : vel aliis 
quibuscunque superstitionibus a Deo , Ó 1 Ec- 
clesia prohibitis prò quocunque fine bono ? e ! 
risolve. Error . 

E la Decisione de l’articolo sesto dice ancora: 

Quoi 
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. Quoi licitum sit , aut etiam permitttnium , ma- 
leficia ma/efìciis expellere : Error . 

E nne la Decisione de l’articolo sectemo, sog- 
gliiogne de nuovo: 

Quoi aliquis cum aliquo possit dispensare in 
quocumque casu , ut talibus licite utaiur . Er - 
ror , 

Seconnariamente le ffattucchiarie , e lì ncante 
songo detestate da li Sante Patre, ntra li quale 
eie San Giovan Cresostomo : lo quale dice, che 
cchiù priesto deve la perzona Crestejana com- 
, portare la morte, che campare la vita pe mmiezo 
de le ffattucchiarie ( Hom. 8 . sup. Apoc. ) 

Citius ( dice isso ) mons Uomini Chrisiiano sub 
eunda , quam vita lìgaiuris reiimenia . 

Santo Lione dice , che li Demrnuonie non pon- 
no fare niente senza la permtflione de la Devi 
<13 justizia ; e tuttavia la malizia diaboleca ei 
tanto , che fanno parere , che sia nn’ arbitrio, * 
potestate lloro d’ affennere , e fare male. E nc< 
songo de chille , che de manera restano lluse 
pe la fint’ arte de li Diavole , che nne tremma« 
no , e procurano de starence mpace: ma se de- 
ve ayertire , che li beneiìcie de li nnemmice de 
Dio , songo cchiù nocive , che le ferute morta- 
le : pecche eie cosa cchiq secura pe lo Crestia* 
no l’avere mmeretato la nnemmicizia de lo Dem. 
monio , che lo stare cod’ isso mpace . Ecco lo 
luoco de lo Santo (S. Leone serm. 19. della pas- 
sione del Signore ) 

Cum eis ( scilicet iimonihis ) nihil amplius li - 
ceat , quam jusùtia Divina permisetil : agunt 
tamen versatissima arte fallacia , ut ex arbi- 
trio propria potestans , aut perdere videantur » 
aut ledere ; ép multis ■ ( quod dolenium est) ita 
per nequuiam simulationis illudimi : ut qui - 
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iam illos, & timeant pad infensos, & velnt 
hahere placaios : cum beneficia dimonum , 
omnibus sinl nocendora vulne ribus : quia tu- 
tius est homini inimicitiam diaboli meruisse , 
quam pacem. 

S. Agostino a cchisto proposeto dice, che qitan- 
no se vene a termene o d’ adoperare pe neceflì* 
là de remmedie le ffattucchiaric, fare cosa con- 
tra li precette de Dio , overo , non adoperan- 
nole, morire : chella tale pcrzona , che bene a 
tale termene ; sebbfc fofife ammenacciata da chi!- 
lo che nce la proponete fare una de le ddoie, 
o de fare chelle ffattocchiarie, overo de morire, 
che ntale caso deve ammare meglio de morire 
pe l* ammore de Dio , che campare co arfenne-. 
re Dio. Cheste songo le pparqle de lo Santo Dot- 

tore (tradì:, if. super S. Joan*~) ^ 

Cum ergo caussa ardculus venent , ut htc prò- 
ponatur condido : aut faciendum esse conira 
Dei prAceptum , aut ex hac vita ermgr/xndum-. 
quorum horum duorum homo si cogatur alte - 
rum èligere , comminante mortem persecutore 
(idem est de morbo per maleficium immissio) 
ibi eligai , Dea diletto cmori , quam De* 

offenso vivere &c . , 

Ma tanto abbasta contra simmole «aorte de gen» 

te fattucchiare mmifrdette. 

St.8. Arrevate a la casa s assetterò i 

A la tavola , ch'era apparecchiata , 

Cuotto ogne ccosa subbeto manciaro. . 

Se deve notare nchiste vierze la prevenzione de 
chillc tale , eh’ aspettavano li Zite ; pocca furo- 
no così Deste , ed abbedute , che fecero trovare 
ogne ccosa apparecchiato ; de muodo , che no 
nc accorze auto , che sederese a tavola , e man- 
giare. Ma non pe cchesto «c lassa de noteleca- 
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re , che lo Poeta non *ice da l’ ausanzà prenze- 
piata , e contenoata a Napoli da fi a lo dì d’oie: 
zoè de fare lo banchetto quahno se porta la Zi- 
ta la primma vota , e congratularese co ttutto lo 
Parentato . Creo , che lo prencipio de tale co- 
Stutmno avelie origine da 1’ Abrieje : pocca se 
leje nne le ssacre lettere , che se fece lo ban- 
chetto nne le nozze de Giacob , e de Lia : de 
Sanzone co la Palestina : de Tobia co la figlio- 
la de Rachele ; e nne le nozze de cana de Ga- 
lilea . Sebbè cheste ceremonie mangiatorie paira- 
ro po ad autre puopole . 

E pe le fare note fu cantata t 
Da no \ ecino lloro P olecaro , 

Chesta cannone .... 

L’ abbreviatore de Dione Cadio ( Xifìlino ) con- 
ta nne la vita d’Adriano Mperatore, che li Ro- 
mane avevano pe ausanza , nne li banchette che 
facevano ( e fodero pe qualesevoglia accasione ) 
subbeto fornuto eh* era de mangiare , pe ntrat- 
tcnerese, o se mettevano a ghiocare , o propo- 
nevano quarche enigma ; overo ntraducevano 
quarche museca , nne la quale , pe dare anemo 
a la gioventute, facevano cantare le pprove fatte 
da quarche Semmedeo: cornino ntra 11’ autre ne 
fa fede Vergilio ( lib. x. aEncid. ) tramente nne 
lo commito che fa Dedone ad Enea , ntraduce 
a cantare Joppe museco azzellente: 

.... Cythara crinitus Jopas 

Personal aurata , docuit qua maximus Aliasi 

Hic canit .... 

Co cchello che secota . Ommero conta ancor’is- 
so , che lo Rre Alcinoo facenno no soperbifle- 
mo banchetto à paricchie uommene prencepale , 
nmierzo la fine de lo mangiare fece venire no 
cierto Demodcco Museco de chille tiempe , lo 
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quale cantanno 1’ adulterio de Marte co Benere, 
jeze laudanno ntratanto tutte li commitate : sa- 
pennose buono , che lo canto , e lo suono son- 
go compagne dell’ uommene alliegre , c piaceno 
a li Dei : 

Convivi , ciiharam , guam Dùs fecerc soda- 
lem . . 

Dice iflo , e Marco Tullio nne le Ttoscolane 
conta che Temistocle fu stemmato descortese , 
sulo , pecchè trovannose a no commito , e sa- 
penno sonare , pe aflaie che nne fosse pregato , 
non voze male connescennere a dare gusto a li 
commetate co sonare no poco . 

. . . . eh' aveva accaldata 

Chesta parola ( accacciata ). li Toscane la derria* 
ho (inventata, o composta). Li Latine la di- 
ceno ( compositio , nis ) , ma nuie pe fuire 1* e- 
quivoco , dicimmo accacciata: mperzocchè se di. 
ceffemo composta, darriamo nne lo equivoco; e 
chesto , pecchè composta chiammammo ancora 
chella che se fa de li primme frutte acicrve 
puoste dintro Tacito forte. 

Uno cierto Poeta de la Marca , 

Non s accio si fu Dante , o lo Petrarca . 
Chisto luoco de lo Poeta me fa renovare ne la 
ménimoria no cierto Dottore Napolitano , lo qua- 
le cflenno no gnorante de vintequatto cotte * 
vole cotuttozzò edere tenuto pe berzato in omni- 
bus : de muodo , che a qualonca reddutto d’uom- 
mene sapie se trova, ntutte vò fare de lo ssuio; 
ed a dispietto de la bestialetate soia , vò discor- 
rere, e fare l’ argomentante , T allestente, e dril- 
lo che nne porta tutto lo piso ; cornino appun- 
to abbenne na vota , che raggionannose de le 
grannetze de la Reggina Crcopatra , e de li su- 
perbe banchette clic soleva fare a Marc* Anto- 
nio ; 
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nio : e commo na vota squagliale dintro 1* acito 
na perna, che baleva tanta megliarata de doca- 
te : subbcto lo prelebbato Dottore sautaie de 

qaartiero , e conforme la natura soia , se pose 
ad esaggerare le ssuperbie cose de la detta Reg- 
gina ; e ntra 11' aurre cose che contaie /disse , 
eh’ aveva liefleto nn’ una cierta storia antica , la 
quale se conzervava nne lo studio suio , che 
quanno Attaviano ( uno de li Triumviri ) la 
venze , efla eh’ era cresciuta co ttanta superbia , 
nò scordarìnose jota de le grannizzc soie ; sub- 
beto che lo ditto Attaviano le comparze nnante, 
e(Ta con autere parole , nchisto muodo le parla- 
je ? VI che lo diavolo te cccatte , mo che m'aie 
vinta ; e che te renette crapiccio ( commo soli- 
te fare vuie autre Rommane ) de me volere por- 
tare , pe signo de la vettoria , nnante a lo car- 
ro tuio quanno trase triunfante dintro de Rom- 
ina ? Chesso scordatello; pecchè io sò donna ca- 
le , che cchiù priesto me tagliarraggio li canna- 
tine , che acconsentire a simmole partite . A U 
quale proposta, ditte , che Attaviano le respose 
nchesta minerà : Reggina , cojetate ; e non dob- 
betare punto de la cortesia mia , che sebbè coni- 
m’ a bencetore m' attoccarria rutto chello che 
dice ; pe V ammore tuio , pocca 11' aie tanto a 
desgusto , lattarraggio chetta gran grannezza da 
banna , de portarete nnanze a lo carro mio; ab- 
bastannome lo nomine sulo d’ avere vinto 1’ A- 
gitto . E pe te £a vedere ca sò no Rommano 
comprilo, tc nne voglio mannare nnante a Rom- 
ina ; addove pe bia de lettere , te fàrraggio de. 
stenare pe stanzia tramente campe , la delezios» 
Frascate: vuoie autro? Te rengrazio affale aflaie, 
le respose essa; e subbeto lecenziatase , s’abbi aie 
nmierzo Romina; addove conforme aveva duro, 

C y At« 


Digitized by Google 



s% ANNOTAZEJUNE 

Attaviano , fu receputa comm’ a Segnora : ed a 
Frascate se mie stette allegramente pe da fi che 
morze . Loddovico Dommineco , conta iflo per. 
zì , che no Vellano avantanno no Procoratore 
suio , soleva dicere , che de legge ne sapeva 
cchiù ’d’ Orlanno . Concrudimmo , che co gran- 
n’ arte Io Poeta nuostro nc’ appresenta chiste 
tale sacciente, pe deiettare lo benigno Lejeto. 
re : comm’ appunto se vede mperzona de lo Po. 
tecaro museco , lo quale dice , che la canzone 
l’ aveva accacciata no Poeta de la Marca , non 
«apenno cierto se fu Dante , o lo Petrarca ; li 
quale tutte duie forò Sciurentine . 

Bella cocchia gentile , linci , e quinci 

Pomate gaudere anco , un quanco lei . 

Parlare sfelezzuso eh’ ausano cierte baggiane a 
Napole , che se piccano de toscaniarc quanno . 
parlano, e non sanno addove se teneno le chioc- 
cile ; nne saccio cierte io , che se deiettano de 
componere quarche sonetto ; e credenno d’eflere 
«ternate lo sorzico de le Mmuse , vanno a met- 
tere nne le composeziune fioro chelie buce, che 
foro manco ausate da lo Petrarca , o da autro 
buono Autore : e diceno , ca chelie sò buce pel- 
Jegrine , che fanno rescire pellegrine li compo- 
nemiente ancora . 

Pocca tu de belline passe, e linee 

De lo mercato tutte i Semmidei ; 

Àflegna lo Poeta lo Mercato, addove resedeno 
lo «ciore de li guarzune , ntise pe li Semmidei: 
ma non resta manto de pigliare accasione de 
scarrecare la coscienzià soia , co ghire scoprenno 
la verctate de la nobbeletate de le pperzune ntr%- 
dotte nne lo Poemina suio; pecche potenno di. 
cere tu spalle , e bince de lo Mercato tutte li 
(chiù fammuse guarzune; ilio che sapeva de chi 
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' parlava , agghiogne la parola (Semmidei) li qua- 
le erano chille Erroi , che pe le balcntizie gran* 
ne addemostrate da Uoro , erano da 1’ antiche 
stemmate , e dechiarate pe Semmidei : zoè ped 
uommene che devinaraente avellerò fatte l’ az- 
ziune Doro : commo appunto erano chiste che 
canta lo Poeta ; sebbè pe la fenzione soia , cam- 
minano sott* autra scorza , commo avimmo ad- 
dem mostrato nne lo Dcfennemiento nuostro . 

Ad ambirete chiliete , e trofei . 

La parola (chillete) abbraccia ogne cosa ; ed au- 
sase spillo a N-apoIc , quase nn’ ogne accasione 
de parlare ; commo verbograzia se derrà: se sò 
appeccecate Nufrio , e Ciccio , e T uno ha pi- 
gliato na chelieta, e li* autro na commesechiam- 
ma , e songose ncanate de muodo , che se non 
erano spartute , cierto ca s’accedevano . A ttaie, 
che chelletet poteva efler* lebarda , spata , maz- 
za , o autro strommiento offenzivo . Addonca li 
chillete de lo Poeta ponno efTcre spoglie opime, 
stato e , colonne , arche triunfale , ed autre adde* 
mostrar iune , che se facevano anticamente a li 
Semmidei : commo la conzequenzia de trofei io 
conferma m?joreraente . j 

St. io. Fornuia che s' avelie sta carbone, 

‘Che fece tutte quante ascevolirc. 

La parola (ascievolire) li Toscane la diceno (ve- 
nir meno) quase veni meno de docczza,pe Tar- 
mo niuso cantare eh’ avea fatto. 

Ogne Bajassa prega Menecone , 

Che le bertute lloró voglia dire . 

Eie cosa naturale all’ omino granne lo ssentire 
cantare le laude soie . Temistocle eflennole ad- 
d ommannata quale voce le piaceva cchiù de 
c belle che ntenneva' nc lo Treato , respose : 
chclla che canta le llaude meie ( Plot. Apost.). 

C 6 Cos- 


Digitized by Google 



r 




éo ANNOTA ZEJTJNE 

Cossi nc* addemmostra nchisto luoco P anemo 
Erroico de le Bajafle , gustanno de sentirete 
cantare le bertute lloro . 

St.il. Songo le Bajasselle justo justo 

Cenere , e ghianche co/nmo na rapata . 

La comparazione pare che patesca contradizzio- 
ne , pocca la parola (cenéra) che li Toscane der- 
tiano (morbida) non pare che se confaccia co la 
rapesta , eden no cchiù priesto tosta , che mor- 
beta : ma quanno se ntennarrà commo la nten« 
ne Io Pceta nuostro , sarrà cenerà , e conzequen* 
temente ben detta : pocca eie ausanza a Napo/e 
de ciert’ uommene de mantesino , de farese na 
bella accattata de rapeste quann* è ghiuorno de 
mercato , e tutte mettercselle da banna ; e da 
Uà a duie o tre ghiuorne , che le rapeste son- 
go ammosciate, ireselle mancianno; pecche tan- 
no ( commo dice lo Boeta ) songo cenere , e 
ghianche . 

Colloritelle propio comm ' arrusto . 

Chisto luoco non ave abbesuogno de schiarefe- 
cazione ; e chi no lo ntenne , vaa a bedere li 
•pite de carne , che se votano a la taverna de 
lo Cerriglio, ca Uà se nne cbiaresce. 

Saporitelle cchiù che rt c C agresto : 

O sia de lo Jennaro , o sia £ Agusto t 
O j uomo de lavoro , o de la festa . 

Ecco commo lo Poeta va descorrenno ogne par- 
tecolaretate de le beliizze de le Bajafle soie , le 
quale un’ ogne staggione se manteneno belledis- 
seme: pecchè, o sia ntiempo de friddo , corn- 
ino lo jennaro , o de caudo , comm’ è f Agusto: 
o facciano le maflarizie de la casa lo juorno de 
lavoro , o stiano a spallo la festa ; sia commo 
•e voglia , senape le ttruove belle ; e chello che 
«chiik mpofta , che 
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Le bidè cchiù aneliate , e cchià lucente* 

Che nò lo Sani Antuono le ghiommente . 

Bella semmeletuddene , e cornino ncascia de 
truono? e ccierco, che non se poterà dicere au- 
tra cosa , che con effetto averte potuto portare 
lo costumino vero de 1* adornamente , e atteU 
lamicnto de le Bajarte quanto la simmeletud- 
. dene addotta da lo Poeta nuostro . E che sia 
accossl ? nò nce ncresciarrà de dechiararela , pe 
chille fa or te , che non sanno 1’ ausante de Na- 
pole ; e pertò dico, che a la Cetate nostra se 
trova ritradotta na devozione , che ogn'anno nne 

10 juorno de la festevetate de lo groliuso San- 
t'Antuono , tutte li Segnure , e tutte chille che 
hanno cavalle, asene, e buoje, le mmannano pe 

11 serveture lloro a ntorniare tre bote la Chie- 
sia de lo Santo ; li quale serveture se ngegnia- 
no a chi meglio pò , de strigliare , ed allisciare 
1' animale, che portano; e con ordene dcflbrde- 
nato, le tnetteno na zitola de sosamicllo nfron- 
ce , na catenella de casecavalluccie ncapo , na 
nzerta de tarsile ncanna ; zagarelle de variate 
colure a- li crine de lo cuotlo : campanelle , e 
scisciole , e mille cose stravagante: de muodo , 
che chelle cose pposte dcrtbrdenatamente , puro 
Tanno bella vista . Appunto le Bajarte , commo 
chslle che non hanno cosa propia , se non tan- 
to, quanto da le ppatrune lloro le vene donato , 
o vero che lloro arrocchiano a le ppatrune : pe 
cchesto , conforme le ccose che hanno, quanno 
ponrto , se nn* adornano , e fanno belle; e cossi 
se mcttarranno pe la capo sparzete nchiù luo- 
che zagarelle , sciuce , scisciole , scioccaglie de 
vrite , na rosa mpietto , no jeppone de no co- 
lore , na gonnella de n’ autro ; de muodo , che 
tutta nziemmo pare na fegura fatta a rrabbisco. 

Lo 
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Lo quale stravacante muodo vene scritto da lo 

Poeta stillo : 

St.iz. Tutte sò sciure , e tutte penneriglie , 

E cantine che , e sciocca glie , e \ngarelle : 

Se radeno la fronte fi a le cciglie 
Pe pparere cchiiì llus’re , janche , e belle-. 

Se vanno ntonacanno a maraviglie « 

De mille scote l/ucce , ed arvarelle , 

Che le ppatrune teneno siepaia 
Co£ acqua de coco\\a , e sole maio , 

Ecco co quanta maraveg-liosa maraveglia nce 
porta lo Poeta lo stravagante costumino de le 
talefle Vajafle . 

St.13. Le scafpetelle (ora Uoco te voglio ) 

Chi v 'tdde maie la cchià attellata cosa ! 
Dimmello a me , eh' ancor a me ne doglio , 
Pecche a ste spalle n avìett e na ntosa . 
Chìsto eie lo luoco che nuie esattamente a(Te- 
gnaimo nne lo Defennemiento contra l’Accadem- 
mece Scatenate: addove mostraimo, che lo Poe- 
ta nuostro pe ccausa de chesta ntosa , venette 
ntanta collera e sdigno , che se pose a compo- 
nete lo Poemma de la Vajafleida , nne- lo quale 
(cornino s’è ditto Uà) fegne , che chelle eia’ e* 
ranno nn’ effetto nate de streppegna Rejale , iflo 
le ntraduce nne lo ditto Poemma , pe femmene 
ordenarie , e Bajafle de Potecarc . 

Craie , o pescraie . . . . * 

Parole auterate da le Llatine , che ( cras , e post 
eras ) se di ceno. 

E n accatto no paro a Preziosa . 

Nomme de che Ha che boze bene lo Poeta , e 
che le facette la ntosa , la quale se chiammava 
de n’ autro nomme , che no sta bene a dice- 
rello , già che ilio lo scagna , e no lo yò dice» 
re pe deritto • 

St. 14. 
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St.14. Chclla, cornuta me levate de siesto * 

Chesta scusazione eie fatta da lo Poeta co gran- 
n’arte, volenno esaggerare lo sdigno d£ la nto- 
sa receputa : pe ccausa de la quale , allecórdan- 
nosenne sulo , dice ertere fidino da se , che che- 
Sto denotano chelle pparole ( me levaic de sie- • 
to ) . L’Areiosto proponenno de scrivere le pas- 
siune animorose d’ Orlanno , pe le quale chillo 
gran Pailadino ne deventaie pazzo : irto co chel- 
la accasione allecordannose le ppartiune soie, e li 
despiette , che le facette la nnammorata soia , 
esaggeranno li guaie suoie , dicette : 

Se da colei , che tal quasi tri ha fatto , 

Chc'I poco ingegno ad ora ad or mi lima. 
Quase volerte dictre , che poco nce vorrà , e 
bao jettanno prete , e fai raggio cose de pazzo , 
cornino mosrrarraggio mperzona d’ Orlanno. 

A futa Musa , pe t arma de \ta t 
La nova Vajassesca fantasia . 

Bell’arte ? gran sapere de lo Poeta ; perchè se 
senteva levato de siesto , sconfedato de fornire 
lo cunto eh’ aveva accommefizato , recorre de 
nuovo a la Musa , e le cerca ajuto c faore azzò 
pozza fornire la cantilena soia. Tanto a propo- 
sero nò la sapette fare Omero ( iib. 1. Iliad. ) 
Diche nunc Musa ceelestes domos habentes 
Vos enim Dea estis , adesùsq ; scitisq\ omnia . 
Non autem famam solimi audivimus neq: scimus 
Qui duBores Danaprum , & domini-erant. 

Accoasì lo Tasso ancora : 

Ma dì tu : Musa , come i primi danni 
' Mandassero a' Cristiani, e da quai parti : 

( Tu 7 sai ) ma di inni opra a noi sì lunge 
Debil aura di fama appena giunge ■> 

Ma tornammo a lo Poeta nuostro , 

St.i;. Ora le bertolose qualeteut 

. Co 
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Co cchello che secota pe fi a la Stanzia 19. tut- 
te songo muode de dicere, che pe Uoro se fan- 
no ntennere ; sulo nce resta a dicere , che da 
chisto luOco li Scatenate pegliaro argomiento de 
dicere nne la censura Uoro cheste pparole (car. 

ti6. ): 

Imperciocché quat a\ion si vede oprar da que- 
ste Va)asse , onde una tanta dignità se li 
convenga : Forsi eh ’ egli con questo suo pa\\o 
umore vorrà insegnarne , che lo affaticarsi 
questo stuolo di Va j asse alla cucina intorno 
alle pentole , e caliaje , apparecchiando va- 
rie , e diverse vivande , siano questi quei ge- 
sti &c. 

Ma pecchè nne lo Defennemiento nuostro 1 * a- 
vimmo data la debbeta resposta : pecchesto Uà 
remmettimmo lo cortese Lejetore . Ma priroma 
che pafla cchiù nnante , nce piace de schiarefe- 
care no luoco de la «teda Stanzia 1 j. addove 
lo Poeta dice : 

Le nnobbele pegnate mmaretate. 

Pocca pegnato mmaretato se dice a Napole chil- 
lo che se mmarita co sta dote : se piglia no 
pegnato granne , e dinto se nce mette no buò- 
no piezzo de carne de jenco , grada ; appriesso 
no capone mpastato ; po na gallina casareccia ; 
no sauceccione de la Costa ; na fella de vern- 
ala ; quatto cape de sauciccie cervellate ; no 
piezzo de -caso mostrato*; oda mastra ; spiezie 
quanto abbasta ; e po cotte che songo tutte sta 
ccose, se nce mette na bella tórzata de foglia le 
ccimme cimare, e 6e ladano voliere soave soave; 
po ladale arreposare no poco , e bì che magne ? 
Gian- Gregorio d’Ariemme , chillo che faceva lo 
Pascariello a la Comineddia , soleva dicere , ca 
se folfe stato a tiempe nuoscre , non averria 

por- 
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portato le Ccolonne d’ Ercole ncuollo pe fi a il’ 
uteme parte de Spagua ; ma s’averria puosto no 
pegnato mmaretato Napolitano da la deritta , e 
na Goglia potrita a la Spagnola da la senistra , 
e chelle portannole pe loMunno avcrria potuto 
dicere co cchiù raggione: Non plus ultra . 

Fhot\c ca truove nulla Vajasstlla . . 

De nomme brutto * - . e reterà . 

Marco Tullio nne lo libro de Natura Deorum , 
dice , che lo nomine eie chiilo che se dace ad 
ogn’uno , arzb che sia canosciuto ; e co lo nom- 
ine se destengua , e se venga a sapere chi sia . 
A ttale che li nomme songo natorale, parte tro- 
vate da chille prinW uommene che feto a lo 
munno ; e parte ne foro accresciute da 11’ autre 
che bennero apprieflo de siecolo nziecclo , con- 
forme le ccose che accorzero . Se dice , che à 
Babbelonia soccefTe la confusione de li nomme . 
( Sacr. Gen. c. xi. ) Cicerone nne lo labbro de 
Bene, e Male, dice, che tutte le ccose criate 
hanno varie , e deverze nomme , secunno le ba- 
cie , e deverze naziune de gente; e sogghiogne 
che se accaso accascalle , che la Natura proddo- 
■ cede na cosa che maie cchiù folle stata vista , 
nce sarrà lizeto ( anze neceffario ) de trovarele 
Jo nomme . L’Abbtieje , l’Aggizzie , e li Caldcie 
■’ avantano d 1 edere state lloro li primme ch’ag- 
giano avuto -no nomine sulo : cornino Adammo, 
Novè , Abbrammo , Moisè , Davitte , Salamonc, 
e zetera. Li Griece ancora lloro avettero che- 
sta ausanza d’ avere no nomme sulo , cornino 
Omero , Socrate , Piatone , Arestotalo , Temi- 
stocle , Alcibicde, e bà scorrenno : ma po nne 
lo curro de lo tiempo le ccose se sò ghiuce au- 
seranno, e pe cchesto puoste a li nomme li co- 
gnomme , commo a Epamminonna nce posero 

Teb- 


- Digitized by Googl£ 


u ANNOTÀZEJUNE 

Tcbbano , pecchè libbcraic Tebbc , e péd irto fu 
sarva , e remmase mpiede . Ad Alisantro le fu 
agghìunto lo Magno , pe le ccose magnaneme 
che facette . E quantonca chesta accasione re- 
cercarria , che se discorrere de li pronomme , e 
do 1’ agnomme, eflenno materia non appartenen- 
te a cchello , pecchè nce simmo abbiate, la las- 
garrimmo ; e tanto cchiù che Tommaso Por- 
cacchi nn’ ave scritto deffusamente noe le Gioie 
Storeche soie . Mperrò tornanno a naie , dico , 
ca lo nomme eie tanto neceflario, che Demetrio 
Falerio dà pe nzegnamiento a li componeture d' 
Epeca poesia, ed a chille che componeno Com- 
meddie, e Novelle, che stiano muto bò averta* 
te a lo trovamiento de li nomme , e partecola- 
remente de chille , che ntraduceno a parlare ne 
li Poemma lloro. Lo quale nzegnamienfò fu ma- 
to bè avvenuto da Io Bojardo , lo quale co tan- 
ta maraveglia trovale li nomme de Mandrecar- 
do , Gradarti) , Roggiero , Rodomonte , Sacri- 
pante , Bradamante , MarHsa , ed autre : cossi V 
Arejosto trovale Marganorre, Bireno , Olimpia, 
Ariodante , ed autre . E lo Boccaccio nne la 
Novella d’ Antrejuccio da Peroscia , trovaie lo 
nomme a chillo mancia mancia de la Cortescia- 
na , chiammannolo Scarabeo Buttafuoco, che de 
notte faceva sorrejere le gente nsentirelo . Ma 
tornammo a nuie : lo Poeta nuostro vole adde- 
mostrare nchisto iuoco , ca le Bajarte soie non 
songo de sti nomme foriesteche , e brutte , ma 
nomme belle , digne d’ ogne subbremmetate * 
comm' irto mmedesemo nne face lo catalogo ap- 
priertb ; leggase la stanzia tutta : 

O Vajasse llustrisseme Signore , 

La causa pecchè lo Poeta nuosrro dace chiste 
titole de tanta degnetate a le Bajarte soie , s’ eie 

de 
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de già allegata nne lo Defennemiento contra li 
Seg. Acc. Scatenate , Uà rcmettimmo lo curiuso 

Lejetore . • . 

Che servino li gibbute , 

Descrive 1' addore granne eli esce da le ccarnc 
addorose de le Bajaflc tale , e quale comrao son. 
go cheste de la Vajaffeida • 

Ma de vostre tttelleche , e tallune • 

Chiste songo li luoche cchiù pereculuse de ni 
perzona , da dove chi non eie polita , nne sole 
scire na certa muffa , che sape de tanfo de stu- 
fa , e quarche bota peo . Tetelleca , eie chilio 
luoco , che li Toscane Io diccno (sotto l’asceile) 
Tallune , sò li carcagne , o ( calcagne ) comrao 
dice lo Boccaccio . 

Subbtto se sosto maddamma Berta , 

E disse jatevenne , eh' è benuto 
lo tiempo , che lo \ito faccia certa 
La mogliere eh e ornano .... 

Bello parlare modesto? norato costumino de lo 

Poeta nuostro. 

. , . . ernie venite , 

Ch' a- la eammisa lo nore asciarrite . 

Pecchè li Napolitane ausano d’ asciare lo nore a 
la eammisa de le ffemmene, quanno la primma 
notte conzummano lo matremmouio : apprieffò 
lo derriinmo . 

Cossi parùo la gente , e se corcaro 

Li jfite . 

Zite, se diceno a Napole li Spuse novielle. Bel- 
lardiniello Museco (Storia de cient’anne arroto) 
LI uno co II' attiro lo mostravi a dito , 

Chilio che passa mo ,. chilio è lo \uo. 

Ideste lo sposo. Mostra de sopra lo Poeta nuo. 
s tro lo desederio eh’ avevano li zite de se con— 
ghiognere nziemma ; che perzò Mcnechiello tut- 
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to lesto pe conzummare lo matreramonio, chiana- 
ma Renza soia co duce muode , e co gustose 
parole , dicenno 

_ or\à , bene mio bello , / 

Farnme a bedere ca mme pigile a caro , 

E ca lo core lujo è Menechiello : 

Vienela viene disse a la mogliere , 

Ca volimmo jocare a. cova'.era . 

Co che bella fegura metammaforeca scopere lo 
Poeta lo bello concetto de 1* armo suio : mper- 
zocchè lo juoco de covalera i’ ausano a Napole 
li figliule grannecielle , e se face de chisto muo- 
do : s* acchittano otto , o dece figliule , li qua- 
le mprimma jocano a lo tuocco , a chi de lloro 
deve attoccare a covare ; ed a chillo che attoc- 
ca , se le fa fare juramiento de non vedere ad* 
dove se vanno ad accovare ; e cossi accorate 
che sò , gridano nmierzo chillo che cova , e le 
diceno vienela viene ì Allora chillo che cova se 
parte da lo luoco .addove steva , e bà cercanno 
chille che stanno accovate : e s’ abbene che nne 
trova quarcuno , subbeto l’ abbraccia stritto , e 
dice auciello , auciello ; e tanno chillo eh’ è. pe- 
girato 1’ attocca a covare ad iflo . Ora accossi , 
de già Menechiello s’ era juto a corcare , e ste- 
va accorato ,sott’ a le lenzola , despiacennole 
fuorze la demmora che faceva Renza; la chiam- 
ata sotto chisto muodo de juoco , volcnno di- 
cere a lengua soia : Renza core mio , io già 
Bongo accovato sott’a le llenzola; vienela, viene, 
zoè viene , pigliarne , ed abbracciarne , e dimme 
auciello auciello , idest , famme carizze , e cc- 
remmooie ; Àddove se cotnprenne , che sebbè 
Renza nn’ era desedderosa de s’ abbracciare co 
Menechiello , puro faceva la concegnosella corn- 
ino a ziti» novella , pe ffarcse tenere pe zetclla 
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aonesta, sapia, e descreta . Chcsta natura sche» 
fosella de la donna , 1 ’ uzzenna l’ Ariosto ancora 
co ccheste parole ( Can.I. St.j 8 . ) 

Corrò la fresca , e maiutina rosa , 

Che tardando stagion perder potria, 

Sò ben , eh' a donna non si può far cosa , 
Che più soave , e più pìaccvol sia , 

.Ancor, che se ne mostri disdegnosa , 

E talor mesta , e flebil se ne stia . 

E zetera . Ma sentimmo lo riesto . 

St. 2 . 6 . Musa concaio tu quanto se disse. 

Co tutto chcllo che secota nne la detta stanzia. 
Addove se vede con quanto decoro , ed aone- 
state esaggera lo Poeta le ccose soie, senza tra- 
sire nne le cose oscene, ed esprofefle . Chisto 
avvertemiento nò 1’ averte 1’ Arejosto , quanno 
vòlenno descrivere lo conghiognemiento tanto 
addesedderato de Scioredespina , e de Recciar- 
detto , co poca aonesrate dicerte: 

Non rumor dì tamburn , o suon di trombe 
Furon principio a P amoroso assalto . 

Co chello che secota : descrezzione tanto assor* 
da , che nò starria bona a sentixese a no vor- 
diello prubbeco. 

Mostraro la cammisa allegramente 
Quanno venette po lo patentato . 

Chcsta ceremmonia de mostrare la cammisa a li 
paziente subbeto che bene la matina , che soc- 
cede a la notte che li zite se corcano nziemma, 
eie antechiflema ; mperrò eie de tanta mportan. 
zia , che a chesta , cchiù che a nuli’ autra cosa 
stanno ncellevriello li pariente de lo zito : per- 
zocchè da lo sango che se vede nne la cammi- 
sa de la zita , se comprenne lo note conztrvato 
da la zetclla ; e quanto cchiù sango se nce ve- 
, cchiù grolia eie de la giovene ; de muodo 

che 
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che tutte ne fanno allegrezza granniflema . Pe 
ecliesto lo Poeta nuostro volenno mostrare lo no- 
re grann e de Renza , dice , che la cammisa so- 
ia steva nzanguenata de manera , 

Che pareva na veste de vat ferite , 

Tento che nne rommase consolato 4 
Vedenno tanto note a lo parente , 

Che ntillo se l' avene male pennato. 
Concrudase addonca , che granne eie lo costum- 
ino de la Vajafieida . 

St z8. Mo che me i allecordo , e non me ncresce , 
Te dico figlia mia . , . . 

De le quale sopersteziose cose nn’ avimmo de 
già parlato poco primula ; Uà remettiramo lo 
Lejetore . 

St zy. Se viene a sette prena , 'ed aie golio 
Ve quarche cosa : tienemcnlc a l' ogna , 

O te tocca la nateca : saie eh ' io 
Fice a frateto ncapo na scalogna . 

Quanto cchiù eie preziuso lo lecore, tanto cchiù 
se deve tenere conzederazione de lo vaso addo- 
ve se conzerva : voglio dicere , che eflenno la 
criatura lecore preziosiO’tmo , tanto respetto a la 
mmaggene che porta de lo Ci latore suio, quan- 
to ancora a 1' arma , che bace aunita cod' ella . 

chesto , quanno accaso la gente se trovano 
addove songo femmene prene , se deve stare 
muto bè avvertute de no le dare accasione de 
fatele dolire , o disperdere cornino dice lo To- 
scano . Pecchè li Sapie danno pe ccnziglio, che 

f irattecauno addove sò donne gravete , de no 
le ire allecordanno cierte cibbe , che pò adde- 
siannole la prena , nò le ppotelfc avere , e con 
chesto dolirese ; overo , clic desiannole e (fa , e 
nò le ccercanno pe quarche respetto, se toccas- 
se a quarche luoco , e benefi’e segnata la criatu* 

ra , 
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ra . Ippocrate Prencepe de li Miedcce (Aphor.) 
attrcboisce tale accedente a la forza de la mmag- 
genativa: cessi lo conferma Avicenna (Paraph ). 
E S. Agostino ( lib. z. de Civit. Dei ) ancorotto 
trattanno de la mmaggenativa mensa de la fera- 
mena prena , dice , che la mmaggenazione nchil- 
lo caso eie causa potentilTema de fare che la 
criatura esca co le qualetate de la cosa mmag- 
genata . Conta Marco Damasceno , che a li con- 
fine de Pisa , na femmena partorite na figliola 
co li pile de Gammillo ; e fu pccchè ne 1’ atto 
de lo ngennerare contemprava la mmaggene de 
n’ ommo sarvateco , che 6teva pinto a la cam- 
mara soia (Sai. de var. Ie&. ) . Ma chi fosse 
curiùso de chist' asempie , cercale a Pietro Mes- 
sia ( Giard. de’ fiori cur. ) f e ad Antonio Tor- 
queroada . 

E caccialo tre loie a la fencsia. 

E zetera : de già n’ avimrao parlato de cheste 
sopresteziune , le quale sò tutte dannate da la 
S. Matre Eccrcsia Rommana. 

A la connoia mpi\\a de secreto 

La fuorfece 

Co cchello, che secota : tutse cose de gente be- 
stiale , e poco temmorate de Dio , che perzò 
lo Poeta le mette pe deresione de simmole gen- 
taglia . Pocca ncagno de le ffuorfece , e de la 
vallariana , la sera , e sempe quanno la criatura 
stace dintro la connoia , a lo lietto , se deve 
armare co lo signo de la S. Croce > ca accossl 
nò le pò nullo maligno spireto . Conta Barto- 
lomraeo Spina .( zetato da Martino Delirio 1 i. 
{ ‘ q. ry. ), che na Streca fu portata cchiù de jo. 
l ’ ; miglia lontano paricchie , e paricchie vote , co 
1 ritenzione d’ accidere na criatura de la zizza , 

* ma no le potee fare niente , pecche la mamma 
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r armava sempc co lo signo de la S. Croce , e 
co le sante aoraziune . 

St. 3 1 e a lo campanello 

Fa che beva , se vò priesto parlare . 
Devozione eh' anno le femmene Napolitano de 
fare vevere le ccriature Horo, quanno sò pecco» 
relle , a lo campanello , che portano chiile che 
hanno cercanno la lemmosena pe S. Antonio. La 
causa P allega lo stillo Poeta . Lo riesto de la 
stanzia songo cose poste cchiù pe ridere , che 
ped’ autra cosa. 

Se filarino mogliereta lo fuso 
- Le cade , e (u lo piglia figlio mio» 

E mo\\eca la coda .... 

Pastocchie , e chiacchiare de vecchiarde . 

, ca sì escruso ' 

Da chello , che da tane eie temuto , 

Zu'c , ca male non. te Jàrrà cornuto . 

Arte granne de lo Poeta nuostro , pocca danno 
la vecchia chist' allecuorde a Menechiello , vene 
a fare pe una , e pe doie , e donna ; pecche ad 
ilio le vene a dicere , che faccia lo devere , e 
che stia attiento a lo nore suio ; ed a Renza , 
che deggia edere feinmena dabbene . A Napole 
chiste tale , che le sò Ratte le ffusa torte da le 
mogliere , se soleno chiammare becco , pecoro- 
rone , cornuto . Becco se dice a chillo , che sa 
ca la mogliere fa mbroglie , e iiTo mangia , e 
commerza co echide , che nce praticano cod e*. 
sa ; e cchesto, conforme la natura de l’anemale 
chiammato becco. Pocca lo becco., commo scri- 
ve Arestotalo ( de nat. Anim. ) , comporta, che 
autre becche mpresenzia soia stiano co chella 
jp cora eh’ è stat’ ilfo. Pecorone diceno a chillo, 
$ix» la mogliere le fa tuorto , ed i(To non se ne 
/ > dcfeunerc : allodcuno, che lo piecoro non se 

de- 
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deferì ne da li tuorte che le sò fatte da la mme- 
desema spezie pecoresca soia. E cossi chiamma- 
no cornato a chillo, lo quale ave mogliera, che 
le fa yrcgogna. E cchesto non perchè portafle le 
ccorna nfronte , ma perchè chella nfammia , e 
dcfibnore è pubbreco ; accossl commo se pubbre- 
cavano li banne anticamente a suono de cuorno; 
ed accossl commo s’ ausa oie Io juorno de pub- 
brccarese ncicrte pparte de Io Regno de Napo- 
le . Ma sia commo se voglia , I’ adulterio eie 
j»ravi(Tcmo peccato , commo tene S. Tommaso 
( in i. i. q. IJ 9 - ) , perchè eie dercttamente 
oppuosto contra lo Sacramento de lo Matrem- 
xnonio , che perzò da li Sacre Canone eie chiana, 
mata opera nefanna , perchè ntale caso se com- 
metteno duie grave arrure : lo primmo eie Io 
mpedemiento de la proggeoia de Io povero ma- 
rito : lo secunno chillo de crescere li figlie , che 
non sò li suoie . Addonca li conziglie date da 
la vecchia foro de granne prodenzia. A li qua- 
le atlecuorde , Renza canosccnno quanto ripor- 
tavano , responne ( stanno secura de 1' anemo 
buono suio ) de chisto muodo: 

Ora bona potf esseri ( respose 
Ren\a ) madiamm a sogra , che deche ? 

Non besogna co mmic'o cheste ccose , 

Ca sopite chi songo , e bedarrite i 
Tutte i' opere mele fate nnorose , 

£ sempe mate de me ve laudar me. 

A lo cche la sogra reprecaie , 

Lo creo ( diss’ essa ) ma buono i pensare 
Che/lo che pò de facete accalcare . 

Ma perchè lo ssopierchio rompe lo copierchio, 
•e vede che la vecchia volenno troppo stare so« 
pra la severetate , e contenovare 1' allecuordc , 
fuorze troppo affettate : Mcncchiello vedenno , 
Cortese Tom. IL I) che 
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che già ne poteva nascere quarchfe desgust» , c« 
gran prodenzia se mette mmiczo , c co doce 
parole le và dicenno , 

St.34.. Sta \11to mamma .... e secota 
Ca se quarcuno la mmcrassc sdutto. 

Le caceiarria chili' uocchie co sto dito . 
Addovc se vede , che bà secutanno la satesfa- 
zione de 11 ’ una , e de 11 ' autra partita. Pcllochè 
tutta sorreficta la Zita dice , 

A 7 ò , bene mio, chesto non sia pe ditto, 
Tanno ( respose Ren\a a lo marito ) 

A la quale cosa, canosciuto l’arrorc de lo ttrop- 
po parlare la vecchia , pe retntnediare respose; 

. . . . nh , singhe bendino , 

Se sì geluso , e fate no sbarione , 

Tu vaie de \eppa , e peso le mpresoru • 

Ma mente sterra descorrenno 

N chesto renette Zoccola a gr tiare , 

. Ca la taverna steva sen\a cuoco , 

Pe lo quale gredare se cojetaie lo contrasto Ilo. 
zo ; e perchè lo Zito canosceva ca Zoccola ave- 
va raggione de gredare , subbeto a la ncorza se 
zyie jeze a la taverna a fare lo ffuoco , e chello 
eh’ era obbreco suio ; da dove po se nne tor- 
nale a la casa soia tutto sedunto, cornino sole- 
no tornare chi tene tale aserzizio. Mperrb nera- 
mente durano chiste sdente , nuie averrimrao 
«iempo de nc* arreposarc pe fi a craie , già che 
tanno »' obbreca lo Poeta de fornire lo cunto. 
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ARG OMIENTO, 

Figliale Retila , e facette na figliola , 

Che lo marito n' appc a spantecare ; 

Ogn e Bajassa n ave cann avola » 

£ .re « sbigna pe se sgoliare . 

Frfc* lo barino , Preziosa sola 
Scrive a Cien\o , e se vo/tf mmaretare: 

Nce la dà lo patrone , e Carmosina 
Non pò fuire , < posta è a na cantina » 

ALLEGORIA. 

V • » * 

Pe le Bajafle , che bedute&e maltrattate da li 
Patrune , e tenute pe schiave , resorveno la fu- 
ga ; s’ addenota , che la justa desperazione potè . 
aflaie ne ll’anemo umiliano. Nquanto a Preziosa, 
che sebbè sta nchiusa, ausa tanta delegenzia pe 
scrivere a Cenzullo suio , se nce vede la gran 
poflanzia d’Ainmorc, e quanto pozza nne no pictto 
de na perzona nnammorata ; e nfine , pe Cienzo, t 
che bace mperzona a cercare chella, che ll'aveva 
da edere mogliere , a lo patrone ; se concrude , 
che nò ncc meglio miflo , che se sudo. 

I 

R Enza campaje còmif/o na segnora , 

E scette prena ncapo de no mese : 

Ogn’ uno le diceva a la bon’ ora , 

Te vea mamma de Conte, e de Marchese: 

A Mineco parca mill* anne ogn' ora ( 

Che là mogliere trascto a lo mese , 

Pad’ avere no ninnò , o na nennella » 

Che la portato a mammera nocella* 

D ì. Ve n- 
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Venne cliess* ora , ma la criatura * 

Poco mancaic , cbe non moresse nfocc, 

Ma la mammana , che nn arca paura , 

La capo le ntronaje ad auta voce ; 
Spriemmete figlia , spriemme , ca non dura 
Troppo st’ amaro , e benarrà lo ddoce ; 
Spriemmete, bene mio , sta ancelle vriello , 
Ajutate : te , scioscia st* agliariello . 

3 

Puro fìgliaje , e scelte a 6 arvamiento , 

Ca jonze 1* ora, e fece na Agliacea, 

Che bellica parca chiena de viento, 

£ subbeto , che scie fece la cacca ; 

£ Menechiello prejato , c contiento , 

Di (Te , anna a Tata , figlia de na Vacca, 

Ca chillo , eh 1 ave bella reda a fare, 

Eesogna da na squacquera ncignare . 

* 4 

Ma la mammana dille , mo , compare, 

La mecco nterra , e po tu pigliateli» : 

Ma lafl'amella nnanze Governare , 

Ca piglia friddo po la pacionella : 

Cossi pigliaie lo filo 1 pe legare 
Lo Ycllicolo , e po la forfecelia , 

£ legato che 1 ’ appe lo tagliaje 

Quanto parctte ad ciTa eh' abbastaje* , 

S 

£ de Io sango , che sghizzato nn* ere, 

Le tegnette la facce , azzb che folle 
La nenna po cchiù rolTolella ncera , 

Pcrzò nne vide cierte accossì trofie; 

E po la stese ncoppa la lettèra, 

E conciaielc le braccie , gamme, e coffe, 

.Lo filo de la lengua po rompctte , 

£ zuccaro. e cannella nce mettettc. 

Po 
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6 

Po saliaje dinto ta sportella 
No pocorillo de sale pesato ; 

Dicenno , te , ca cchiù saporetclla 
Sarrà quann’ aie po lo marito a lato; 

£ le mettette la tellecareila 
Dapò che lo nasillo appe affilato , 

Co lo corriello , e co lo fasciatura 
L’ arravogliaie , che parze pesature . 

7 

Po pesare majorana , e fasolat a , 

Arata , menta , canfora , e cardille 
E n' erva che oon «accio, puro amarti 
Che se dace pe bocca a peccerille , 

E di (Te , te , se la tenite cara 
A bevere le date sti zuchille , 

Ca n’averrà de ventre maie dolore,' 

E se farrà coramo no bello sciore . 

8 

Pestala nterra po , dille , ora sullo 
Auzala mo compare allegramente , 

E benedicetella , c chillo mudo 
Le vasa , e po la mostra a ss’autre gente; 
IfTo lo ffece, e se facette rullo 
De priejo , « po la deze a no parente , 

E cossi l’ uno a 1* autro la mostrato, 

Che commo palla la pallottiaro. 

9 

Ora mo la mammana vertolosa 
Redenno se nzeccaie co la figliata,' 

E dille, non me 6tare regnolosa , 

Ca cchiù fatica è fare na colata : 

Non dicere commare tale cosa, 

Ca tutta quanta me sento schiattata 
( Eda respose ) e tengo ncellevriello 
De ab ace stare cchiù co Menccbicllo. 

P ) ' De 
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De chesto me ne rido , la mammana 
Respose tanno , ca non tanto pnesto 
Paflarrà figlia mia chesta settimana , 

Che farraie co mariteto lo riesto ; 

Tu dice chesso mo , ca nò state sana, 
E/’o dolore te leva de siesto , . • 

Ma nnanze de pescruozzo te ne piente, 

- E farraie cornino tC autra , ora mo aientt». 


a • 

Dice eh’ era na vota na zitella , 

Ch’avea le ddoglie, e non potea figline. 
E strillanno chiammava chesta , e chclla » 
Che beneflero priesto ad ajutarp : 

Che me venga , dicea , ncapo la «Ila , 

Se cchiù nce ncappo a fareme mprenarc. 
Marito tradetore, e che in aie * atto , 

Ca me sento morire , e crepo, e schiatto. 


A chille strille corze la Vocc?ra, 

E tutte le becine de la strata, 

Mettettero na cosa a la spallerà» 

Tanto che nquatto doglie fu figliata* 

Ma manco la seconna sciuta i era 
Quanno efla difie a chi 1 area aitata , 
Stiparne , sore mia , sta chella ; ascota , 
fc quanno figliarraggio n anta vota. 

1 5 

* Voglio dicere io mo , ca buono saccio 
De vaie aute zitelle 1 appetito, 

Ca tutte pagarriffevo no v taccio 
Pc no morzillo schitto de maritò ; < 

E cchiù priesto volite quarche abbraccio. 
Che ve ncignare no nuovo vestito. 

Uh mara me , quann’ era giovene io 
\ Quanta carizze fice a Fonzo imo . 
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Gauae mo figlia» che gaudere puoje , 

Ca cornino po si becchia non porrajeì 
Giovene tu puoie fare zò che buoje , 

Ma vecchia nò , ca sì chiena de guaje : 

Se na vecchia vò dire li guaie suoje y 
Uh negra me, ca nò la scompe maje; 

Ma lafiammo da banna sso parlare , 

Ca paira l'ora de te covernare. **- 

Ora pruojeme ccà chili* arvariello 
Addove stace chello mmetredato , 

£ damme paro sso iìaschetiello , 

Co cchello grieco, che non è adacquato, 

£ sta grasta co ll’uoglio de lauriello 
Co 11* aute ccose eh' aggio apparecchiato , 
Acqua, ed uoglio de sciure , e lo cenammo,' 
£ n' onza e meza de zuccaro fino . 


16 

Subbeto tutto chesto le portaje 

Maddamma Vasta , e dezele pe bocca 
Lo mmetredato , e grieco , e po 1’ ontaje 
Co cchelle ogliate, e dille, mo te tocca 
La torta, e lo piccione pocca l’aje, 

E magna a la bon’ora , e po te cocca ; 

E se purgale fuorze pocorillo , 

Mpizzate (a tu saie mo ) chisto penillo. i 

17 

Ma lafiammolc mo co li guaie Uoro, 

E decimmo de Zeza , e de Grannizia , 

De Meneca , de Ciancia , e quanta foro 
Che contra ammore gridano justizia; 

Ogne Bajafla face conccstoro 
De cheli e che trasettero a malizia, 

Pocca primmo de Uoro mmaretata 
S’ è Repza, tutta scura, e sciallaequata . 

D 4 Me» 
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Meneca fu la primma , che parlaje, 

E co n’ arraggia, che ghiettava fuoco, 

E !’ uocchie pisciariellc , accoramenzaje 
Avite visto Renza co lo cuoco ? # 

Comme se gaude, e nuie stammo a li g uajc* 
^ commo cionche maic cagniammo luoco : 

Ora suflo facimroo de mancra, 

Ch’ ogn* una gauda nnanze crajc a sera. 

1 9 

Mo m’ allisto , Grannizia le respose, 

E tanto me strelliccho , e po me nchiacco, 

Che faccio cheste masche comm a rose, 

E propió pararraggio la Dea Bacco : 

Nulla de vuìe me palla de sse cose , ^ 

Respose Ciancia , io mo tutte ve smacco^ 

Me faccio sehitto quatto ricce nfronte, 

E pararraggio po la Dea Caronte . 

zo 

Ah ah , che riso , ma non n’ aggio voglia ; 

Chi è sto Caronte , e Bacco che decite ì 
Le dille Rosa , folle uorto de foglia * 

Respose Caradonia , te , sentite 1 
Eje no sanguinaccio, eje na nnoglia. 

Ente menzogne, e chesto non sapite? 

Mara me che bregogna , che sciocchezzai ^ 
Chefle songo le Ddeie de la bellezza. 

li 

Ma parlammo de chello che nce mporta » 

Ogn’ una parla mo co lo jiegnore , 

O pe lo fenestriello , o pe la porta, 

E le faccia a sapere lo so’ ammore ; 

E pe mostrare ca ped’ iflo è morta , 

Le faccia no presiento , o no faore , 

Zoè no moccaturo lavorato 

De pede mosca, o d’ afreco perciato . 

‘ Mao» 
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Manco erta avea scomputo de parlare,' 

Che tutte quante nzembra s’ accordaro , 
Quanno lo Sole stracquo de trottare 
Pe ffare de lo cuorpo seenne a maro. 

De ire tutte quante ped' asciare 
Chille pe chi cchiù bote spantecaro ; . 

Cossi concruso , ogn’ una s' abbiaje 
Decenno, pò nce vedarrimmo craje . 

Ma Preziosa, che non potea scire, 

E se sentea schiattare de marticllo 
Pe non volere ntutto ascievolire 
Da Io puzzo chiammaie no scolariello^ 

Che le screvette quanto seppe dire , 

Ch’ avea no bello nciegno , e cellevriello^ 

E fecero na lettera ammorosa , 

Bene mio bello , e che pentata cosa ! 

24 

Magnifeco (dicea) muto llostriflemo , 

Che me faie spantecare , e gbire nzuoccole 
Segnò Cenzullo mio caro , e belliflcmo , 

Cchiù saporito che non so li vruoccolc ; 

Deh bienem’ a trovare , ca certificalo 
Aie tuorro a non me fare tanta gnuoccole: 
Viene , mudo mio d’ oro a conzolaremc , 

% Se nò sò resoluta de sbentrareme. 

. « 

Subbeto la chiudette , e segellaje 
Co pane raazzecato , e lo scolaro 
Pe farete piacere la portaje 
A Cienzo suio moscoliato , e caro : 

Ntra tanto ogne Bajadà se trovaje 
Lo Guzzo , e già contente ne rcstaro; 

Ma la Vajafia ogne patrone aspetta. 

Nò la vedenno vacc a lo Trqmmttta. 

D j ' Jeze 
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16 

v Jeze Io banno mo pe la Cetate , 

E se jertaje a Io Mercato a 1’ Uorto 
De Io Conte , perzl a la Carerate , 

A la Kua Catalana , e mmiezo Puorto , 

Nè maie da li patrune foro asciate , 

Ed 'era Io trommetta miezo muorto. 

Decenno ogne patrone eje cortese t 
Ed a chi 1' ascia dace no tornese . 

17 

Ma laffammole ghire a la bon’ ora , 

E parlammo no poco de C'enzullo , 

Che la lettera avto de la segnora, 

E diflc , aimmè &ò cuotto co no Tulio , 

E no juorno me pane ogne mez’ ora , 

Che starnino nzembra , e no nce Tega nullo, 
Pe ffare co le ghiedeta lo cunto 
De quanta Tote m’ aie co st’ uocchie punto . 

j.8 


E ghieze de corzera a lo Segnore 
Patrone de la bella Preziosa , 

E le dicette , io sbisciolato ammore 
Porto a sta toa Zitella Troccolosa , 

E ped’ offa aggio mo no crepa co; e, 

Che ne pozzo morire , e non è cosa 
Ca Tago ( arraffo sia ) co lo Demmonio , 
Perzò facimmo mo sso matremmonio . 

Lo patrone eh* àvea buono judizìo , 

E sapea ca io Munno era mbrogliato , 

E de chelle fojute avette nnizio 
Subbeto se fu bello contentato ; 

E chiammanno efla co Notà Frabizio , 

Se concrndette Uà lo parentato , 

E s’ appuntale , che po 11* auta settimana 
S’ abballale , e corrette la quintana • 


Ma 
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Ma mentre se conzerta pe la danza , 
Tornammo a cchelle , che se ne fbjero 
Pc farese vajafle a Rre de Pranza , 

Ora chi penzarria fi dove jero ? 

Chi jeze a la Chiazzetta , e chi pe stanza 
Pigliale la Caglientescia , o lo Quartiero : 
Vasta ca pe lo primmo carnevale 
Tutte jero a morire a lo spetale. 

3 1 

Ma Carmosina nò , perchè 1' asciaro 
Quanno fojea mmiezo li scalantrune 
Perzò li ture buone le menaro 
Scmpe a cuorpo de lutare , e sgrognane; 

£ a bascio la cantina la chiavaro , 

Che steze scmpe ncoppa li cravune 
Gommo a gatta frostera; ma dirraggio 
Craie cornino secete , c de lo minare taggio . 


Scompetura de te Securtno Coatti 


: . t>; ' 
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AnNOTAZEJUNE , E SCHIAREFECAZEJUNB 
a lo Secunno Canto . 

Sm. Ren\a campaje commo na segnor 
E scelte prena ncapo de ne mese . 

TVTZegnano li buone Auture, che l’ottava rim. 
JLnI ma recerca materia longa , e contenovata , 
o sia d’ Ammore , commo songo le yo. stanzie 
che facette Monzegnore Bemmo , la primma de 
le quale > accommenza * 

Ne t odorato , e lucido Oriente . 

Overo sia contenente fatte groliuse , qual’ eie la 
Teseida de lo Boccaccio , che fu lo primmo che 
Epecamente screvette nn’ ottava rimma. Lo qua- 
le Boccaccio , secotanno fuorzc Ommero , e Bir- 
gilio , scompartette lo Poemma suio nlibbre. Ma 
a li tiempe cchiù modierne , lo Bojardo, e l’A- 
rejosto spartcttero li Poemme lloro ncante ; a li 
quale ausaro ad ogne accommenzaglia de Canta, 
proemmie , degrertìune , e quarclie bota tutte 
cheste spezie nziemma . Mperrò Torquato Tallo, 
che cchiù regolatamente se covernaie , senza 
merrompere jota lo filo de là narrazione , at- 
tenne a secotare lo cunto propuosto ; commo se 
vede che fa , quanno laflanno nne la fine de lo 
primmo Canto , che Aladino aveva de già sen- 
tuto la venuta de lo campo Crestiano pc affau- 
tare la Cetate de Gerosalemme , che diceva Io 
Rre Pagano ch’era soia, se resorve de remme- 
diare a lo pericolo che le veneva ncuollo ; e 
cossi subbeto fornuto lo canto , repiglia nne Io 
prencipio de lo secunno de chesta manera: 
Mentre il Tiranno s' apparecchia a V arme. 

E zetera . Lo quale muodo quanto devòtamente 

si» 


A LO CANTO t. 

sìa stato afTarvato da lo Poeta nuostrO , ognuno 
c* ha lo indizio sano Io pò jodecare . 

Opri uno le diceva a la ìron' ora , 

Te vea mamma de Conte , e de Marchese. 
Ecco commo lo Poeta nuostro và sempe sco- 
— prenno la mollica de la nobbeletate de le Ba« 
jafle soie , commo de già eie provato ; e nne Io 
Defennemiento , e nne lo Canto prinimo. 

Che la portasse a mammara nocella . 
Addemostra 1’ amraore concorde de Renza , e 
Menechiello , lo quale addesiava no Ninno (zoè 
no figlio mascolo) overo na Nennella , eh’ eie 
figlia femmena , e chesto pe portarelo a mam< 
mera , e nocella. Facese chisto juoco de chesta 
manera: Se pigliano duie pe ttutte doie le mina- 
no lloro , e $’ allargano le braccia de muodo , 
che beneno a fare no garbo commo se fofie na 
seggia , pegliannose pe le minano , commo se 
folle lo ddarese la fede , e tanno uno se sede , 
e li duie lo portano pesole pe la casa , e caa- 
renno diceno : 

A mammara, e nocella 
No sacco de pe dei ella , 

Tania ne fece mammaia , - 
Che roppe la caudara . 

E cossi se vanno peglianno gusto , commo ap- 
punto desedderava de pegliarese Menechiello , e 
Renza . 

St.z. Venne chess' ora , ma la criatnra 

Poco mancate , che non moresse nfoce ; 

Ma la mammana , che n avea paura , 

La capo le ntronaie ad aula voce . - 
*• ® zerera . Addemostra li pericole che pacisccno 
le femmene nne le figlianze , e le criature an- 
cora ; e descrive le zofFezienzie , che deve ave- 
re na mammana valente nzimmole accasione . 

- * ' Chi 
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Chi nne vole vedere 11' arte vera, e le delegen» 
zie, che deve ausare la mammana , legga la Corti» 
mare de Sebbejone Mercurio . 

St.j . . fece na figliacca 

Zoè na figlia femmena: voce ausata da le gente 
de vascia connezione. 


Disse , anna a tata , figlia de na vacca . 
Chesta parola vacca , nchisto luoco non se pi* 
glia pe ngiuria , pocca Menechielle la dice pe 
«farzare la collera , che fuorze senteva pe ledere 
nata ha figlia femmena . 

— Bisogna da na squacquara ncignare . 
Confuorte che se danno a li patre , qdanno le 
nascono le figlie femmene . 

St.4. Ma la commare disse, mo compare 
La mecco nterra , c po tu pigliateli . 

Chesta eie na ceremmonia che ausano la gente 
ordenaria de Kapole, commo appunto sò ccheste 
che fegne Io Poeta ; ma cchiù sotta lo dcchia- 
rarrimmo meglio. 

Cossi pigliate lo filo pe legare 
Lo vellìcolo e po la forfecella ; 

E legato che f appe lo tagliaje 
Quanto partite ad essa eh' abbastaje . 

Co tutto chello che bene appriefio pe fi a la 
stanzia settema ; addove se vede , che lo Poeta 
nuostro ave voluto co ssengolare azzellenzia de- 
scrivere tutta la delegentifiem’ arte, ch’abbesogna 
a na valente mammana ngovernare la criatura» 
potenno abbastare la generavate de lo fatto ; 
zoè lo diccre , la mammana co ogne dellegen- 
zia covernaie la criatura . Chisto muodo , e che» 
sta fegura de parlare, da li Griece fu ditto A- » 
crivologia , che da Pietro Vettorio vene tradot- 
ta , Accurata narratio , Demetrio Falcrco accosti 
la deffene$ce4 
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f Curri re liclxum est, neque amputatum , & cun - 
Ha ditta sunt , qui eveniunt , & mihi com» 
missum est , &c. 

Quase dicere volefle , quanno rmie potimmo co 
ppoche parole farence ntcnnere , e nn’una certa 
’ genneraletate fare capire nazzione, o cosa , e 
nò nce ne contentammo; se pò, pe farela cchiù 
«vedente itela contanno ad una ad una , met- 
xenno tutte li menuzzole che accorzero tanno . 
Pe asempio, 1 ’ Arejosto contanno lo commatte- 
miento de Rinardo co Sacrepante, s’averria fat- 
to ntennere chiarifTemamente s’ avelie ditto, che 
ogne majestria , ed ogn' arte ausavano li Cava». 
Here commattenno ; ma pe ffare la cosa cchiù 
«vedente , scette da la generaletate , e co ma- 
ravegliosa dtscrezzione , conta la cosa de mane- 
ra , che nò nce lafla menuzzolo , lo quale ap- 
partenga all'arte de la scrimma, accossì dicenno: 
( Can. a. St. 9. ) 

Fa tino ot con lungi , ora con finti , e scarsi 
Colpi veder che mastri eran del gioco : 

Or gli vedi ire altieri , or rannicchiarsi, 

Ora coprirsi , ora mostrarsi poco' 

Ora crescere innanzi , ora ritrarsi. 

Ribatter colpi , e spesso lor dar luoco , 
Girarsi intorno, e d' onde l' uao cede, 

L.' altro aver posto incontinente il piede. 

Lo Tallo facette n’Acrevologia tutta a lo «con- 
trario : perchè volenno contare che Tancrede , e 
Crolinna, commattenno ncanatamente nziemmo , 
senza attennero a cchclio, che recercava la scrini- 
mia ; accossì de st* aucra manera la dicctee: 

( Can. it. St. 15. ) 

Non schivar , non parar , non ritirarsi , 
Voglion castori ni qui destre^* ha parte'. 
Nan danno i colpi finti , or pieni , or scarsi 

To- 
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Toglie l’ ombra. , e' l furor , l usa delf aria 
■ Odi U) spade orribilmente urlarsi 
A me\\o il ferro : il pii d'orma non parte, 
Serhpre è il pie fermo , e la man sempre in moti 
Ne scende colpo in van , nè punta a voto . 
Ma pattammo ad autre ccosc cchiù conzcderab. 
bo!e . » 

St S. Postala nterra 

Ausano le mammane a Napole doppo che han- 
no covernata, e nfasciata la criatura che nasce, 
de fare mettere no bello trappito nterra chiana, 
e Uà mettere la criatura nata ; ed a la presen- 
zia de tutte li pariente , e comrnetate , se vota 
a lo patre , e dice , su , Compare , auzate Pa« 
cioniello tuio , e benedicetillo , e basatillo mmoc* 
ca. Iflo allora , 11’ auza da terra , e benedicen- 
nolo , lo vasa , e po lo porta a lo licito addo, 
ve stace la figliata , e Uà io posa ; subbcto fat- 
to chesto , s attornejano tutte li pariente , c 
comrnetate , e chillo è io meglio, che le pò da* 
re no vasillo , e che le dica, cornino l’avimmo 
visto nato , vedimmojo nzorato ; ed autre con- 
zimmoie parole graziose. Ausase chisto nauodo 
cerenimoniuso ntra gente ordenarie. 

», ... e se facette russo 
De prieio . 

La parola (prieio) li Toscane la proferesciono 
(pregio), e nchisto luoco sta posta da io Poe- 
ta. nuostro jodeziosamente pe traslato : mperzoc- 
chè , quann’ uno ha fatto quarche azzione grò- 
liosa , cerca d' avercne lo premtnio ; c tanno 
derria lo Toscano ( ne ha riportato il pregio ). 
Ora accossl , auzanno Menechielio la criatura se 
facette ruttò, canoscenno che chillo era lo prieio 
de le ffatiche soie tnatrenuncniale ; e cchesto ar- 
xofftrc prevene da tt’avere fatto na figlia fetnme- 

na > 
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na : pocca lo premmio verdatero forvia stato, se 
inogliere aveflc partoruto no mascolo : e qua. 
se che la figlia femmena 1* avefle apportato no 
poco de mancamento, pe Cchesto se facette rus* 
so autanno la criatura . 

Ora mo la mammana vertolosa . 

B zelerà . Piglia 1’ accasione lo Poeta nchistò 
luoco de ntraducere 1’ Epesoddio ne lo Poemma 
suio : ma •’ eie vero che 1' Epesoddio serve sulo 
pe allongare lo filo de la tela Erroica, co oche» 
sto mperrò , che sia de la stella qualerate , c 
connezione , senz’ auterare 11’ ordene de la tela 
ordura, e ncammenata: cierto, che cchisco de lo 
Poeta nuostro sarrà lo vivo , e bero ; pocca se 
vede chiarilfemamente , che chisto Epesoddio 
depenne verdateramente da la stella tela de la 
VajalTeida ; anze eie tanto cosa soia natorale , che 
xe pò dicere senza descrepanzia , ch’eie la stella 
cosa . L’Arejosto non facette accossì : pocca 6en- 
xa nulla necelTetate , o veresemeietuddene , at-^t 
tacca 1’ Epesoddio ne lo Poemma saio co la spo- 
tazza ; non depennenno da t’ argomiento de l’ o- 
pera, nè nc’avenno che ffare, Accossì songo la 
novella de Olimpia , chella de Genevra , chel- 
)’ autra <le Giacunno , comme ancora chella de 
lo Dottore, ed autre , che stanno ncollate nac 
lo Furejuso . 

St.io. Ma nnan\t de pescruo\\o .... 

Parola corrotta da la latina , che post quatuor 
▼ ole dicere . 

St.ii. Dice ch'era na vota .... 

Da ccà lo Poeta nuostro accommenza l’ Epesod- 
dio , conforme s’ eie ditto ncoppa: lo quale , co 
quant' arte vaa annestato a la stella tela de la 
VajalTeida ; chi non è mmediuso lo pò dicere; 
pocca eie tanto proprio, e ta.nto concernente, ed 

ap- 
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appartenente a la sterta materia , che ( copione 
«’eie ditto poco nnanze ) eie lo sórto fatto. 

A echi Ile ttrìlle cor\e la Vo cetra . 

Voecera , a vette nomrae na mammana fammosa 
de Napole, la quale era azzellentiflema ne 11’ ar- 
te soia ; e perzò co raggione ne face menzióne 
lo Poeta nuoscro. 

Mettettero na cosa a la spallerà , 

Tanto che nquauo doglie fu figliata . 
Tommaso Tommai ( Idea del Giardin del Mon- 
do ) scrive , che la Gorghe , overo ( cornino la 
ehiammano autre ) la preta de 1* Aquela , ave 
vertute de fare figliare priesto , e senza dolore ; 
mperrò li remmedie verdatiere , nchiste simmole 
case , songo le ddevoziune, e F auraziune che se 
fanno a li Sante. 

St.ij. Che ve ncìgnare nuovo no vestito» 

Chesta voce (ncìgnare) se schiarefecarrà a n’ att- 
iro luoco : Uà se ntennerrà che bene a dicere. 
St.14. Caule mo figlia , che gaudere puoje , 

Ca comma po si lecchia non porraje. 

Chisto ca, co, mme fa no brutto suono, e na- 
sce da la troppo frequenzia de na stéffa lettera. 
L’ Auture de le bone lettere chisto muodo de 
dicere lo ehiammano (cappacismo) . Lo Petrarca 
cadette ancor* irto ncheste spezie de parlare , 
quanno dicette: 

Di me medesmo meco mi vergogno . 

Facenno na vrocioliata de me , me , me , mi . 
Vergilio ancor’ irto 6e nne pavoniaie de chisto 
muodo de parlare, a chillo vierzo 

O The , tu te Tati , libi tanta tyranna tulisti. 
Chi nne vole autre asempie vea lo Cavarcanu 
nne la Rettoreca soia , che a nuie phiste addot- 
te nc' abbastano pe scusa de lo Poeta ouostro , 
«he ÌT ave ansato na vota , o .doie * 

Ora 
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Ora pruojeme ccà chili ’ arvariello • 

Co chelto che secota : addove s’ ha da notare 
n’ ordene de na mammana azzellente, ntutre le 
ccose necclfarie. Nne lo quale luoco se nce dere 
notare ancora la brava ntellegenzia de Io Poeta 
nuostro, saputo nn’ ogne cesa . 

E se purgasse fuor\e pocorillo • 

Secotanno lo Poeta 1’ ordene de li remmedie 
che se deveno dare a na femmena nriempo c’ha 
partoruto , dice, se purgalTe pocorillo, mpizzate 
chisto pinnillo , renamedio atto a tale nferineta* 
te . Pe lo che se deve sapere , che la femmena 
pe li dolure granne.che ppate nne lo punto de 
lo ppartorire, e pe ccausa ancora de la criatuta 
male setoata ; e puro pe lo continuo maniare , 
che fa la mammana nchtllo tiempo , se soleno 
spillo spillo sdegnare le pparte de la natura, de 
manera tale, che generanno paricchie male um« 
mure . E 9t lo sango, che concorre abbascio sar- 
ti colereco , o d’ autra mala qualetate , la parto* 
tenie vace a pericolo de se zoffocare;e se sarrà 
d’ ummore sauzo , accompagnato da no poco de 
collera sottile , cansarrà prodito , e caudore no- 
tabbele : lo quale non eie antro , che n* ardore 
fàstediuso , co no continuo desederio de se grat- 
tare , sebbè dapò grattate , puro lafla no nuovo 
desederio de se grattare, e co no dolore ntrin- 
seco . E la causa de chisto male non eie autro, 
che n* ummore sauzo , e colereco ( commo s’ è 
ditto ncoppa ) ngenerato ne lo fecato da lo $o- 
pierchio caudore suio,e da lo desordenato muo* 
do de lo bivere : concurzo Uà , pe li gran mote 
fatte nne lo tiempo de lo ppartorire veziuso; ad- 
dove , che se non se nce dace reramedio pric- 
sto , la partorente vace a pericolo de morire . 
Addonca aveono avuto Renza accossì ttisto par- 

toro , 
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toro , che poco nce vote che la criaturi restas- 
se morta nfoce . Pe ccbesto Io Poeta nuostro 
murre le cose soie se porta veramente valente t 
pocca nchisco luoco face ordenare co tant’ arto , 
quanto abbesogna da la mammana , pe lcberue 
la partorente da perìcolo . 

St. 17 . Ogne Bajassa face concesioro f 
De chelle che trasettero a malifta. 

Ecco 1‘ anemosetate granne de le Bbajafle de U 
Vajafleida ? le quale trattano conziglie , e spe- 
deziune grannifTeme. Ma pe notare lo sostantivo 
de chisto luoco dico , che la parola (malizia) 
azzenna la prodenzia, e Io ssapere granne de le 
ddette VajafTe ; pocca chesta parola T ausammo 
nuie autre Napolitano mperzona de chille , che 
songo, cornino dice lo To 3 canese (scaltre) overo, 
conforme a li Latine , espierte nn’onnibus ; per- 
chè maleziuso se decrina Versuttis, ta, tum, over# 
Astuius , ta , tum , che tutte che 9 te buce deno- 
tano omino prodente , e de granne sperienzia . 
Addonca dicenno io Poeta nuostro , che lo con- 
cestoro fu ffatto da chelle, che trasettero a mali- 
zia , vò dicere , ca fu fatto da le cchiù proden- 
te , e saccente : le quale co ghiudizio pesato , fu 
conzederato lo ruorto, che le facevano li patrune 
Uoro ; e dintro a chisto concetto se nc’ anna- 
sconne n’ autra forza de parlare : zoè che lo spe- 
dante fu pigliato co grà raggione: a cchesto fi- 
ne se porta l’asempio de Renza , la quale eflcn- 
no stata tant' anne teranniata da lo Cala v rese , 
puro a la fine era mmaretata ; ma raperrò che- 
sto nò l’averria maie accapato, se non era l’ira, 
e la collera de Cecca, che 11’ era mamma; c co 
cchesto nn’anemanno tutte a trovare muode vio- 
lente , e resotvetive , dicenno a la fine i 

Ora susta, f adoma 4c manera -, . , 

CKa- 
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Ch ' ognuna gauie nnan\s craje a sera. 

E perchè , quoi fit elezione , ante considerandum 
est . ( Arist. 4. Eth. ) Perchesto concrudeno ntta 
lloro , che 

St.i j. Ognuna parla mo co lo Signore , 

O pe lo fenestriello , 0 pe la porta t 
£ le faccia sapere lo so' Ammore : 

£ pe mostrare ca pei ' isso è morta , 

. Le faccia no presunto , o no faore i 
Xoè , no moccaturo lavorato 
De peiemosca , 0 d' africo perdalo . 

E penzanno nche riempo devevano ire a trova* 
re li marite lloro , c trovare lo spedicnte vero 
a li case d'ognuna , pe cchesto 

.... tutte quante n\emt>ra s' accordato , 
Quanno lo Sole s ir ac quo .de trottare , 

Pe ffare de lo cuorpo seenne a marò. 

Xoè, subbero venuta la sera, allora iresenne. 
.... ped' asciare 1 . 

Chille, pe echi cchià tote sp antecaro . 

Ma devese notare la bella descrezzione che fa* 
<ce lo Poeta nuostro de la notte , immeta l’Arc- 
josto (Cane. 31. St. 39.) 

Ma poi che V Sol lasciando il mondo fosco 
A la nutrice antica fa ritorno . 

Ma. manto. 

6t.zj. . . . Preziosa che non potea sciré, ! 

£ se sentea schiattare de. mar tulio ... 

Gommo accorta 

Da lo pu\%o chiammaie no scolariello , 

Che le screvette quanto sappe dire . 

Co cchello che ba secotanno ne la lèttera: nne la 
cualc nc’erano partecolaremente" cheste parole ; 
Deh vuneme a trovare , ca certissimo , 

Aie tuorto a non me fare quatto guuoccole. 
CQncrude nfine co cheste parole: ' , 

■ > . * i • 1 • . • “ 

Viene 
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Viene, musso mio £ oro, a con\olareme , 

Se nò sò resoluta de scannaremc . 

Parole dette pe granne desperazione. Cossi l’A* 
tejosto descrevenno la padrone granniflema che 
senteva Bradamante peli’ aminore de Roggiero , 
tra mente lo steva aspettanno dint’a Mont’Albano; 
e quanno la ecui* ella credeva che beneile ilio , 
ecco ca sponta Ipparca caramarera soia , e le por* 
taie na lettera de Roggiero (Cant. }c. Sr. Xorf ; 
addove che ella 

Lesse la caria quattro volle , e sei , 

E volse, che altretame l'imbasciata 
Replicala le fosse da colei . 

Niente de manco se pose a chiagnere pe de* 
spietto , e dicette' 

Pur tuttavia piangendo .... 

Che mai non si sana racchetata , 

Se non avesse avuto per conforto 
Di riveder il suo Ruggier di corto . 

Lo quale non venenno po , e(Ta s’ armale pe de* 
sperata, e lo jeze a trovare : cosa che non poteva 
fare Preziosa, perchè lo patrone la teneva stret- 
tamente nzerrata; pe ccheflo erta scrive, che se 
Cenzullo nò là jeva a trovare, se voleva accidcre. 
St.Z 4 . Magnifeco ( dicea ) muto llus tris senio , 

\ Che me faie sp antecare , e ghiro n\uoccolo 
Segnò Cen\ullo mio caro , e bclledissemo . 

La ragione perchè Preziosa dace a Cenzullo su- 
io titolo de Magnifeco , l’avimmo ditta notf Io 
Defcnnemiento nuostro . 

St.z;. Ntra tanto oghe Bajassd se trovaje 

LO GU\\0 . . . ' ‘ * ' ' r . ^ ; 

Zoè , lo nnammorato , chillo dico , che aveva 
da edere marito ad arcuna Vajatfa . , ~ 

Ma la Vajassa ogne patrone aspetta , 

E non benenno jeze a lo Tronunetta . " 1 " 

Lo 
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Lo Trommetta sta aunito a la Vecaria ; ed eie 
no Trebenale che cene partecolare autoretate de 
Banniare tutte le ccose perdute; e da Uà se spe- 
disceno -chiile che pe li luoche «chiù pubbreche 
de Napole , a'ordena sotto pena de la galera , o 
frusta , o autre mastiche a chi avelie trovato la 
tale cosa , o sapefle mpotere de chi forte , che 
lo benga a denonziare , autramente averria lo 
castico, eh’ avimmo ditto. 

Je\e lo hanno .... e zetera . 

Ecco li luoche colete a ghiettarese li banne , e 
dove cchiù li patrune avevano sospetto che fos- 
sero le Bajafle lloro . 

St.i7. Ma lassammo le ghire a la borì ora , 

£ parlammo no poco de Cen\ullo . 

Ecco cornino lo Poeta senza torcerese no pun* 
tillo da lo cammino suio , secota deritto deritto 
lo filo de lo Pocmma , mantenendo co tanta 
granniflem’ arte 1 ’ onestate de la materia Vajas- 
sesca . Non facette accossì 1 ’ Àrejosto , che fece 
la tela soia a llestune , torcennose dall' unetate 
aoia , comm’ appunto lo certifecano li vierze suo. 
ic propie , cjuarmo dice (Cani. 5.) 

Signor far mi convien , come fa il buono 
Sonator sopra il suo strumento acuto, 

Che spesso muta corda , e varia suono , , 
Ricercando ora il grave , ora l' acuto : 
Mentre a dir di Rinaldo intento sono , 
D’Angelica gentil m e sovvenuto . 

£ a n'autro luoco dice : ( Cane. 8. ) 

Ma perche non convien che sempre io dica, 
JVè che v’ occupi sempre in una cosa . 

Ma lo Poeta nuostro , Atramente li trommetta 
trommecteiano , irto secota la cosa de Cenzullo r 
lo quale ... - - ! v . • 

-St.z8. . . . je\e de corderà a lo segnore '■ 

Patrone de la bella Preziosa. E «co. 
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E scoprcnnolc l’ammore grannc, che portava a la 
eicella, c la palfione granniflema, che ne sonteva, 
facctte .tanto , che lo movette a compaflìone , e 
Connescese a lo matremmonio lloro ; e tanto 
"echiù, ch’era ommo, ch’aveva juduio, e sapeva 
chello eh* era rmavenuto all’ autre patrune , pc 
nò avere voluto mmaretare le Bajaffe lloro , _t 
tenerelc pe fforza nzervetute . E cossi co cchesta 
accasione , nzigno d' allegrezza 
Stj.?. S' npponiaje , che po C antro, settimana 
S' abballasse , e corresse la quintana. 

Ecco li signe de le ggrannizze cose, che se fan- 
no nne 1’ accasiune de li matrenunonie , use « 
farese, inter Magnatesi 

Ma mentre se concerta pe la ian\a , 
Tornammo a chelle che se ne fojero » 

Da ccà pegliaro accasione l’Accad. Scatenate de 
dicere, ca la Vajafleida era scostumata ; pe .?he- 
ite pparole , che sccotano 

Chi )e\e a la Chiavetta , e chi pe stanca 
Pigliate la Caglientescia , o lo Quartiero . 
Luoche, secunno lo ddicere de l’Accad, sospette, 
• periculuse a 11* onestate Donnesche : la quale 
openione quanto sia perverza , s’ argomenta da 
chesto , che a tutte chiste luoche nc’ abbetano 
perzuoe nnorate ; c se puro quarcuna nce ne folle, 
è muto secreta la cosa : ma decimino meglio : le 
Bajafl'c sebbè vanno ad abbetare a cchelle cchiazze, 
non pe chesto nce commetteno nesciun* arrore : 
addonca ogn’ uno appila ca esce feccia . 

Ma Cartnosina nò , perchè l' asciaro 
Quanno foiea , mmie\o li scalantrtute. 

Vajafla che se trovaie a lo conziglio fatto da le 
Bajafle , che secotanno la materia , dà perfezzio. 
ne a la tela de lo Poemma , commo mostrar- 
rimmo , se Dio rò , nne lo Causo terzo . 

CAM- 
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ARGOMIENTO. 

C'un^o se n\ora , e Preziosa piglia , _ • 

£ se ncigna li sfuorgie de le ffeste : 

Za mamma lo cor riero fa a la figlia, 

£ ognuno de livrera se nce veste ; 

E de correresence se configlia 
Na paparella sona le ffenestre : 

Correnno vence Cien\o , e a na cantina 
V rodala Ciullo , ed ascia Carmosina . 

ALLEGORIA. 

Nchisto Terzo Canto pe maddamma Riti J 
eh* apparecchia tanta soppellettole a Preziosa , 
nc’ addemoscra la provveda natura de na mamm- 
ina prodente . Pe li Guarznne , che resorveHò 
de. correre la papara co ttanta bella festa , se 
porta le ddemmostraziune commeniente a fare* 
se ntiempo de nozze . E pe Ciullo , che non 
bedenno Carmosina soia , resorve de morire , 
se nce canosce , che 1* armo desperato non bb 
conziglio . 

S CumpeJa su Ho , dimme st* auto riesto, 
Maddamma Musa mia cara, e comprita ì 
Ca se sì fredda te faccio no tiesto ; 

Perzò me conta commo ghìo la Zita , 

Già Preziosa a l'ancorrenno, e priesto 
La mamma n’ avisaie maddamma Rita, 
Comm’ effa a il’ ora bona c mmaritata , 
fiammola contenta , e conzolata . 

- • Cortese Tom. II. E u 
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La vecchia , che la nova ntesa avette, 

Pe lo gran priejo a* appe ascevolire , 

£ priesto a li pariente lo ddecette , 

Perchè a la festa vogliano venire : 

Subeto no corriero le facette , 

O Musa , frate, ajutamello a dire , 

Ch’ a dire tanta nure , e comprendente 
Se nfettaria na nave de pezziente . 

Ella accattaje cchiù de na costila , 

Comrao a dicere mo no cantariello, 

Ma caudara , no spito, na tiella , 

•Na scafatela, na scopa, n’ agliariello. 

No trepete , no desto , na scottila , 

No cato , na porpara , e no teniello , 

E na cestella po zeppa fi ncoppa 
De cocchiare , conocchie , fusa , e stoppa . 

4 

L’ apparecchiaie dapò maddamma Lisa 
La sogra de la Zita pe le dare 
De tela de Bcrtagna na cammisa, 

No paro de cauzette verde mare 
De tarantola, e tre parme de frisa. 

Co no coscino pe nce lavorare , j 

£ mille marcancegne , e scartapelle, 

Scarpe, chianielle, scuffie , e zagarelle • 

f 

Ma Cienzò se ncignaje no vestito . 

De panno de Gragnano verde vaje , 

E ghieva a la smargiaffa tanto ardit* , 

Che pareva ( isce ) non v edifle maje t 
Ogn* uno canoscea , eh* era lo Zito, 

E le diceva , e bè che festa faje ? 

Ifio dicea , cose , che naie vcdifi'e , 

Se tu voffegnotia me fiorile. 
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le songo ( ogn’ uno dille ) apparecchiato 
Pe te faurire , ca po vofloria 
Me servarrite quanno so morato ; 

Ed accossl na bella compagnia 
Appeco chillo juorno conzcrtato , 

ClV ogn’ uno propio amiezo a chella ri* 
Accravaccato a n’ aseno venefle , 

E na papara po se nce corresse . 

7 

Ntra tanto Preziosa non dormette , 

E fatto s’appe no ragno topiello. 

De ferrannina gialla se vestette, 

E co lo filo po raarfetaniello 
Li pile de la facce se radette, 

E co lo solemato , e lommenciello 
Verace, anniento , canfora, e argentati. 
Se fece bella a 11’ nocchie de na fata . 

8 

antecunnale avea de filonnente 
Co no pezzillo mponta a francctcIJa, 

E no ntruglio de vrito pe pennente , 
Che mponta. nce tenea na campanella ; 

E perchè avea cchiù bote puosto mente 
A Donna Petronilla spagnoletta , 

Ella voze perzì lo mantegiino , 

Ch' era de cordeilato fino fino . 

* 

E ncrosione pe no re tenere 
Pesole , quanno foro ngaudiare 
Jezero tutte a tavola a sedere 
Dove se foro buono satorate . 

A le fcneStre po jero a bedere 
Li correturc , che erano arrevate 
Co certe mprese , eh’ erano a modiell» 
De chclle de Vargaglia , e de Ruscielio . 

E i 
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La festa se faceva a la Chiavetta , 

Luoco pe ccheflo propio fatto a posta, 

Petch’ efe larga , longa , chiana , e netta 
Che schitto pare fatta pe la josta , 

Ogn uno canna apierto l’ ora aspetta , 

E dove sta la papara s’ accosta : 

Ma chi non voze folla , ed appe agresta 
S" allogale na decinco na fenesta. 

11 

La prìmma , che benette fu Pentella , 

Sore carnale de no cacciavino , 

Ch* avea na/accia janca, roda , e bella, v 
Che copeta parea de lo Pennino : 

Portava de Gragnano na gonnella , 

E no jeppone viecchio d* armosino , 

Co no corzetto po co la granniglia , 

Che fece a cchiù de quatto auzà 1« ciglia « 

li 

Pimpa po venne figlia a la mammana , 

O mamma mia che uocchie a zennariello t 
Na rrobba avea de capisciola , e lana 
A la ntrellice commo terzanieJlo , 

Teneva schitto quanto na campana 
Na vozzolclla ncanna , e no scartiello , 

De lo riesto era tutta saporita , 

Che nn’ appe gelosia quase la Zita . 

Apprieflo a ccheffa Giovannella jonze. 

Che se bè aveva n 1 uocchio scarcagnato, 

A lo banco tenea cchiù de seje onze , 

E cchiù d’ uno nc’avea l’ uocchie appizzato: 
E ntra 1’ autre uno che bennea cajonze t 
Jeva muorto ped' efla , e spantecato , 

E tanto cchiù mo 6« ne jea mbrodetto 
Ca potraic na camorra de dobretto. j. 

. Co 
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Co cchessa accasione s’ affrontaje 
Co Pantullo la figlia de Rinella , 

Che non s’ erano viste eh’ era afTaje , 

E adesa ne sperea la poverella , 

Co 11' nocchie 11’ uno a 11' auto se parlaje, 

Ma efl'a non capea dinto la pella« 

E pe darele subeto no vaso ' 

L’ appe a cacciare n’ uocchio co lo naso . 1 

Ch’ era tanto la folla de le gente , 

Che lo vasaie senz’ edere veduta , 

Ed iflo puro potte allegramente 
Darele quatto vate a la sfojuta: 

Ma ecco lo scuriifo ca se sente 
Tutta la vocca de janchetto nchiuta,’ 

Tanto che le fu forza pe dolore 
Correre a. Mastro Paolo nciarmatore. 

16 

No mariuolo nchesto co doie deta . 

A chella folla ne zeppoleiaje 
.Da na vajalla na vorza de sesst 
Che mille scartapelle nce trovaje i 
Che se bè dinto non c’ asciaje moneta 
Nc’ erano robbe da magnare aflaje , ^ 

Zoè mela, castagne , e arravogliata 
Na carta straccia de sonzeyerata. 

EfTa se n’ addonaje , e foro tante 

Li striile ( terra tienete ) che cieiuo 
Le corzcro dcreto pretejante , 

Ma chillo se ne jeze comm’ a biento J 
Para piglia deceano tutte quante , 

Para ste brache, io creo ch’avea 1’ agniento 
De le Ghianare, pocca mmiezo a chelle 
Gente volai®, cornino s’ avelie ascelle , 

£ l . ££> 



Digitized by Google 


1 • ' 

iot LA VAJASSEID B 

i3 

E fu tanto l’allueco t e lo ggridare 
De dento portarrobbe , c pecceriile , 

Che noe rote à oje ore p’ acquetare 
La illajo, la baja., e canta strille ; 

Ma dapò , che scompero de se dare 
Spettorune , e scianchette cchiù de mille ; 
Quanno se fu la chiazza arreccttata 
Li jostracure fecero la ntrata » . 

Lo Zito , eh’ era Io mantenetore , 

S’ avea fatta na giubba a la torchesca 
De carta stracci* , ed era de colore 
De foglia molla couta fresca, fresca, 

E no taglierò area de buono addore 
Pe parte de na tarracha moresca , 

Co na cepolla penta, e po na scritta: 

So fforu cruda , ma si dace fritta . 

20 

Dereto ad irto po venea Pacione , 

Che bestuto s’ avea de zegriniello i 
E tenea scritto ncoppa no pallone : 

Ammore che m y abbotta è sghi\\ar iella : 

Vcncva apprieflo ad irto Menecone , • 

E nmiezo de no culo de teniello 
Avea na vorza d’ oro , e seta janca 
Co no mutto spagnuolo : Non hai bianca * 

li 

Po venne Tonno , che de cordovana 
Portava no jeppone arragamato , 

E no cauzone de tela bottana , 

Tutto de filo ruggio repontato , 

E portava no pcttene de lana 
Co cchisto mutto : Ammore m'ha cardato : 

E ghiea ncoppa na varda de manera , 

CV ad ogn’ uno parea vuto de cera. 

Da- 
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Dapò chi fio venea tutto vestuto 
Mase , de cannatacelo ncelentrate , 

E ncoppa no tompagno de liuto 
No truocchio co na meza area piotato: 

£ no mastro de «cola aflaie saputo 
L’ aveva chisto mutto nfrocccato : 

Hai ere a canto mnliere bella 
Sine Cerere , e Bacco frietelUt * 

*3 

Titta venette po lo cchiù galante , 

1 E fu cierto lo nore de la festa , 

Perchè ilio sdutto portava li guarite 
Co li stivale, e n’aibcrnuzzo ntesta ; 

£ fu la mpresa soa propio d’ amante 
Na vita , na varnetta , e na rapesu 
Co na lettera scritta a marzapano , 

Rape sia vita mia core de cario . 

14 

Venettero perzì Ciullo , Masillo , 

Pizio , Meo , Pcppo , Tonno , Cicco , Nato , 
Cola , Nardo , Pione , Lello , e Millo , 

E lo sciore de Puorto , e lo Mercato s 
Ogne guarzone , ed ogne peccerillo 
Steva pe na corzera apparecchiato , 

Ma palliato , di’ appero a lo tuorno, 

Corze le Zito a suono de no cuoiao^ 

i S 

La papara era grotta , ed avea ornato 
Tutto quanto lo cuollo de sapone , 

Perzò lo Zito non nce 1’ ha sciccato 
Nè nesciuno auto de chelle pperzone , 

Perchè da mano a tutto è sciuliato 
Restanno co no parmo de nasone , 

E tanto fu la illajo, e 1’ allucco , 

Che se senti» da Trocchia a Castrocucco » 

E 4 Lo 
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Lo Zito mo Pecette, mazza franca , 

Da ccà , e da Uà > frate tornammonnella,,' 

Ca se chesta vranzolla non me manca 
Penzb sta botta de sciccarennella : 

Ma Ciullo a mano ritta , e a inano manca 
Tenettc mente , e non vedenno chella 
Carmosin3 zoè, che stea mpresonc 
Non fece de la trippa corazzune . 

^7 

Ma co na zirria granne resoluto 
De non campare cchiù lo poveriello 
Chiavaie no bello spruoccolo appontuto 
Propio sotta la coda a 1’ asiniello , 

Che manco, se no spireto trasuto 
Le foflfe { arraffo sia ) ne lo vodiello. 

Tanto corze , e zompaie , fi che da duoffo 
Lo sbalanzaie de pesole a no fuoflo. 

18 

Ma laflammolo stare a cchello bruoco^ 
aGa la Sciorta le fu sore carnale , 

E tornammo a la fine de lo juoco 
Ca s’ io trico lo Zito l* ave a male : 

Isso commo no furgolo de fuoco 
Pigliale na corza , e de manera tale 
A doic mano afferrale la paparella , 

Che le sciccaie lo cuollo , e meza «cella • 

1 9 

LIoco fu no remmore accommenzat® , 

Che Io Munno parea ire a roina , 

Li sischc t’ avarriano scervellato, 

E duravano fino a la marina, 

Se non eh’ a cchesto miezo vrociolato 
Se n’ era Ciullo dinto la cantina , 

Ferzo scomplo la festa , e la prejezza , 

E deventaie sciabbacco T allegrezza , 

Cb» 


Digitized by Googll 


CANTO III. «e; 

, ^ J® 

Chi a la faccia se fa mille rascagnei 

Chi la varva , e le zzerole peleja. 

Chi stordesce li vuoschc , e le ccampagne , 

Tanto pe doglia strilla , c boceteja , 

Chi a pìsciariello , e chi a selluzzo chiagne 

Tanto eh’ ogn’ uno regnola , e gualeja , 

. Tutte credenno mo , ca Giulio è rauorto. 

Ma ilfo , e Carmosina è quase mpuorto . 

Poca a cchella mmedesima cantina. 

Dove jeze a cadere , stea presone « 

Cheila eh’ era lo nore de cocina , 

E 1' avea spertosato lo pernione; 

Ma commo canoscette la meschina , 

Mentre era tutta tenta de cravone , 

E commo scero po da citello stritto 
Ye lo dico mo mo , se state zitto . 


/ • 
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ANN0TA2EJUNE , E SCHIAREFECAZEJUNE 
y a lo Terzo Canto . 

Sm. Scampila susso dimmi si* autro nato , 

Maddamma Musa mia cara , t compiila» 

A Restotalo lauda granncmente Ommero, sulo 
perchè pochifTeme vote conta le ccose com* 
mo da iflo ; ma ausa spillo, che autre le ddica- 
no , o omino , o femmena , o coromo meglio le 
véne fatta . Mperzocchè lo tenore de le nnarra- 
ziune longhe , fanno che lo Poeta non sia im- 
metafore : pocca P accommene che dica poche 
cose: azzocchè , non commo Storeso, ina com- 
mo Poeta venga a la narrazione soia , che face, 
commo appunto se vede eh’ alFerva lo Poeta nuo* 
atro ; lo quale volenno contare tutto zò, che soc* 
cede de lo matremmonio de Preziosa , recorre 
de nuovo a la Musa , e la prega , che nce lo 
conta , non confedanno tanto de se stido ; e 
chisto eie no nuovo muodo d’ esaggerare la co* 
sa, che se conta , e de dare majore aspettazione 
a lo Lejetore . Co ttutto zò, grannift'ema ararne- 
razione me dace lo Poeta nuostro ; pocca nò 
lada luoco , nè muodo de dicere ; addove che 
ido pozza addemmostrare 1* arte granne de lo 
•sapere suio. Commo appunto face nchisto luo- 
co ; addove co ttanto adetto chiamma la Musa, 
conimo se s’ avede da contare na gran cosa ; e 
nicntedemanco se vede , che tutta la mportan- 
zia de lo fatto conzisre trae no nventario de no 
corricro de la zita , conzestentc nne 

St.j no caniariillo , 

Na cauiara , no spilo , na liti la ^ 

Na scafarci * , na scopa , n agli anello , 

No -r 
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No trepete , no tiesto , na tiella 
No calo , / 2 <r porpora , « no unici lo , 

E na cestella po \eppa fi ncoppa 
De cocchiate , conocchie, fusa , e stoppa. 
Parturient montes , nascetur ridiculus mus . J U» 
sto ; appunto : fare tanta esaggerazione : chiam- 
mare la Musa una , o doie vote . commo se s* 

• avefle a dicere na gran cosa, e po contare cose 
de poco momento . Demetrio Falerio dice , che 
commene a lo Poeta de laudare le ccose de muo- 
do , che le ppiccole faccia parere granne , e le 
ggranne ( quanno le sta buono ) 1’ arredduca , e 
faccia parere piccole ; e chiste muode portarcle 
co antithesì , traslate , trope , e magnefccenzie . 
Scbbè nnè le ccose borlesche , li majure schirze, 
che se pozzano avere, sò le ffreddure : che ap- 
punto a chisto proposeto l'azzenna lo Poeta nu«- 
Stro dicenno : 

Ca se sì fredda , te faccio no tiesto • 

. Vcnfi me conta commo ghìo la \ita . 

Quase dicenno : io te chiamino co ttanta Astati* 
zia , dannò na granne aspettazione de lo ddiccre 
* tuio ; però nzostanzia , saccio ca se restregnerrà 
la cosa a niente ; e perzò darri nfreddura. Bocw 
caccio nne la novella de Mastro Semmone nnc 
porta 1’ asempio , facennola co granne esaggera* 
zione dicere ad isso stillo : 

Così fatto come tu mi -vedi , mio padre fu £en* 
tiluomo , benché egli stesse in Contado , ed 
io altresì son nato per madre di quelli di 
Volicchio . E corno tu hai potuto vedere -, io 
ho pure i piu bei libri , le pià belle robe , 
che Medico di Firenze . In fe di Dio io ho 
roba , che costò cotanta ogni cosa delle lire 
presso a cento di bagauini già c degli anni 
dieci . 

£ 6 St. i» 
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St.i. O Musa, frate , ajutamello a dira , ’ 

Che a dire tanta mire , e compremiente , 

Se nfettarria na nave de perente. 

Cossi lo Tallo , volenno esaggerare nne Io Can- 
to 17. la descrizione de 1’ aserzeto granne' d» 
lo Segnore d’ Agitto , recorre de nuovo a l’aju» 
to de la Musa , e cossi lo descrive co muode ' 
granne : 

Musa quale stagiona, e qual là fossa 
Stato di cose , or tu mi reca a mente , 

Qua r arme il grande Imperador, quai posse* 
Qual serva avesse , e qual compagna gente ; 
Quando del me\\& giorno in guerra mossa 
Le for\e , a i Regni , a X ultimo Orienta ; 

Tu sol le schiera , t i Duci , e sono l' arme 
Me\{0 il mondo raccolto , or puoi dettarne. 
Addove se vede co quanta antitesi , e magne» 
fecenzie se chiamma la Musa nne le ccosc granne* 
St.f. Ma Cien\o se ncignaje no vestito . 

E zetcra . Co raggione s* avanta la lengua no- 
stra pe la Mperatricc , anze pe la Monarchefla 
de tutte U’autre , cornino delusamente avimmo 
mostrato nne lo Defennemiento de la Vajafleide; 
mperocchè se vede, che non sulo na parola me- 
ra , ma na piccola sillaba de lo' parlare Napoli- 
tano , ave tanta forza, e segnefecato , che bole 
mille glose , e mille commiente pe la schiarefe- 
c-are ; e chesto non depenne già da la scordate 
soia , cornino porriano argomentare li maligne , 
ma da la granne energia , e segnefecato che te* 
ne : cornino appunto se vede nchesta parola 
( ncignaje ) la <}uale eie Greca , e tutta nostra 
«atorale . Dicese ncignare , che corrottamente 
{ enceniare ) se dice; e se ntenne quann’uno se 
veste da, capo a pede tutto de nuovo , e. co la 
majore pompa che si a; quasc mpontefccal* ; cos- 

si 
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sì la ntenne S. Agostino nne 1 ’ Omelia sopra S. 
Giovanne nne lo trattato 48. esponenno la lez- 
zicne primma de lo cap. io. nchelle parole de 
lo Vangelio : 

la ilio tempore : Fada su ni encenia in Jet oso • 
limis , & "hìems erat , &c. 

Sopra de, Io quale luoco , cossi espone Io santo 
Piscopo : 

Encenia festività! erat iedicationis Templi. Gia- 
ce .n. Canon dicitur novum . Quandocumquf 
novum aliquid fuerit dedica tum Encenia vo- 
cantur . Jam ex usu habet hoc verbum : si 
quii nova tunica induatur , enceniare dicitur . 
Illuni ergo dicm , quo Templum dedicatum est, 
Judii solemnitcr celcbrabanr. ipse dies festus 
agelatur , c uni ea qua Iella sunt , locuias est 
Donùnus . Tota die. 

Addove eie da notare ancora Io costumino tenu- 
to da li Napolitane tale , e quale , de ncignarc- 
se nne li juorne cchiù ssolenne. Ocra de che, se 
deve ancora sapere , che la voce ncignare 1’ au- 
sammo ancora pe metafora : commo verborazia 
✓quanno voiimmo segnefecare a quarcuno , che 
de già va penzanno de preponere quarche nove- 
tate , da la quale nne porria nascere quarche de- 
sordene : subbeto le sdimmo dicere : Da ? nci- 
gna quarche canzona ; zoè trova quarche nova 
cosa da fare rommore . 

Ognuno canoscea , eh* era lo zito-, 

Chesto ccanoscere lo zito , non era pe quarche 
,azzellenzia ; ma vole sibbè azzennare lo Poeta La 
parteeolarc curioswate, che tencno li Napolitane 
nne lo bolerc nformarese , e sapere quanno uno 
«e nzora : chi 6ia la moglierc ; s’ è bella o brut- 
ta ; e chi sìa figlia; quanta dote piglia; e ogoe 
«ncnozzaria: de roanerai che co «beate tale nfer. 
/ - jtta« 
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inazione pére eh' aggia obbreco de sépere chi sii 
lo zito , e la zita . Cossi pare che l’azzenna Be- 
lardeniello Museco nne la storia soia de cicnt* 
anne arreto, ch’era viva vava : 

LI' uno co II' antro lo mostrava a dito , 

Chillo che passa mo , chillo è lo {ito . 

Ma pattammo nnante . 

St.6. lo songo ( ognuno disse ) apparecchiato 
Pe te faurire , ca po vo storia 
Me servarrite quanno sò nuotato . 

E zetera . Compremiente de crianza scrianzaté J 
che ausa la gente de vascia connezione , che pe 
bolerela sfelezzare , e farese tenere ped’uomraene 
de gran termene, e muode ; cadeno ( senza ad- 
donaresenne ) nraillc asenetate: de chiste qualifle 
n’ avimmo paricchie a Napole ; non sulo nne lo 
parlare , ma nne li termene de la ceveletate an- 
cora ; commo ped* asempio : Quanno la state se 
ncontrano duie, e pe termene de crianza , tutte 
duie se levarranno li cappielle , e tenennole nma- 
no , uno de lloro se vorrà coperirc , e farrà si- 
gno all’auto che se copcra : allora chillo tale di. 
ce , Non Segnore ; sto buono accossl : e repre- 
canno de nuovo lo primmo : eh coprase Sehno- 
re ? lo secunno de nuovo responne : no mporta; 
ca sto cosi pe lo caudo . De muodo , che de- 
chiara , che non pe ausare li termene de crianza 
Sta ncaruso , ma pe commodetate propia. Sentesc 
ancora a Napole , che na persona infema , jarrà 
a parlare ad uno che le sarrà soperiore ; c bo- 
ienno adoperare la bella Hettoreca soia le derrà: 
Io sò benuto da Voflòria , ca voglio propio che 
me facciate no servizio , e non Doglio, che me 
dicite de nò . Accossì ancora soleno diccre . Io 
parlaje a Voflòria pe chillo niozio mio , ma non 
saccio se tu’ avite servato. Commo ancóra quan- 
ti’ uno 
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n’uno 1* eie addomannato , e ditto : Be ? parla- 
ste pe me a lo Stgnore Conte : chillo risponne: 
no le potte parlare buono, ma nce ne jcttaie na 
mazza . 

Aspiro chillo juorno conferitilo. 

Chesta parola ( 3ppero ) li Toscane la profera- 
sceno (^ebbero ) nuie 1' avimmo auterata no po- 
co , e T ausammo spiflb , commo quanno decim- 
ino : lo rummore fu granne , ed appero che fa- 
re , e che dicere pe 1’ accordare . E chili’ autro ; 
Giulio, e Francisco fecero a correliate t ed ap- 
pero cchiù de dece ncuollo . 

Ch'ilio 

Parola Spagnola , ma no poco corrotta pe tanta 
variate naziune che prattecanno a Napole . Li 
Spagnuole la diceno Aqucl : che sebbè ncè U 
lettera q , tuttavia qtianno la profertsceno co la 
vocca , sona Achei. E nuie levatone l'A, c sca 
gnato l’e nn’i, la decimmo compitamente chi Il- 
io . Lo Latino la dice ille , lo Toscano quello . 
Juorno 

Chisto verbo nnc 1’ avimmo auzato nietto nietto 
da li Franzise , li quale no tiempo tenettero la 
Segnoria de Napole . Guglielmo de Cabestano 
Poeta Francese, accossì dice: 

Le jorn quius in Dona, premeiramen . 

E Fabrizio Marotta , nne la Commeddia soia 
chiammata lo Ratto , accossì dice : 

£ con chesto te vaso le mmano . Da la casa * . 
a li 6. dì Abrilt , juorno che se nnammoràtt 
lo Petrarca. 

.... concertato 

Ora nchesta parola se vede veramente quanto lo 
Poeta và parlanno sempc a prcposeto , pocca 
trattannosc de jostra , commo ilio stillo l’azzen- 
na nne la xj. stanzia dicenno : 

Quan - 
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Quotino se fu la chiama arrecettettd - 
Li jostrature fecero la turata . 

Pe cchesto , e co gran fonnamiento ausa la pa- 
rola (conzertato} perche nlatino io ghiostrare se 
dice ( concertare hastis) 

St.j> A le ffenestre po j ero a ledere 
Li cor\eture , ài erano arrivate . 

Ecco Io prenzipio de la festa: Corridori, chiana* 
maria lo Toscano , chiste t ma rvuie corzeture , 
perchè Corzo se chiarnma a -Romina na strata f 
addove se correno li cavalle lo Carnevale - 
' Co cierte rnprese r eh' erano a modiello 
De chelle de Vargaglia , e de Rosciello . 
Scipione Bargaglia, e Gelormo Rosciello ll’uno ; 
e II’ antro trattare de la materia de le rnprese : 
ma mperrò Io Bargaglia nne porta Io premurato 
de le cchiù belle mmenziune , e ne descorre co 
no grido muto profettevole . Da i'autro canto lo 
Rosciello de simmele materia nne parla adaie 
argutamente , e sebbè fa profelfione de ire de- 
chiaranno le rnprese d’autre , non resta pe oche- 
sto , che non vaa sempe avertenno li Juochc 
tchiù mponante, e neceflaric . A lo preposero, 
lo Poeta nHOstro ha voluto toccare chiste duie 
Auture , pe dare aspettazione a lo lejetore , che 
le rnprese, che portano li jostrature suoie , sar- 
Tanno de belledifleme nvenaiune ; chiene d’argu. 
zie , e de segnefecate grannifleme , commo a li 
■Ittoche sucìe derrimmo meglio . 

La festa se faceva a la Chiavetta . 

Chesta descrezzione de luoco eie chiarifTema ». e 
non ave abbesuogno d’autra schiarefecazione. Su* 
lo derrimmo , tirato edere uno ,de li luoche 
prencepale , dove fojenno le Bajade,, se jezero a 
sarvare ; pc lo che se deve cosuederare che.se 
fode luoco nfaixuno , io Poeta nò ncc V aveTria 

alfe- 
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aflegnàto , digno de faresence na festa Sccossì 
isolenne de le stefle Vajaife ; e addove face, che 
nce ne ntravengano tanta quantetatc de Uoro , 
co ttanta pompa , e sfarzo : addonca deverriano 
pe cchcsto restare saresfatte l’Accad. Scatenate de' 
la senìstra penione Doro, che teneno ntuórno a 
chisco luoco; pocca eie puro chiariremo, che lo 
luoco a lo di d’ oie è noratiffemo . 

St. il. La primma , che tensile fu P stella. 

Sore carnale de no cacciavino . 

Piglia accasione lo Poeta nchisto luoco de nom~ 
menare le cchiù famose Vajafle , che canosceva 
iflo nne la Corte de lo Gran Duca, e balle de* 
acrevenno co nomme auterate, e chestc ped’ogne 
buono respctto , abbastannole d* edere ntiso da 
, Uoro stede , contra de le quale cerca sfocare Io 
«digno , ch’aveva , pe causa de chella mmardetta 
scarponiata . Immeta nchesto l’Arejosto , lo qua- 
le volenno nnommenare le belledideme Damme, 
che bevevano a li tiempe suole, piglia accasione 
nne lo Canto ij. che Melifla vaa predecenno 3 
Bradamante la descennenzia de la streppegna so- 
ja : e le norefeca con chesto , non sulo chelle 
belledideme Segnore de la casa d’£ste;ma chel. 
le , eh’ apparentaro ancora co tale Casata ; e se 
vede , che iflo perzì cerca quanto cchiù pò de 
coprire li nomme Uoro : ecco lo luoco : 

De la tua chiara stirpe uscirà quella . 

La quale (quella) non voze nommenarc specefe» 
ratamente , e puro se sape, ca fu Isabella , figlia 
d’ Ercole d’ Este, e sore d’ Arfonzo , e d’ Ippo. 
Icto . E cossi se vede , che nne lo stillò luoco 
vacc descrevenno ancora copertamente Locrezia , 
figlia d’Alisantro VI. Sommo Pontefice; la quale 
fu moglicre d’ Arfonzo Duca de Ferrara , chesfe 
sò le parole: 

- ' , Che 


Digitized by Google 


H4 , t ANNOTAZEJUNE 

Che ù dirò de la seconda nuora . 

Zoè , che fii nora de Leonora , mamma de Io 
marito , che cossi cammenava pe ll'ordene suio, 
commo buono se pò bcdere a Giammattisca Pi» 
gna , nne la storia soia de la casa d’ Este . Ma 
tornammo a lo Poeta nuostro: 

Pimpa po venne .... 

St.ti. Appriesso a chiesta Jovannella . . . e zetera. 
Addove se vede co quanta evedenzia vace de» 
screvenno la bellezzetudene ,,e l'adornamiente de 
cheste qua le (Te Vajafle commetate a la jostra. 
St.if. Corre a Mastro Paolo nciarmatore . 
Nciarirutore famuso de li tiempe nuostre , ch’ab- 
betava a Chiaja : addove fi a lo di d’ oje appare 
na casa soia , addove stace depinto S- Paolo be» 
«editto co ttanta sierpe attuorno a li piede suoie. 
St,i6. No mariuolo nchesto co doie deta 

A chella folla ne \eppoliaje ... e zeeera. 
Tocca lo Poeta nuostro citello, che sole accadere 
a Napole , e maflema nne li juorne de quarche 
festa sollenne : mperzocchè pe la gran folla de 
la gente , che nce concorreno ( e d’ogne genere 
musecortun ) accascano de simmole dcsastre. Là 
dove , pe causa de chiste tale desurdene , hanno 
pegliato ardemiento aretine Cerate de Talia , de 
parlare ( c cierto contr' ogne raggione ) mprog» 
giodizio de la Cetate nostra. Commo appunto 
ntravenette a lo Tardacino Accad. Resoluto Tan- 
no 1619. Conta ifio , che trovannose a Romma, 
co na brava commerzazione dintro na taverna 
fora la porta de lo Puopolo , addove avenno ma- 
gnato ognuno de lloro allegramente , quanno a- 
vettero fornuto , uno de li commetate , pe tene, 
re allegra la commerzazione, accommenzaie a di- 
cere : Olà ?■ di grazia ; ciascuno stia su T avviso, 
e si' guardi la sua borsa , perdi io sento in que- 

•t* o- . 
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se* osterìa un mal odore di Napoletano . E di» 
cenno chesto , teneramente fitto fitto a lo Tar- 
darono: pe lo qual’ atto, e pe la quale proposta 
tutte tr eetmnetate se posero a ridere . Allora lo 
Tardacino , sebbè era tardo de nomme , fu prie* 
sto de resposta ; e subbeto cossi respose : Frate, 
io saccio ca tu aie parlato pe me, perchè io su* 
lo, tra tutte Tuie, so Napolitano : ma già che 
se parla pe burla , e pe tenere allegra la com- 
merzazione , io me contento de burlare , e de 
pattare lo tiempo co buie autre. Chesto sibbè ve 
preo , che pe qualesevoglia cosa che se derrà 
ntra nuie , che tutte se deggiano pegliare pe 
burla ; e perzò non sia ncsciuno che se corra . 
Dite pur quel che vi piace (rispose tanno chillo) 
che voi non direte mai cosa da farne alterare y 
nè che pottan gittare a terra il mal nome acqui* 
stato . Adaso adaso , patrone mio ( reprecaie de 
nuovo lo Tardacino ) ca pe tutte nce nri è ; 
mperzocchè , e co le raggiune , e co l’autoretate 
ve farraggio vedere , e toccare co ormano etterc 
tutto lo cconrrario de chellq che se và dicenno 
contra la patria mia . E che sia accoss) , voleno 
l’Astroloche , che le stelle non $ulo nfruiscano , 
ma che ncrinano ancora , sebbè iion ponno for- 
zare ; pe la quale ncrenazione de stelle se vede, 
che Io crimma vuostro ve spegne a fare guada- 
gne violente , e chine d’astuzie. Lo luogo l’a- 
vimmo a Bergilio ( Eneid. lib. 4 . ) , lo qualtf 
conta , ca Ercole da 11’ uteme parte de Spagna 
portaie na gran mmorra de vacche , e che pas- 
sanno pe lo terretoria de Napolc , nce le tenne 
a pascere paricchie juorne , senza che le ntrave* 
neife nulla disgrazia : ma Ja Uà partutose , e be* 
nutosenne a chisto terretorio vuostro , e propio 
sor:' a io monte Arenano , subbeto nce ac fora 
'• arrob- 
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arrobbate ni gran quantetate , le quale non pd?«\ 
te accossl priesto recoperare , perchè Cacco, che 
nce 1’ aveva arrobbate , se li’ avea strascenate pe 
la coda : de muodo , che 1' ogne mortravano eh* 
erano jute verzo coppa , ed iflfo se 1’ aveva re- 
inorchiate verzo abbascio . Ma dicimmo n* autrà 
cosa de majore conzederazione . Cheste Statoe , 
cheste Mmarmore , cheste Colonne, chest’Aguglie, 
che fanno accossl soperba mostra dintro a sta 
Cerate, che perzò se dice Mirabilia Roma . Di» 
ciré me de grazia, quale fu chillo Rommano an- 
tico che T accattaie ; addove le fece fare ; e che 
denare nce spese ? Spiatene a Marco Tullio , se 

10 bolite sapere ; perchè subbeto ve derrà , che 
Cajo Verre ne spogliaje la Cicilia , pe nne aor- 
nare Romma ; e che pe tal* affetto non portaie 
rispetto manco a li Tempie: leggite Tito Livio, 
leggite Dione Caflio , leggite Prurarco , perchè 
chiste tale Auture ve detranno, quanno P anti- 
che vuostre jevano co l’aserzete armate pe mpo* 
vcrirc lo Munno de le cchiù cose preziose , pc 
farene ricca la Cetate vostra. Non vale pe de» 
fesa de chesto lo ddicerc, che cchesto se faceva 
pe raggione de guerra , che a cchcsto se porria 
responnere chello, che rispose lo Corzaro ad Ali- 
santro Magno , quanno le fu connutto nnante : 
contra de lo quale cossi le elicette ì Ed eie pos* 
sibbole , che n’ omino cornino a te , apgia da tra* 
vagliare Io mare , e tenere nfestata la gente co 

11 latrocinie tuoie ? Segnore (rispose ilio) chcsto 
provene da la mala sciorta mia : pocca io , che 
procuro nnostrejareme comnao meglio pozzo co 
na fu&ta pe sso mare , so chiammato Latro ; e 
tu, che baie co l’aserzete spoglianno le Pprovin- 
zie , e li Regne d’ ogne bene , e te faie dare lo 
trebbuto pe fforza, pe cchcsto nne si chiammato 

Mpe- 
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Mperatore . Voglio dicere , che lo Corzaro voze 
nfcrire ad Alisantro , che la raggione de guerra 
con pò concedere 1’ asorpazione de la rrobba , e 
la prevazione de la lebbertate , ,co nvasarese de 
chello che non eie suio . Tcstemmonio me nne 
siano chili' afiritte Riegnc , che sò srate da la 
ngordizia sordatesca depredate , commattute, sac- 
chiate , scurzete, ed arreddutte nschiavetuddene. 
E de che6ta tale ngorda ncrcnazione se vede ca 
songo state li Unne , li Vannale , li Gote , li 
Ostrogote, li Scitc , li Tartare, li Todische , li 
Franzise , li Spagnuole , ed autre naziune stra- 
nere: sulo li Napolitane , pe grolia de lo Segno. 
re , sò state gente sempe nn’ ogne tiempo ( da 
lo prenzipio de Paddefecazione de la Cerate Ho. 
ro , pe fi a lo dì d’ oie) de tanta ntegretate, e 
bontate, che s’anno contentato de chello che da 
Dio 1’ è stato conceduto ; nè maic hanno penza- 
to manco a desedderare la robba d’autro . Leite 


le Storie, e stopite ; perche non trovarrite maie 
che se siano armate ( ntiempo po che se Gover- 
navano pe miezo de li Arconte ) , c eh’ aggian® 
procurato de se mpatronirc de no parmo de ter- 
reno de chello d’ autro. E puro li Napolitane sò 
state gente de tanto gran valore , c’ hanno fatto 
paura a la sieda guerra; e sempre hanno servu- 
te li Rri Horo co tanta federiate , che perzò la 
Cetate nostra ne vace autera de lo titolo de Fs> 


béjlissema. Eie vero sì ca li Napolitane foro 
sempe amtnice de P ammice , e madema nne li 
tiempe de necefletate , commo fede ne ponno 
fare li Rommane antiche, quanno avenno avuto 
accossì gran rotta da Annebballo a Canne , e che 
già stevano pe se nne foire , commo chille eh’ 
erano prive d* ajuto , e de conziglio : tanno li 
Napolitane mostranno la bontate ìloro , le fecero 


ve- 
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vedere» eh' erano cchiù aramice nne le disgrà- 
zie , che no nne le proiperetate ; cd accosti sub- 
beto ntiso la neceftetate lioro , le mannaro pe 
soccurzo a donare 40. tazze d'oro; e le manna- 
ro a dicere , che non se spantanerò , ma che 
steflero de buon’ armo , perchè li Nspolitanc 
erano pe spcnnere 4 a vita, e la rrobba nzervizio 
lioro . E cossi con chcsto dicere , lo Tardacino 
fece appelare de muodo la vocca de chillo cli’a* 
vera parlato, che non avette ardemiento de di- 
cere niente cchiù . Addonca concrudimmo con 
cchisto cunto , ca lo Napolitano non ave tale 
ncrenazione ; e che pe povero che sia , se con- 
tenta de lo stato suio , senza ire cercanno situ- 
inole gtiadagne llicete ; cchiù priesto se porria 
argomentare , che la Cetate efTenno granne , e 
capetannonce ogne ghiuorjio gente frostera , che * 
lo frostiero trovannose ngran necelTetate , e sen- 
za nderizzo , che facelemente s’ atredducc a tale 
ndegnetate pe vera pesperazione . 

St.i?, Lo \ito , eh' era lo manieri eior e . 

De già se vede co quanto belledissem 1 ordene 
vace descrevenno lo Poeta la ntrata, che fanno li 
jostrature , c le graziose sopraveste , e aorna- 
luiente che portano , tutte co preposeto , e de- 
coro ; e bedese ancora l' argotifleme inprese, ma- 
ravcgliose pe la nova mmenzione lioro Ma non 
voglio restare de dicere , che lo Poeta nuostro » 
avenno resoluto pe ccausa de chella scarponiata 
de fegnere la nova Favola de la Vajaffeidc, non 
resta maie de &' affatecare , e de portare le cose 
soie co ogn' ordene , e decoro : sforzannose de 
dare justo a lo signo de la vrresimmcletuddenc; 
pocca fa ntrare li jostrature conforme a lo stato» 
e connezione lioro. Accossì non facette Merlino 
Coccaio , lo quale voicnoo iflo perù fegnere , e 

tro* 
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trorare quarche bella mmenzione nne 1’ Orlan. 
nino che facette ilio , jeze co troppo brutto cq« 
stummo a fegnerc na jostra , ordenata da lo Mpe- 
ratore Carlo Magno , pe accasione de volere 
mmarerare Berta che 11’ era sore carnale; e cossi 
se vede, che co tanta scostommaria arredduce li 
cchiù famose Palladine de Carlo a ntrarc a ghio* 
strare nne na chiazza pubbreca de Parise a la 
presenzia de lo stillo Mperatore , e nnante a 
chella, che deveva edere la sposa , co certa so» 
praveste , e cavarcature de irjanera tale , che 
cchiù priesto s’ averriano accommenute a tanta 
boffune , ovcro a na festa de Vajafle , commo 
chesta , che fegne lo Poeta nuostro , che perzò 
ncè parzoto de portare nchisto luoco luoco le 
propie stanzie de Io Merlino ( le quale songo 
cheste ) pe ffare vedere lo meglio ramento de la 
,Vajadeide. 

ma Cartone , 

Acciò che gara alcuna non vi nasca , 

Ne' patti fa. colai condizione: 

Chi giù d' arpone nel bagordo casca , 

Non fia capace più del pregio posto , 

Ma de la li\\a fora uscisca tosto . 

Scemino li giostranti con tal gioco , 

Fin che l ultimo resti vincitore . 

Ma pe sapere chi erapo li jostrature , pe meglio 
po vedere l'asenetate de Merlino, ntennimmolo 
da iflb sudo : 

Quivi non giostra guattaro , n'e cuoco , 

Ma Re, Duchi , Marchesi, e d'altr onore: 
Lo premio è un sento d' or , che ’« alto loco 
Pende con un rubin di tal splendore , 

Ch[ ove non può del Sol entrar il lume ( 

Esso del Sol ardendo fa V costume . 

S in* 
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S" intesi già 7 rumor al del diverso < * 

Di trombe e gridi , d' uomini e cavalli . 

E apprieflo : > 

Chi quà , chi là , chi al lungo , chi al traverso 
Urta il cavallo , afrena , stringe, e dalli : 

Chi su , chi già , chi va , chi vien , chi sede , 
Citi sì, chi no, per la gran calca vede % 

Ma nnanze a chi se face la jostra? 

Re Carlo in me\\o a cento capi d' oro 
Fermato s' era in luogo piu eminente , 

Ciascun la mira, e vede il gran tesoro , 

Che intorno a lui splendea sì riccamente : 
Minerva non giammai sì bel lavoro 
Trapunte di sua mano a suo parente , 

' Quant ' era il manto , eh' egli in coiai giorno 

Aver fra tanti Regi volt ’ intorno . 

E niente de manco a tanta Majestate , ed a tan- 
ta pompa Rejale , fa che se faccia na jostra ac- 
cossì boffonesca da uommene de la qualetate che 
le descrive ilio stillo . Sentimmo la ntrata che 
fanno , e commo vanno vestute : 

Ecco improvisa venne una festevole 
Vecchiarda , che comincia forte a stridere 
Con un suo corno , e a cavai? un asina , 
Parendo che venisse da la masina . 

Tacquer le trombe tutte , e la Bertuccia 
( Che proprio di Bertuccia apparve in atto ) 
Soffia nel corno quanto pò la buccia , 
Rendendo un tuono tutto contrafatto . 

Pe la quale primma ntrata dice Merlino stillo : 
Ma Berta a tal novella si corrucci a. 
Presaga già del torto che /’ è fatto : 

E vede , che 7 Danese nel steccato 
Era s' un mulo magro, e vecchio entrato . 

' S'ori 
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S'un mulo magro, vecchio , e Troppo ancor s 
Entrato era 7 Danese ne la li\\a ; 

Toccalo a i fianchi , e quello in men £ un ora 
Si volge ratto al fren , e salta , e gui\\a ; 

L elmo di \ucca , /’ arme son di stora , 

' La sopraveste involta di pelli\\a , 

E per cimier ha in capo una cornacchia , 

Ch' ivi ligata si dimena , e gracchia . 

Driccia un forcone su la coscia , e vote , 

Che tal sua lan\a il scuto £ or guadagni: • 
Ecco s’ una cavalla , che si duole 
Da quattro piedi , ed ha cento magagne , 
Morando , qual lumaca par che vole , 

Coperto a fine piastre di lasagne , 

E porta una pignata per elmetto , , 

La qual si fa cimier del suo .... 

Abbassa una cannuccia , e fassi targa 
- Conira 7 Danese con un calderone , 

Sprona la bestia , e vien gridando guarda ; 
Danese volge a lui col suo fonone, 

Dannosi un aspra botta , benché tarda 
Fusse per spazio di quattr ore bone , 

Fra 7 qual tempo Rampollo vi vien anco 
«r' Di speronar un asine l già stanco . 

E sogghiognc ; t • ; ' 

Rampollo , che gli è addosso , s' affatica 
Urtar innanzi un tanto corridore : 

Ma l’ aseniello 

Abbassa il capo , e levasi la coda 
Per porre a terra il peso inconsueto , 

Sprona Rampollo , ed egli par che goda 
Andar un passo innanzi, e quattro a drieto : 
Cade 7 barone su la terra soda , 

Scampa gridando f animai discreto : 

. Ride la turba , e il cavalier levato 
Corregli dietro , ed anco f ha pigliato « 
Cortese Tom. II. F Se& 
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Sen\a toccar le staffe ( che non v era) 

Salta quel Paladino in cima al bastò ; 

' Arme non ave fuor , eh’ una pantera 
Di ferro tutta ruginosa , e guasto ; 
l/I a di tal tempra , ma di tal maniera , 

Ch ’ al becco d' un moscan faria contrasto ; 

E t elmo poi sì di splendore adorno , 

Che 7 Sol no’l vide mai se non quel giorno • 
Un boston di pollajo 'e la sua lan\a . 

Di perle tutta ornata , e di merdaglie : 
Ponela in resta al dritto de la pan\a 
D'uno , che incontra vien coperto a maglie . 
Era costui Ginarno di Magando , 

Ch' armi non volse già di carte , o paglie , 
Ma di piastre , e per celarsi alquanto 
Di canape vestette sol un manto * 

Ed un \annetto ancora , che di foco 
Esser parca , lo traditor cavalca , 

Contro Rampollo il stringe , e mancò poco , 
Che mentre addosso lui troppo si calca , 
Quell' indiscreto non guastasse il gioco , 

E con un trave quasi lo scavalca , 

Perchè 7 poltrone per far ben del saggio , 
Venne a la giostra con quel gran vantaggio . 
Fra tanto Amane , e' l suo fratelC Ottone 
Erano entrati insieme a son di corno i 
Parean , che ducent' anni col carbone 
Servilo avesser di V ulcan al forno : 

L’ un Satanasso , e /’ altro par Plutone , 
Tarn' ale , come , e fiamme hanno d' intorno'. 
Ed a due vacche han posto briglia , e sella , 
Questo ha un laverò , e quello una padella. 
Ciascuno il suo forcone mette in resta , 

E move al corso quelle bestie pegre , 

Ecco Bovo , e Ranieri non s arresta 
Per tema eh’ aggia de le facce negre , 
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Potuui due nàsse in pacar in testa, 

M a indosso di casiron le pelle integre , 

Le lan\e son due scope in un bastone , 

Le targhe una barile , e un cestone . 
Cavalcan sen\a sella due stalloni 

Rognosi , e pronti a far de le sue iarde , 
Grassi così , eh’ a gli ossi de’ galoni 
Hanno appiccato come fusser barde , 

Duo gran bottali , over dirò fiasconi , 

Acciò le genti Tosche , e le Lombardo 
Intendan quel eli io parlo , e s'io vaneggio. 
Che meraviglia ì intenderete peggio . ' 

Lascio di dirvi i colpi , che si danno 
Con quelle lan\e sue non mai piu usate: 

Taf è la gara , e 7 gioco lor , che fanno 
Romper di risa il petto a le brigate : 

Dando , e togliendo pel steccato vanno v - 
£ pugni , e cal\i , e bone bastonate , 

Non sì però , che alcun mai si turbasse , 

Nè che indi sodamente altrui pestasse • 

Fra tanto Salomone con gran fretta 
Vico con un penicon da filo in resta t 
Cavalca di galoppo una muletta , 

Ed ha cusito a t elmo , e sopravesta 
Gonfie vessiche, ed una assai mal netta 
£r agana da bifolco tien in testa , 

Ed una conca per sua targa porta , 

Ed al galon , di legno una gran storta. 

Ala per servar Juyon la vecchia usan\a , 

S un carro a gran stridor di rote viene • 

La stimolo de buoi porta per lan\a , 

E la corba del fien per scuto tene. 

Dritto non sta , ma con la testa avanyt - 
Fot de le scale a pena , e per star bene 
Agiatamente sede su la paglia 
Quel barca forte , e cava Iter di vaglia. 

F x Un 
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Un bove solo il tira infermo , e lento , 

E Namo fa ( ufficio de T Auriga : 

Pensate mo , Lettori , quanto stento 
Era di lui condur quella quadriga : 

Or giunti al fine dentro il torniamento , 

A tor e dar ad altri la castiga, 

Fia Namo di menar non si sparagna 
La spada no , ma il capo , e le calcagna 
Or son meschiati insieme quc baroni 
Su quelli animalu\\i magri , e vecchi , 

Pignate , e pignatelli , e calderoni , 

Padelle, yucche, barilotti , e secchi , 

Fan gran rumore , mentre co ' bastoni 
Si dan bone derrate su gli orecchi , 

Orecchi di destrieri , intendi bene , 

Schermo, che doglia tra lor non conviene . 
Otton s' era affrontato col Danese , 

Quello sul mulo , e questo su la vacca ; 
Gettan lor aste , e vengo n a le prese , 

Ed abbracciati ogn un di lor s attacca ; 
Morando eh' indi passa , tosto prese 
La coda al muto, e col tirar si stracca , 
Danese da le man d’ Otton si snoda , • 

Che fuor del cui si sente andar la coda . 
Volge la briglia per girar t armento , 

Ma tanto fa , se quello fusse un muro , 
Morando tien tirato , e tal tormento 
Sente il mutalo , che per star sicuro 
Di non perder la coda , e pioggia , e vento 
Spru\\ò dal buco , e d’ un impiastro puro 
Unse talmente il volto a eh' il tenea , 

Chi egli non uomo , an\i sterco parca . 

Lascia la coda il bon Morando presto, -, 
li cu quia incolatus sum gridando forte 
Amon , eh' era de li altri 7 più rabesco 
Su 1' altra vacca giunge quivi a sorte , 

A Boi 
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A Bovo tolto ave a la. scopa, e* l cesto , 

E quasi al suo vallon diede la morte , 

Ma non vede Ranier , che per la coda 
Tien anco la sua vacca , e via la snoda, 
Spiccolla via di netto , in un sol crollo , 

Con la facilità eh' ad un pollastro , 
Smembrar vidi talor dal busto il collo , 

Onde 'l tapin sen\a garbin , e mastro . 

Andò pur giù da banda , e rivtrsollo 
Col suo destrier in guisa di pollastro , 

Ne anco Ranier per quel tirar con for\4 
Puote star saldo, ma già cade ad or\a. 
ha coda , eh' ave a in man ' saltella , e gui\\a 
Come suol fare una Inserta monca , 

Eccoli Bovo al lungo de la li^\a 
Corre , ed ha tolto a Salomon la conca ; 
Quello il persegue, e finge averne sù\\a, 

E tanto or slunga il passo , or la via tronca, 
Ch' alfin lo giunse, ove Iuvon gran briga 
Prende sul carro col suo istesso auriga • 

Ma Namo per combatter faccia a faccia 
Volto al contrario fa di coda briglia , 

Iuvon di paglia grande coppia abbraccia i 
E , tutta in capo al buon Namo scompiglia ; 
Egli sommerso non sa che si faccia , 

Crollasi tutto , ed ha la barba , e ciglia , 

La bocca , il naso pien di busche , e polve t 
Ed in un fascio a terra si provolve . 

Re Salomone quando Namo vide 

Sepolto in un pagliaio andar a terra , 

Non dubitar Baron gridando ride , 

E con Iuvon comincia un' aspra guerra'. 
Quello su ' l carro al basso giù s' asside , 

E pugni, e calfi , e quà , e là disserra , 

Che Bovo ancor intorno lo lavora , 

Stancando questo a poppa , e quello a prora 
F } Mo* 
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Morèndo , Onori, Danese, con Rampali » 

Son attaccali sereni in una calca , 

E van facendo intorno un strano ballo , 
Mentr uno addosso l' altro pià si calcai 
Ciascun per non tornar pià da cavallo 
Col cui al basto quanto pò cavalca ; 

E presi s' han per piedi , mani , e braccia , 
E scavalcarsi insieme ognun procaccia. 
Rampai si volge del Danese al mulo • 

Che co' denti gli tiene i asinelio , 

Fallo lasciare , e t asinelio su lo 
Girar di testa fece un atto bello . 

Co echello , che seeota, che ped’ edere raccunto 
de cose poco aoneste, 1 ’ arimmo laflato. Chesto 
sibbè , che la jostra s’arreduce a tale signo, che 
Kcrta non potennolo comportare cchiù , s’ aura 
co scusa ca non se sente bona; e de fatto man- 
nà a chiammare lo sopraditto Hampallo, • cod* 
iflo lamentatose de lo tdorto che 1’ è fatto , di- 
ce tanto , che la festa se rompe . Ora cheste 
acostommarie non se vedeno nne la Vajafleide , 
qnàntonea la festa se faccia mpresenzia de tanta 
Vajafle , e de tanta guarzune . 

St.15. E no tagliere avea de buon nidore • 

Pe parte de n a tareca moresca : 

Co na cepolla penta , e co na scritta : 

Sò forte cruda . ma sò doce fritta. 

Co cchesta belledifTema mpresa fa trasire lo Poe» 
ta nuostro lo cavaliero suio mantenetore . La 
quale mpresa quanto sia chiena de segnefecate 
grannifleme , brevemente lo addemostrarimmo . 
Scrive lo Segnò Giulio Cesare Capaccio ( Tratt. 
dell* Imprese ) ( gentelommo de chella dottrina , 
c de chella genteliflema qualetate , cornino ve- 
riflema testemonianza ne ponno fare le dottiflfe- 
m* Opere soie pobbrecate a Io munno ; e li gcn- 


•<<k 


A LO CANTO HI. 

tile porumiente «noie; che penò , co tanta grò* 
lia soia lo Serenniffemo Duca d Orbino* !• 
chiaitimaie ped’Aio de lo Prcncepc figlio buio > 

, c he la mpresa non eie autro , che no signo , pe 
miezo de lo quale, lo Cavaliero che la mmenta, 
vace dechiaranno elisilo , che facetamente tene 
nchiuso nell’ anemo suio . Lo quale secreto pe 
tale miezo Tole, che quarcuno lo saccia : ed ac- 
cossi tale vota ancora vole, che se ncenna quar- 
che eranne azzione ch’ave resoluta de fare, ove. 
ro quarcuna, che n* ha fatta . E cossi mmedese- 
inamente, quanno lo Cavaliero , corami) nnam- 
morato, desidera pe mmiezo de la mpresa, che 
•e saccia la paflìone ntrinzeca, che paté , o autro 
accedente gtwtuso , corarao appunto eie chesta 
mpresa de Cienzo.Ia quale co gran segncfecato, 
richiude tutte le fforze de quanto •’ è ditto; 
mperzocchè , effenno la cepolla de chella natura, 
e bertute commo appunto la dechiara lo mutto, 
v zoè forte cruda , e docc fritta , vole Hchesto 
Cienzo , commo bravo cavaliero dezeferare , che 
qualonca vorrà stare cod’iflo attuzzo , lo trovar- 
rà forte commo 1# cepolla cruda; e a lo centra- 
rle , chi vorrà procedere cod’ iflo co li termene 
de la ceveletate , lo trovarli tutto doce , e trat- 
tabbele . E cossi , co cchesto coglie a n’ autro 
tigno ancora ; pocca , commo nnamroorato fa ve- 
dere a Preziosa , che quann* ella non sarrà bona 
zetella , e che nò le portarrà chillo respetto, che 
commo a marito se le deve , lo trovarrà tanno 
commo cepolla cruda : zoè che le darri bone 
aotte , e la farrà chiagnere , commo sole fare 
chiagnere la cepolla cruda; e versa vice , quan- 
ti’ efla procederla commo bona moglierc , lo tro- 
varti dose, e de buono sapore. 

F 4 Sjt.ie 
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guedare 'dove cchià Io trasportava la paflcjone 
ammorosa . De lo che paroanele, che lo raunno 
de chesta mprodenzia soia nne lo sbefFonej.ifle , 
c lo stemmalTc pe no sciuocco ; senza scusarese 
punto , confefia 1’ arrure suoi# ; ma non resta de 
se defennere co la mprcsa, che porta, co la qua* 
le vò dezeferare , e dicere : Non sia nesciuno 
che me delleggia ; se io ammenno , me faccio 
trasportare tanto , ciré faccio mille sciocchezze- 
tate l'ora : perchè lo soggetto, che io animo , è 
auto , e prencepale ; e benché ne reporto de lo 
continuo mille cadute de repulze , e mille der- 
rapate de despiette, e canetate ; non pe cchesto 
ncorpate me , ma 

Ammore , che ni abbotta a schi\\arieUo . 

IcLest , che me sbatiza , e me trasporta de muo- 
do, .che fa de me chello che le piace, e pare. 
Chesta meseria de li povere nnammorate , che 
cossi cecatameme secotanno Ammore, bravamen* 
te la descrive lo Cardenale Egidio ncheste stan- 
ale ( Rim. scel. p. i. ) 

Chi dunque segue l' amorosa traccia , 

Ed un sol giorno di ristoro attende , 

Speri pur cosa al fin , che mai non piaccia. 
Che i passi , e l'ore, e i giorni indarno spande: 
Però eh' amor percuote , ed or minaccia » 

E per alto servir mal premio rende , 

Di qui vengono il di mille martiri , 

Quinci uascon le lagrime , e i sospiri. 

Qual falso ben vi tira , o qual vagherà 
A por nel costui regno il manco piede f 
Che in tanti errori i suoi seguaci avveda 
Con la malnata sua buggiarda fede l 
Che ehi s abbaglia in sua falsa dure\\ a, 
io fa d' amaro , e penitenti* erede l 
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Nc può cangiar pià f ostinata voglia , ' \ 

Sì di sua propria libertà lo spoglia . 

Qual promessa £ aver con Amor pace , 

Sotto cui lieta un' ora uom mai non ave. 

Le false leggi sue seguir vi face , 

Che per cosa mortai si fuggc , e pavé : 

Ma quello , che sì espresso , e nuoce, e spiati 
Volete riputar dannoso , e grave , 

Fuggitei tosto amanti a piene vele 
Questo Tiranno, e lusinghier crudele ■ 

Co ttant'autre stanzic beileditfeme, che secotano 
a cchisto propose» . Lo Cavaliero Guarino anco* 
ra nce lo descrive sapiamente .chisto stato am* 
Sioruso , dicenno ( Past. Fid. At. i. Se. j. ) 
Come il gelo a le piante , a' fior /’ arsura, 

Le grandine a le spiche, a i semi il verme. 
La rete a i cervi, ed agli ucelli il vis co , 
Così nemico all " uom fu sempre Amore . 

E chi fuoco chiamollo , intese molto 
* La sua natura perfida e malvagia , 

Che se ’i foco si mira , o come è vago , 

Ma se si tocca , o come è crudo ; il mondar 
Non ha di lai più spaventevol mostro . 

Come fera divora , e come ferro 
Punge , e trapassa , e come vento vola , 

E dove il piede imperioso ferma , 

Cedo ogni for\a , ogni poter dà loco , 

Non altrimente Amor , che se tu il miri 
In duo begli occhi , in una treccia bionda, 

O come alletta , a piace , o come pare 
Che gioja spiri , e pace altrui prometta ; 

Ma se troppo t accosti , e troppo il tenti 
Sì che serper cominci , e for\a acquisti , 

Non ha Tigre tlrcania , e non ha Libia 
Leon sì fero , e sì pestifero angue , 

• Che la sua ferità vinca , e pareggi , 

Crtt* 
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Crudo più che l'inferno , e che la morte , 

' Nemico di pietà , ministro d' ira , 

E finalmente Amor privo i' amore . 

Ma chesto abbasta pe la mpresa de io Cavaliere 
Pacione : 

Veneva appriesso ai isso Menecone, 

E mmie\o de no fanno de teniello 
Avta na vor\a £ oro , e seta janca , 

Co no mutto Spagnuolo : Non hay bianca. 
Doveva Menecone facelemente avere conzederato 
ca oje lo juorno la vertute non se stimma cchiù, 
nè cchiù se tene cunto de Ja nobbeletate : sulo 
se etimniano li denare : de muodo tale , che se 
▼ede giornalmente , che uno sarrà stato nScian» 
nena vinte , o treni’ anne , ed averrà fatto pro- 
ve de la perzona soia , cchiù che no nne facet- 
te a li riempe suoi e Orlanno ; e niente de man- 
co quanno retorna a la patria soia , subbeto li 
compatriote l’ addommannano che denare ha por- 
tate , quale chiazza morta ave avuto? Quase ad- • 
denotanno , che cchcllo Riporta cchiù , che tutte 
le balentizie de lo munno. Cossi accasca ancora, 
che se ntra gente de quarche jodizio se descot- 
ra sopra lo Tale de Tale , ch’eie no Dottore mu- 
to azzellente , ommo veramente fonnato nne la 
Legge . Tu non siente maie, che de chisto se nne 
faccia caso ; sulo s’ addommanna , che facoltà se 
trova ? c se accasca , che se dica , se trova no 
migliaro de docate : subbeto coomo se folle zio 
reprobbo, o n’ ommo nfammo , vide mille face? 
sgrignate , « mille roulTe smorte a deridere , e 
farese la baja de lo ditto Dottore ; e co tale or. 
denc correno tutte li prefetture d’ogne scienzia, e 
«ree ; de muodo che facetamente se concrude , che 
Chi n ha denare è no papato , e r£ àseno , 

E £ ogne tiempo le piglia lo spatema . , . 

* * P 6 Or» v 
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Ora appunto , tutto chesto sapenno Meneeone , 
trase a lo juoco co la mpresa de la v orza d'oro, 
e seta janca ; e co lo mutto Spagnuolo : No hay 
bianca. Peglianno pe la nobbeletate l'oro, e pe 
la vertute la janchezza : concrudenno che cheste 
preveleggiate cose , che s’ annedavano nne la 
perzona soia, nò le jovavano niente, non aven- 
no donare, eh' erano chi Ile a chi tanto jevaap- 
prieflo la Diva soia. Chisto mmedesemo concet- 
to spreffe bravamente l* Arejosto nchille vierze * 
(Cant. 44- St. 36. ) 

Nè sa , che nobiltà poco s appresa , 

E men virtù, se non vi è ancor ricchs{{t. 

Ed Aorazio ( At. 3. ) : 

Sempre ricche\\e riverire ho visto 
Più che virtù 

Cchiii se nce poma dicerc , ma chesto abbatta 
pe mo . . 

St.zi. Po venne Tonno, che de cordovani 
Portava no jeppone regamato r 
E no jeppone de tela bottana 
Tutto de filo ruggio repontato ; 

E portava no patene de lana , 

Co chisto mutto : Ainmorc m' ha cardato . 

E zelerà . Bellediflemo segnefecato porta nchesta 
mpresa Tonno ; mperrocchè sebbè Io pcttenc, che 
pettena la lana, nne fa cadere la porvera, e l’al- 
larga , e fa deventare pe no poco de tiempo ce- 
ti èra; puro se vede, che pettenanno la straccia, 
e re straccia de manera, che a luongo annate , 
t e destruje , e non serve pe niente . Addonca 
Tonno nne la mpresa soia vole addemmostrare, 
che sebbè a li juorne suoie aveva avuto quarche 
poco de refregerio d’ Ammore : puro a la fine 
recanos©c*a ca cchiù erano state le ppene , e li 
dolure , che nn f area patuto. che nò li beneficie 

* cece-v 
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recepite ! conferanno oramaie clTere . destrutto 
ped* Ammore , accossl commo dcstruie lo cardo 
la lana. Ascanio Pegnatiello esaggera bravamene 
te chiste strade d’Ammore, dicenno: 

Fra le pene , eh' eterno il mio iuol fanno , 

S aggira l' alma , e sempre a pianger riede^ 
Ed a l'antico un nuovo mal succede , 

Quasi ampio cerchio di perpetuo affanno . 

Son io vero Jssion, che volga, e giri 
Penosa rota , che continua mova , 

E nel suo moto avanci i miei martiri . 

Ma chi m offende mi consola, e giova , 

Che for\a porge alassi miei desiri , 

E co i tormenti anco il vigor rinnova. 

Lo stillo a lo stido proposeto : 

Fra queste pene, in quest acerba , e trista 
Vita , mi dà le sue dolerle Amore , 

Si vicino al piacer vive il dolore , 

E dolce è poi quel , eh' e jì amaro in vista. 
Già nuovo Alcide entro a gli affanni acquista 
Sci fama , e pregio, e soffre , evince il corei 
O mio soave avventuroso ardore , 

Che l'alma bea, che con più doglia attrista*. 
Forse come via più l incendio creta 
•Lieve pioggia talor , perchè 7 diletto 
In me f avanci , il suo contrario mesce . 

O pur nel foco suo purga , ed emenda 
Ogni mio fallo sì , che puro , e netto 
Beato appieno a la sua gloria ascenda . 
fallammo nnaoze . 

St. li. Dapò chisso venea lutto venuta 
Mase de cannavaccio ncelentrato , 

E ncoppa no tompagno de liuto 

Lio truo echio , co na me\a avea penato % 

E no Mastro de scola assaie saputo 
F aveva chino multo uj roncato : 

Ha. 
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Habere accanto mulicre bella, -7 

Sine Cerere, e Racco frietella. 

Chesta mpresa de Mase eie tutta graziosa: poc- 
ca conziglia li viecchie a non se minaretare, non 
secotare Ammore , e malfema ntrecannose co 
femmena giovene , e bella ; perchè quanno fa- 
celle lo ccontrario , otta de lo dubbio d’ effere 
ncoronatoRre deCornovagìia: sarria , non ostan- 
te chesto , delleggiato da la gente ; raperrocchè 
se sape buono , cne 1 ’ ottimo viecchio eie mpo- 
tente , nè pò resistere a Io steccato de Venere ; 
e cchesto pe ccausa de la gran frcggedetate, e sec- 
chetate , che natoralemente addominenanno li 
viecchie . Cossi lo conferma Arestotalo nne lo 
libbro de la longhezza , e brevetate de la vita : 
ed ancora nne lo quinto de la generazione , cossi 
dicenno : 

Senes enim non sunt apti palesiti. Venerei . , px- 
rumque dìligenter fundum uxorium colere pos- 
sunt , cum sene&us frigida sii & sicca . 
Chesto siedo afferma Ippocrate nne lo primmo 
libbro de 1 ’ Aforisme suoie , a lo cap. 14. Cossi 
nce io conferma Galeno nne lo quinto de sanuaie 
menda. E Bergilio ancor ido nne lo terzo de la 
Georgtca a lo stìdo proposeto accessi dice : 

Frigidaì in Venererà senior , frusiraque la- 
borem 

Ingratum trahit : etsi quanto ad prilla ven- 
tura est , 

Ut quondam in stipulis magnai sine viribus 

ìgnis 

Incassum fieni . . . , . 

Addonca Mase effe n noi e state fuorze appreseci- 
tate cheste raggiane , recorze da lo Mastro de 
scola , che le formate lo cuorpo de la mpresa co 
lo tr nocchio, zoè co la panelli , c co la- meza , 

ide- 
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ideste , de vino, ntese Tana pe Cerere, e l’au- 
tra pe Bacco. Vaile chesco confrontami) co la 
sèttenzia d’ Avidio Nasone: 

Sine Cerere , e Bacco , friget Venus . 

St.tj. Titta venate pò lo cchià galante , 

E fu cierto lo nore de la festa , 

Perche isso sdutto portava li guani e f 
Co li stivale , c t albcrnu\\o mesta : 

E fu la mpresa saia proprio d' amante , 

Na vita , no varvetto , e na rapesta , 

Co la lettera scritta a mar\apano : 

Rape sta vita mia core de cano» 

Mpresa fatta a muodo de Jeroglifeco : pecca 
senza anema se pò dezeferare lo concetto de 1 * 
Autore Suio . Cossi fu chella de lo Tardacino # 
fatta pe no Gentelommo amraico suio , a lo qua» 
le 11 ’ era morta la mamma poco juorne erano ; 
s’ aveva mmescato lo mmale franzese : la quale 
cosa averuio saputo la nnammorata soia , 1 ' ave- 
va desgraziato da la grazia soia : de muodo che 
beveva contenoamente mpene . Gusto tale , tra- 
senno ngiostra , lo Tardacino le fece pegnere 
mmiezo a lo scuto 1’ erva chiammata Semprevi- 
va , co lo salammo chiaraimto Nnoglia : lo quale 
Jeroglifeco voleva dezeferare lo misero stato de 
lo Gentelommo ; perocché conghiognienno nzieru* 
pan l’erva , c lo salammo, segnefecavano: Sem- 
ate vivo ndoglia . 

St. 14 . Vertettero per\ì Cittì lo , e Masillo , 

’ Pi\io , Meo, Peppo , Tonno , Cicco , Nato , 
Cola , Nardo , Pione , Lello , e Millo . 

E teiera . Nuomme tutte accorciate , perchè Cini- 
Io, lo sano, eie Giulio; Masillo, è deinenotivo 
de Tommase ; Pizio , deriva da Fabbrizio, sebbè 
• lontano no poco ; Meo , da Bartolomeo ; Peppo, 
da Gioseppo ; Tanno , da Antonio ; Cicco , da 

Fraa- 
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Francisco, puro lontanicllo ; Nato, da Donato; 
Cola . da Nicola : Nardo , da l.onardo ; Pione , 
da Scipeone ; Lello, da Aurelio ; e Millo, da 
Cammeo . 

Ma passato che s' appeso a lo tuorno , 

Cori* 1° V- 10 * $uono de no cuorno . 

Co lo suono de lo cuorno s* è beduto poco nnan* 
ze ca correrò li Pai ladine denante a lo Rrc Car- 
lo Magno, nne la fesca de Berta sore soia. Ma 
se Ila se comportale , quanto cch ù eie compor- 
tabbole nchisto luoco , respetto a lo fegnemiento 
de le perrune ntradotte nne lo Poemma . 

Sr.rj. Li 7 papara era grossa, ed avea ornato 
Tutto guanto lo cuoio de sapone. 

Juoco aflaie noto, pe lo cche non ave abbesuo- 
gno d’ autra schiarefecazione . 

St.z6. Ma Ciullo a mano ritta , e a mano manca 
Tcnette mente, e non vedenno chelta , 
Carmosina \oè 

Ecco commo co cchisto caso de Ciullo , e de 
Carmosma se vede la eonteoovaaione de lo filo 
de la Favola de la Vajafleide, conforme pc nnuie 
se dicette nne lo Defennemiento . 

St.t7- Ma co na \irria granne resoluto 
De non campare cchiu lo povenello , 

Chiava} e no bello spruoccolo appontuto 
Proprio sotto la coda a t aseniello. 

Che manco se no spitelo nasuto 
Le fosse {arrosso sta) nne lo vodiello , 

Tanto cor\e , e \ompate , fi che da duosso 
Lo sbalan\aie de pesale a no fuosso. 

Porta ncbisro luoco lo Poeta nuostro la poten- 
zia d’ A minore , lo quale co tanta violenria opera 
nne lo pietto de no giovene nnammorato , corn- 
ino appunto se vede nCiullo , che non Vedenno 
Carmosina soia* stcounannola forze morta , fa 

pe- 
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pegliare la corzeta a 1* aseno , da la quale ne 
aoccede la caduta , che po fu bentura soia ; per- 
chè dintro la cantiva , addove derropaie , tro- 
■vaie lo core 5uio , che tanto animava . Pocc* 
nchisto miezo : 

St.jo. Tulle creieno mo , ca Ciullo c muorto t 
Ma isso , e Carmosina i quase mpuorto . 

Sr.31. Poeta nchella mmedesema cantina 
Dove je\e a cadere , stea presone 
Chella , chi ' era lo nore de cocina , 

E l ' avea speriamo lo pormone . 

Ma commo se recanoscettero , e eoramo acero 
da ogne pericolo , se diciarrà a 1 ’ autro Canto , 
se puro ncc sarrà chi lo boirà pentire. 

i 
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ARGOMIENTO. 

Clttllo se penati , eh ’ è sca^am auriel lo , 

Veienno Carmosina negrecata ; 

>4 lo ssaglire po lo foneciello 
Se rompe . e fanno n nutra vrooiolata . 

Xo patrone , che scassa lo portiello , 

A tenne comma la cosa eje accascaia : 

Conta Ciullo li guaje , e catalaje , 

£d isso pe pietà lo eontentaje. 

ALLEGORIA. 

Pe Ciullo, che se crede d'edere arrevato t le 
sprofunno , e che sia junto lo fine suio ; e paro 
trova, quanno manco se crede , cosa che lo con- 
sola : s’ addenota , che 1'ommo , eziamme nne li 
case pericoluse dqpe congedare nne 1' ajuto de lo 
cielo. Pe lo patrone de Carmosina che s’appraca 
a le ccose de la ragione, nc'addemostra li spedicntc 
de Tommo prodente. E pe Cvìniosina , e Giulio, 
che dapò mute desgrazie, gaudeno , deventanno 
marito, e mogfiere ; se verefeca Io ditto antico, 
ch’ogne nave desperata $' arreduce mpuorto. 

i 

A Veva Carmosina tanto a forte , 

Ca Ciullo non vedea stanno presone , 

E cornino fotTc connannato a morte 
Nfìccato a no mantrullo, o cammarone, 
Chiagnenno tozzolava chelle pporte, 

Lebertate cercanno a lo patrone ; 

Ma iflb pe nfi a mo nò 1’ ha respuosto , 
Tanto c crodele , o cornino vreccia tuosto . 

E mcQ- 
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E mentre strilla , e se taccagna , e scicca , 
Vrociola Ciullo dinto la cantina, 

E cade aflaic cchiù auto , che na picca, 

E brociolanno fa na gran roina , 

Tanto , che pe gran jaio efia se ficca , 

Sempe strillanno dinto na latrina ; 

Ciullo , che bede scuro , e chcilo ha ntiso , 

A lo ufierno se crede elTere sciso . 

E deceva chìagnenno, o maro mene, 

E quanno Carmosina vedarraggio ? 

Se sò caduto a le nfernesche pene , 

E chi sà quanno maie da ccà sciarraggio? 
Ponzava priesto d’abbracciare a ttene , 

E mo , nigro me scuro abbfacciarraggio , 

Pe parte toia , o Carmosina mia , 

O Megera , o Protone , o quarch' Arpia . 

i 4 

Pe lo tufolo steva ausolianno t 
i Carmosina sorrelTeta , e sbattuti , 

, Zò, che -deceva Ciullo gualianno , 
i Ed avcnno la voce canosciuta: 

Subcto scette , e ghiezese nzeecann# , 

. Decenno , s* cje Giulio me saluta ; 

. Ma iffo , che credea stare a lo nhcrno , 

Le parctte vedere lo Zcherno . 

E tremmanno tremmanno le deceva , 

O spireto mmarditto fati* arraffo , 

Penzanno , perchè tenta la vedeva* ■* 

Ch’ era pe lo tentare Satanasso : 

Ma tifa , eh’ iflo meglio canosceva , 

Accostata che s' appe n’ auto paffo , 

Decenno ( l’abbracciaie ) facce de boja , 
Zitto, ca sengo Carmosina toja. 
i Ciul- 
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Ciullo respose , non me delleggiare , 

Sì Carmosina , non me vide acciso , 

O fuorie chillo , che puozze squagliare , 

O 1‘ ombra de chili’ omino , eh’ oie s'c mpiso ? 
Ed efla , se bè stongo pe crepare , 

( Respose ) pure schiattome de riso , 

Non ine vide? te, toccarne sciaurato, 

Viata me co tale nnammorato . 


7 

Voleano dire mo de che manera 

L‘ uno , e l' auto Uà dinto se s ò asciate,' 
Ma li compagne suoie de la barrerà , 1 
Che a la desgrazia a’ erano trovate , 
Erano jute tutte de corzera 
Facenno no greciglio pe le strate , 
Tanto, che benne cchiù de no parrella 
Chi co cuofano , e chi co fonecclla . 

8 

E subeto calaro a lo pertuso 

Chiammanno Ciullo pe nne lo tirare. 

Lo quale priesto pe nò stare nchiuso 
Co vernarne tre di(Te, e po afferrare 
Se voze a chella funa , e ghire suso , 

Ma Carmosina mesese a strillare , 
Decenno , te ne vaie mo tradetore , 

E te puorte de me 1’ arma , e lo core 2 


9 


Vecco c a hanno la funa già calata * 

Legate mo , fatte tirare sudo , 

Ca me ne vengo co ttico abbracciata , 

Se non vuoie , che te ntotnmaca Ho muflo-,' 
Uh Carmosina è commo si arraggiata ! 
Respose Ciullo , e se facettc rullò , 

Se me vuoie bene , lail'amenne ire , 

Ca commo c bruoco te farraggio scire . 

E 6» ac,' 
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io 

E 3 attaccaje , e po decettc, tira , 

E 1* aisava cchiù de no guarzone : ^ 

Quanno erta se votaie co na grann ira. 

Che parze ( arraffo sia ) forte scorzone , 

Ed a lo naso fecele la mmira 
Pe faresenne propio no voccone : 

Ma non potenno , le gamme 1’ afferra , 

E dero tutte duie zaffette nterra * 

il 

Ca rejere non potte tanto pisemo 
La fonecella eh’ era nfracetata , 

Tanto , eh’ ogn’ uno avea lo parasisemo, 

Ca fu troppo crodele vròciolata ; 

E decevano, oimmè , dove nce misemo ? 
Tiente che bella cocchia stroppiata! 

Tiente lo premmio che nce dace ammore , 
Presonia , chiamo , vrognola , c dolore ! 

il 

Ntra tanto lo patrone cu venuto 
De Carmosina, eh’ era meza morta , 

E dinto li cosciale de velluto 
Jea cercanno la chiave de la porta , 

J4è la trovanno se fo resoluto 

Darela nterra , eh’ è la via cchiù coita , 

E scartata che fu, Ciullo trovajc , 

E de tutto lo fetto lo spiaje. 

13 

Ed irto difle , patrone mio caro, 

Mo conto pe lo filo comm’ t stato , 

Se bè me trovo cornino fcle ammaro , 

Io no juorno venea da lo Mercato , 

E chist’ uocchie co 1’ uocchie s' affrontato • • 
De sta cornuta , che m’ ha ntommacato 
Da donne Ammore, che n’avea chetare, * 
Me voze co na frena spettosare • ■ « -i 
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M’ accommenzaje a sbattere Io cori , 

E perdictte lo suonno , e 1* appetito * 
Cornine fa lo inalato, quanno more, 

E pe gollo de 1' eflcre marito 

. Moratamente faciette 1' ammore , 

E pagania pe avérela sto dito , 

Mo correnno a sta festa vrociolaje, 

E cca dinto cod’ ella me trovaje . 

, ' l * 

E se bè steva tutto mbrognolato, 

E me doleano i' uffe , e li Hliette 
Pe farela da vero nnammorato, 

Commo eh’ era e(Ta propio canosciette . 

Dapò che m’ appe quase speretato 
Pe paura ca tenta la vediette , 

Le sautaie ncuollo lieggio comm* a grillo > 

E dezele no vaso a pezzechillo. 

i 6 

Ma non volenno, eh' io me ne 6agliefle 
Quanno tirare ncoppa me vedeva , 

A sse ggamme afferrata me se mefTe, 

E comm’ a grancio , o purpo me stregner* : 
Ma pe lo piso granne , o se rompeffe 
La fuha , o ca scappafTc a chi teneva ,- 
Simmo cadute , ed io moro crepato, 

Se non me schiaffo dinto no crastato: 

Chesto è quanto io te pozzo mo contare, 

E de ld mio non te nce metto niente; 

Ora se nce volite perdonare, 

Ed avere piati de sti tromirùente , 

Facitence sta sera ngaudiare , 

Ca facimmo chiammare li pariente , 

E ve restammo schiave , ed obrccate 
Propio commo nc v aviflcvo accattate 




i £#& n t e iv. u 

j8 

Lo gentelommo avennolo ««muto, 

E canosccnno ca lo yero ha ditto ; 

Le dilTe io me sò propio ntenneruto , 

E non te voglio cchiù vedere affritto , 
Pocca co nnorc mio ncc si benuto 
Và pigliateli , e singhe beneditto , 

E ghiammonccnne suso , e a sta pedata 
Conzertammo pe ceraie st’auta mmarcuta. 

19 

Accossì s* abbiaro chiano chino N 
Da la cantina a la vota de suso 
Tutte alliegre , c contiente pe la mano, 
Gomm’ è de Zite lo costumine , c T uso ; 
Ma perché steva Ciullo poco sano 
Pe la caduta , e de sodore nfuso , 

Lo gentelommo pe compalTione 
Lo fa corcare ncoppa no saccone , 

10 

E dilTe, frate mio , pocca nzorat» 

Te sì co cchesta eh’ è zitella mia , 

Voglio che nnanze singhe covernato 
Pe te scanzarc da na malati, 

Mo mo sarxà lo miedeco chianjmato , 

Azzò quarche remmedio iflb te dia 
Pe trutte chefle brognola sanare f 
Ca po craie v.c farraggio ngaudiare . 

XI 

E subbeto mannaie lo servetore 

A ehiammare no cicrto messe Tale, 

Ch' è no miedeco cicrto de segnore f 
Fd ha sfrattato cchiù de no spelale , 
enette , e ntiso avenno lo dolore , 

E commo , e quanno se facette male , 
Parlaie toscano , e dille ho ateso a pieno , 
Ecco lo rezuutiw de Galeno . . . 


Mo 
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Mo vedarrimmo s’ a cchesta caduta , 

Pocca eie stata dinto na cantina , 

E buono ontare co zuco de ruta , 

O veramente co ccera cetrina , 

Chesc’ arte nostra eje na scienzia futa , 

Ed è de 11* aute scienze na regina. 

Ed ha trovato proprio p’ ogne male 
Agniento , mmedecina , e serveziale . 

Con chesto revotaie lo levretiello , 

E cjuanno 1* appe tanto po lejuto , 

Che perzo nc' averria lo cellevriello 
Ogn’ auto letterummeco perduto ; 

Asciale che de mortella , e de rosiello 
La porva ( o bello miedeco saputo! ) 

Dapò eh* ornato aveva uoglio rosato. 

Se semmenava a elicilo mbrognolato , 

14 

Accossì tanno de no cierto Losa 
A la poceca no fegliulo jette , 

Ed accattaje subbeto ogne cosa, 

Secunno che diceano le Rrezette, 

Carmosina 1’ ontaie tutta pietosa , 

E po lo ppane cuotto le facette , , 

Conciato, ch’era cosa prencepale, 

Co aglie , ed uoglio, arecheta , acqua , e sale. 

if 

Carmosina perzì se fece ontare , 

Da n’ autra vajaficlla pcccerella , 

E la matina se fece trovare 
E nciricciata , e netta , e ghianca , e bella ; 

E tutte quante fece po scetare , 

Che ancora ncielo nce parca na stella , 

Comin’ a dicere mo propio a cheli’ ora , 

Che no Toscano deccrria 1’ aurora . 

F ghie- 
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16 

-E ghiero tutte quante a ngaudiarc " 

Accortine a cheli’ ora matenielio , 

Ca tiempo non nce fu d' apparecchiare , 

Pe fare festa , e quarche banchettiello : 

A la tornata fece coccnare 

Lo patrone doie torza , e no sciosciello , 

E po facette a tavola sedere 
A canto ad iflo Giulio, e la mogliere . 

Ma Carmosina , che stea crepantosa 
Ca s’ era ngaudiata senza festa , 

Jeva facenno tanto la sqhefosa. 

Che parea, che magnali* , o sorva, o agresti: 
Lo patrone le dille , stare cìanciosa , 

O Carmosina mia ? che cosa è cchesta ? 
Magna mo, figlia mia , sto allegramente, 

Ch’ aie pigliafo no giovenc valente . 

Lo (Taccio, respose efla, e cchesto è cchello. 
Che me fa stare co sta crepantiglia , 

Ca chelia, che pigliaie no guarzonciello , 

Ha fatto festa , e tanta parapiglia , 

Ed io ch’aggio pigliato no giojiello, 

E m’ avite chiamnaato serape figlia , 

Sò njmaretata senza mmità nullo. 

Che se diirà de Carmosina , e Ciullo I 

*■9 

Respose iflo , te voglio contentare , 

E farraggio mo mo feste de truono , 

E nò schitto de farence abballare 
Ciento cascarde a tiempo de lo suono » 

Ma na farza perii farraggio fare , > 

Na mpertecata da no mastro buono , 

Forze d’ Ercole , e po li mattacene , 

E mmetatence tutte le becine . 

Cortes* Tom. li, Q À che- 
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A cchesta nova tanto se prejaje 
La Zita , che s’ avette a scevolire , 

Po commo n’ allopatu se magnaje 
Quanto a tavola nc’ era da ngorfire i 
Me nce fu archilo , che non devacaje , 
Bacco- ( se nc’ iere ) aiutamcllo a dire : 
Po pe se ntrattenere fi a lo bruoco 
Chiammaro ad uno co lo rotta fuoco. 

31 . . 

Lo quale jeze a lo Zito , e a- la Zita 
Mmezzanno quarche nova cascardella 
Commo Pordenzia , maddamma la Zita, 
Cunto de 11* uorco , rascia , e serenella , 
Dove jea Carmosina tanto ardita , 
Jettanno ccà e Uà sta gamma , e chella , 
Che parca propio co li chianellette 
Cavallo, che se mmezza a fa crovette. 

31 ,, 

Accossì nfi a la sera la palTaro 

Mfi che fu l’ ora de lo mmazzecare , 

Che se sederò a tavola , e magnato 
Auto auto pe cchiù priesto se corcate, 
Ma pe parte de doce , o quanto ammaro 
La fortuna a lo lietto fece asciare ! 

■Pocca d’ Ammorc ntranno a lo steccato 
S’ addonaie Ciullo d’ edere legato . 

Perchè s* avea tenuto na guaguina , 

( Potta de nnico , e che mala ventura ! ) 
Che ghieze de corzera a na vecina 
E le facci te fare na fattura , 

Ferzò non potte maie co Carmosina 
Fare quanto commanna la Natura , 

Ma li scuride se scolaro tutte 
Senza d’ A minore cogliere li frutte. 

• Scampa ura de lo Quarto Canto» 



Die 



r+7* 

ANNOTAZEJUNE , E SCH I AR EFEC AZEJUNE 

a lo Quarto Canto. 

Aveva Carmosina tanto a forte 
Ca Giulio non vedea f tanno presone 

V A majore padrone, che pozza sentire n’anema 
SLu nnammorata , eie chella , de vederese pre- 
data de chillo, che tane* amena , e bolc bene ; e 
tanno la sente spotestatamele , quanno che se 
crede, che la cosa animata 1’ aggia de lo ntutto 
abbannonata. Allora si, che despcratamente corre 
pericolo -de darese da vero no cortiello ncanna , 
■e fornire li guaje suoie . Pe cchcsta cale causa la 
nnammorata Pedone , chiagnenno ammaramente 
diceva : ... 

Nec te n os ter umor, nec te dextera quondam^ 
Nec moritura tenet crudeli funere Dido. 

Otta che la connezione vera de 1’ Amante noa 
eie antro , che lo cchiagnerc, e lamentarese sem. 
pe : e cchesto, perchè arde sempe de desederio 
de la cosa animata , che perzò ouanto cchiìi se 
nne vede lontano, tanto cchrù le cresce lo desc- 
derio de la vedere . Pe lo cchc non eie marave* 
glia.se sempe trevoleja , e campa chino d’affan- 
sie : pocca se trova da se stilTo 1* accasione de 
s'affrijere , e lamentarese : perchè qualonca cosa 
vede, la conzidera de muodo, che le renova la 
chiaja ammorosa. Cossi lo schiarcfeca lo Pctrar» 
ca nchillo sonetto; . .. • 

Valle che di lamenti miei se ’ piena . 

Nne lo quale ncc face accanoscerc, che tramena 
te <jeva revedenno li luoche, addove aveva vedu- 
to Laureila soia, ilio ne senteva dolore nnestc- 
jpabbelc , che perzò dice: 

G t. Col « 
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Colle , che mi piacesti , or mi rincresci . 
Mperrò tutte cheste paffiune non sarriano nien- 
te , quanno a 1’ Amante nò l’ agghiognefle a lo 
core chella pafiìone , e chillo temere de cre- 
dere , che licosa che amma.le sia da no nuo- 
vo ammore Stata zeppoliata : lo quale teraore ' 
tene majore forza nne no core de na femmena, 
commo chella che tene pe ecosa natorale, che L 1 
ommo manca sempe de la fede data , e de le 
pprommcflTe fatte ; e eh’ ogne poco de viento lo 
mova . Cossi chiagncnno lo diceva Arianna sfor- 
tunata : 

Jam , jam nullo viro juranti /emina credat : 

Nulla viri speret sermoncs esse fideles . 
Addonca co grà raggione Carmosina negrecata , 
pegliava tanto a forte lo stare mpresone : pocca 
Ila , non bedenno chillo eh* efla ammava tanto , 
jeva revotanno pe lo penziero suio mille mmag- 
genaziune triste ; e cossi , non era maraveglia , 
se chiagnenno tozzolava chelle pporce, e cercava 
lcbbertate a lo patrone : mperzocchè devimmo 
credere , che tanno le deveva diete arrevato a 
lo cote chillo sospetto natorale.de credere, che 
quarch’ autra VajalTa nce 1’ avelie ncantato , e 
levato de pede :pe lo cche frasette nchella minar- 
detta angonia r che soleno ntrare chille , che 
stanno carcerate a lo mantrullo , o a lo camma- 
ione de la Vecaria : li quale carcerate elienno 
(che perzò stanno Uà ) connannate a morte , 
aspettano d’ ora nn’ era lo termene prefìsso de 
.scirese a ghiusteziare. Concrudimmo co cchcsto, 
ca co grano’ arte lo Poeta nuostro csaggtra , e 
porta le ccose soie. 

St.z. E mentre strilla , se rascagnia , e scicca t 

Vrociola C tulio dintro la cantina . 

Se vede spillò , che la fortuna quase nnaraneo— 
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#àta de na perzona , non sulo la jarrà à trovare 
nqualesevoglia luoco , e stato che se trova ; ma 
la pegliarrà de muodo a faorire , e defennere , 
che lebberannola da quarche gran pericolo , che 
se trova ; a la fine , co lo faore suio , la porta 
a cchella grannezza, che nò la penzarria maie la 
mente ummana . Rommolo fu ghiettato nfascioU 
la a la ripa de lo Tevere , e la fortuna le fa 
recapetare na Lopa, la quale non sulo l'allatta» 
ma lo notrecheja ; de manera , che fatto granne 
▼enne a termene d* addcfecare Romma. Cesaro 
se pò dicere , che nnanze che nascede , fu ac- 
ciso ; perchè la mamma soia morze nfe^lianza f 
c pe cacciarene ad ilio , fu abbesognante de spac- 
catele lo ventre co li Serre, de muodo che na* 
escctte miezo muorto ; e puro co lo tiempo , la 
fortuna le facette acquistare lo Mperio Romma- 
no. Ora accossl Carmosina , stanno mpresone, e 
senza speranza d' edere ajutata da lo Divo suio» 
ecco ca la fortuna booa soia , pe la faorire , le' 
fa comparire scasualcmente chillo , che tifa tan- 
to addesederava de vedere , e da ilio edere aju- 
tata nchìllo gran pericolo, che se trovava, e che 
tanto r abbesognava , pe ascire da chille gran 
guaje 

Tanto che pe gran ghìajo essa se ficca 

Sempe strillanno Unirò na latrina . 

Le ffemmene , natoralemente , songo pe natura - 
paurose , de muodo , che ogne poca cosa 1' ag- 
ghiaia , e face spaviento . Accossl lo cconferma 
Arestotalo nne lo libbro de 1’ Anemale. Colo- 
nnella nell' utemo de Re Rustica : a Tito Livio 
ancor’ iflo nne lo primtno ah Urbe condita • Ad- 
. dorica non eie gran cosa se Carmosina sentenno 
a la mprovisa Io rommore granne de la vrocio- 
ltjata de .Ciullo , se nficca strillanno diiuro la 

G 3 sa- 
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«amenti , © latrina, che la dice lo Poeti»’ 

Ciullo , che hede scuro , e che Ito ha ntiso , 

A lo nfiemó se crede essere scìsa . 

Con che brave argomiente fa credere Io Poeti 
«nostro a Ciullo d’ eflere sciso a lo nfierno : lo 
primmo , e prencepale 1’ eflere vrociolejato din- 
oto a lo sprofunno de la cantina : lo secunno la 
«coretate che nce trovaie *, e lo terzo li strille , 

« la feria de Carmosina , che se nasconne « Lo 
Marino nne le Rime amorose: 

Degna di star con la perduta gente 
La giu nel cupo , e tenebroso fondo. 

E lo Taflo ( Cant. 9. St. é*. ) 

Fra i gridi eterni , e lo strider de denti • 

De muodo , che «castrano li sospette de Ciulloi 
e perzò se mette a chiagnere , Secttro ntutto d r 
eflere a le nfernesche abetaziune: addove, quan- 
no se crede de vedere lo Zefierno , Carmosina , 
che 1’ era stato ad ausoliare , esce , ed accosta- 
tase cod‘ iflo l’ abbraccia, dicenno, facce de boja. 
Zitto t ca songo Carmosina tojà . 

Ma perchè Io paver’ omino non credeva mate de 
trovare nzimmole lùoco tanto beile; e ma (Tema- • 
mente chella , che tanto addesiava iflo , fa de- 
arierze dubbie , pe fi a tanto, che a la fine s’ac- 
certa de la verdate . Ma non pe tchesto deve 
restare de dicere ; che t* irtcficie de lo Poeta 
nuostro non siano granniflèitte; cottimo chillo * 
che sapenno che la Favola non eie antro * che 
imitazejone de farcirne , la quale sia una, e comi' 
prita , e de justa longhezza : Iflo , che sapeva 
buono , che pe l’ Epesodie cresce lo Poemma , « 
spezialemente 1’ EpeCo ; pocca 1’ Erroica poesia 
commo cosa propia s* ha pigliato la grannezaa, « 
Jo ccrescere ; mperzocchè erta non eie attiro, cke 
narrazione : ma perchè ogne narrazione pò pa— 

* ' - . tic» 
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riccfue cose fatte a no ticmpu comprennere' , L* 
Epeca ancora paricchie nnefegne soccedute nzicm- 
mt , eziamme ndevierze luoche : siccomme se 
vede che fegne Vergilio : Io quale tramente $’ 
accompagnano Enea cod’ Evandro, e pe conzi- 
glio suio apparecchia accossì grami’ eserzeto, ec- 
co che Giunone spegnette Turno , e face , che 
co baliente sordate s’ accampano , e metteno i* 
affedio a li Trojane . Nne io stifTo muodo lo 
Poeta nuostro , pe allongare lo Poemma suio , 
s’adopera co cchisto Epesodio de Ciullo , lo qua- r 
•le stanno a la jostra, e non bedenno Carmosi- 
na soia , se mette ndesperazione , da la quale 
line nasce ♦ che 

... li compagne suole de la barrerà , 

Che a la des grafia s* erano trovate , 

Erano jute tutte de carrara , 

: Facenno no gre dello pe le strale : 

Tanto che benne cchià de no parrdla , 

Chi eo cuofane , e chi co fonecclla. 

E subbelo cataro a lo periuso , 

Chiammanno Ciullo pe nne lo terare , 

Lo quale priesto , pe nò stare nchiusOt 
Governamene disse , e po afferrare 

Se vorjt a chdla fune 

Ma Carmosina se mese a strillare , 

Diccnno , tc nne vaje mo tradeiore , 

E te puorte de me C arma , e lo nore. 

Co le quale parole vene a renfacciare Carmos'i- 
na la ngratetuddene de Ciullo , la quale ngrate- 
tuddene non eie autro, che la malegnetate de n’ _ 
anemo rusteco , e bile , de muodo , che renne 
1* omino scanoscente de li beneficio rccepute f 
non rccordebbole de chello che deve fare, nre- 
compenza de li piacire che ave avute : che per- 
ii» esaggeranno chisto vizio Seneca , dicette : 

* O 4 In* 
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fnttr plurima , maximaquc vitia nullum est 
Frequentius, quam ingrati animi vitium. 

Ve lo quale atto de ngratetuddene, addonanno- 
tenne lo stifTo Ciullo , cerca d* arremmedejarclo 
co ddoce parole , dicenno : 

St. 9 . XJh Carmosina, e eommo si arraggiata. 
Respose Ciullo , e se facette russo , 

Se me vuoie bene lassamenne ire , 

Ca eommo l bruoco te fan-aggio tetre. 

Ma ckesto non bastanno ad appracare 1’ ancmo 
de Carmosina , pocca le ddoce parole nò la po- 
tevano levare da chillo pericolo , comm’ era de 
raggione , che nne fotte levata : ecco che non 
cchiù eommo nnammorata, ma eommo Ycnnec*. 
tricc de lo tuorto receputo , 

se rotaie co grano ira , 

Ed a lo naso fecele la mmira\ 

Che par\e ( arrosso sia ) fosse scordone t 
Pe faresenne propio no roccone . 

Ma non potenno , le ggamme f afferra * 

E dero tutte duie \uffete nterra . 

Ma la fortuna lloro voze , che 

£t xi. Mira tanto lo patrone era venuto • 

I,o quale avenno ( eommo dice lo Poeta ) scàe- 
sata la porta de la cantina , e trovatonce dintro 
Ciullo co Carmosina , naturalemente voze sapere 
eommo se trovavano nziemme , de lo che avu- 
tane bona '■fazione , e ntesa pontoalemente com. 
m’ era pattata la desgrazia ; e canoscenno nfirre , 
che la menzione dell’ uno , e dell* autra era no- 
rata , pe cchcsto 

St.i 8 . Lo gente lommo avennolo sentuto t 
E canoscenno , ca lo vero ha ditto ; 

Le disse , io me so propio ntenneruto , 

E non te voglio cchià vedere affritto t 
Pocca co nuore mio nce sì benuto , 

Va 


Die 


/ 


A LO CANTO IV. 

Va pighaiella , e singhe benedillo i 
E ghiamrnoncenne suso a sta pedata , 
Concertammo pe ernie si' aatra mmarcaia, 

TLob de farele nguadiare nzierarae . 

Sc. 19 . Ma perchè steva dallo poco sano 
Pe la caduta ..... 

Pe cchesto 

Lo gentelommo pe compassione 
Lo fa corcare ncoppa no saccone • 

Co cehello.che secoca ; addove se deve notate i 
co quanta ummanetate se porta nmietzo Ilota , 
che pe cchesto , 

St ia. E subì eto mannaie lo servetore 
A chiammare no cierto Messe Tale t 
Ch' 'e no miedeco cierto de segnore , 

Ed ha sfrattato cchià de no spelale. 

E zetera . Chisto messè Tale , che lo Poeta ftt* 
lo vò chtainmare pe nnomrae , era no cierto Mie. 
deco che steva de casa a Sieggio de Puorto ; ed 
era lo gilè de chillo de la # Marca d’Ancona, che 
soleva portare tutte le rezette dintro na v uscio- 
la ; e quarta’ era chiammato da quarchc malato 9 " 
ed isso subbeto scotolava la vusciola , e diceva 
pigliatemi una da ccà , e Dio te la manna bo» 
na. Accessi chisto messè Tale, portava ancor> 
ilio Io rczettario de Galeno , nne lo quale revo* 
tanno le rrezette, trovava nfine lo remmedio ap- 
propriato. Me soleva contare Io Cortese , che 
chisto messè Tale aveva pe defletto, che quao* 
no jeva a besetare quarche malato , dapò co’ a* 
veva scritte li remmedie, se la gente de casa 
¥ aveflero addoinmannato ; Meflere che le dar* 
f imnvo a magnare siammatina ì isso subbeto le 
/esponneva : rise co 1* aioraconole . Ed cfTenno 
capetato na vota ncasa de no malato ^he paté* 
va d’ appclazione , conforme lo soleso , 1' orde* 

G / naje 
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najc rìse co 1' ammennole : a la quale co SS le fu 
reprecato da la gente de casa , e ditto * Mede- 
re, avvertite ca lo malato paté d* appelazione : 
ebbe, che boi ite dicere pe cchesto , respos’iflo'? 
volimmo diccre ( reprecaro chellc) ca songo ap« 
pelative . Tanno tutto auterato sogghionse lo 
Mcflere *. jateve a nfomare , ca site propio nf 
mmorra de gnorantune». pocca dicite male de H 
rìse Co 1’ ammennole ; ed io che so Miedeco , 
«rammatina pe lo cchiù curto me n’ aggio man* 
ciato tanto ni mencstra » e fece signo de no 
gran piattone. 

St.zi. Accosti tanno ie no tutto Rosa 
-A la pottea no feglinlo fette . 

Chisto era Matteo de Rosa Speziale farainosifle- 
mo , che steva a la fontana de la chiazza de l* 
Urmo , t teneva brava rrobba "de mraedecina ; 
fu grano' ammico mio , *e de lo Poeta mtostro 
ancora . Fu accossl atiellcnte ne ll’arte 'soia, che 
cchiù botc fu fatto irte li Otto , che Songo chiU 
le Depotate, che banno revedenno le speziane, 
pe ssapere, se la robba che fanno eie perfetta . 
Ora chisto aveva auzato tale nnommenata a Na- 
pole , -che correva to li meglio de 1' arte soia-* 
Gomponette no libbfò fuetolato , Petkorio delli 
Speziali : nne lo quale descrive tutto chello che 
deveno addommannare 11’ Octo Depotate , qum» 
no vanno co lo Protomiedeco a besecarc na Spe» 
ziaria . • ' r J 

St.x7. Ma Cartnosìna steva crepaniósa , 

'Ca s era nguadiata sen\a festa - ' 

Co cchello che secota; addove se deve tiotsre , 
thè lo Toeta haostro nce ■V:'Ce- descrevenrto chiL 
le crapiccie atnbeziuse , e tchelle banctate , che 
natoraleinente regnano irne lo tore de la fenat 
mena : mafie inamente quanno se trova nquàrohe 
.. '»• -stato 
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«tato , che pò adoperare le mmorbetezze , e che 
Se pò pigliare li piacirielle suoie . Cornino ap- 
punto fa Cartnosina , che nò 1* abbastanno d’cs- 
sere sciuta da chille pericole de la cantina , c 
d' ch'ere arrevata a nguadiarrse Cmllo suio ; e 
che lo patrone 6cordannose ogne ngiuria , l'ausa 
tante cortesie ; eiTa co la forza natorale soia 
Steva schiattosa otarda , voienno che se faces- 
sero feste, ed abbaile pe fammore suio. £ ver- 
dateramente , che 1’ addommanna non era ntutto 
ngiusta: pocca nne la Cetate nostra pe contcnoa* 
to costumino s’ ausa nne 1’ accasiune de li ma- 
tremmonie fare varie, e deverze addemostraziu- 
ne de festa ; perchè la pr-imma , e piencepale 
cosa , subbeto che sò fatte 'li capitole marrem- 
moniale , e che sò fermate da lo zito , , e da Io 
suocro , se metteno li trappite, e le ccotre tanto 
a le ffenestre de li dte, quanto a ccbelJe de li 
vecine ; e chillo è lo meglio , che mette cchiù 
bella cotra a la fenestra . ' Appriesso , lo juornó 
«he li zite se Tanno a nguadiare , e tornate a la 
«asa , veneno tinte li pariente , e 1’ ammjce , e 
«o Io vottafuoco , Io siscariello , e l'arpa se met* 
Ceno a ballar* , e ballato , che hanno , vecino a 
la lecenziata , se spenzano li confìette, e le eco. 
«e doce ; e quarche bota se nce fa quarebe far* 
«a Cavajola . Cbesta sciorta de composezione eie 
simmele a le Commeddie Atellane ; perchè non 
hanno nesciuna forma de rapprcsentaziune dram* 
ma teche : nè tampoco se panno affomxneglìare 
co li Poemma anziché r cchiù priesto eie na cer* 
r 'ta spezie de Satera, pe ccheito creo, che non »’ 
'ausano cchiù . Mpertò se deve sapere, che ntra 
~le ppertoae granne se «aleno fare non suio ab- 
baile , e afuorgie granarfleme , ma se corrcno 
; lame , « se fanno tome }c ; che toinejare se di- 
- * G 6 ce : 
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ce; zoè Torneiate; c cchcsto, perché fu trovato 
chisto spetracolo da ii Trojane : accessi Io de- 
chìara lo Scrcttore de la Romina Trionfante » 
Flavio Biondo . \ 

St.31 Pocca d‘ Ammorc ntranno a lo steccato 
S' aiionaie Ciullo {Tessere legato. 

St.jj. Perché s* avea tenuto no. Guaguind . 

Co bravo arteficio ntraduce lo Poeta nuostro chi* 
ste azzedente, e cchcsto, non sulo pe dare ma* 
tcria de parlare; ma de fare avisate le pperzune, 
co cchiste tale asempie , che deggiano foire, corn- 
ino se fuie lo ffuoco , la prattcca de simmclc 
Guaguine : pocca accossì commo songo vile , e 
scellarate ; accoss) ancora se vede , chr non san» 
no fare autro che cose triste , e roine ; e senza 
avere temmore de Dio , cercano d'arrevare a lo 
ntiento Moro , co ogne danno de lo prodeino . 
Commo se vede appunto de chesta 6ciaurata; U 
quale pe avere prattecato co Ciullo, subbeto che 
lo vedette nzorato.pe bia de fattocchiarie cerca 
de destorbare lo matremmonio co mpedire l’atto 
carnale ; lo quale mpedemienlp co vocabbolo 
maggeco se chiamma legazione . Pietre» di Padu* 
la a la destenzione 34. dice, che le Ghianare y 
e Fattocchiare lo pponno fare chesto co lo mie*, 
zo , ed ajuto de lo Demmonio, de duie tnuode: 
già che ave portanza sopra li cuorpe ummane.e 
prencepalemente , nquanto a lo movemiento io* 
cale , derettamente , c nderettamente . 1 Deretta* 
niente lo dàce , quanno che face allontanare lo 
marito da la magliere , o quanno a nullo patto 
le (face accostare nziemraa . Nderettamente P o- 
pera pò ncinco muode ; Primma , quanno isso 
se atra mette ntra lo cuorpo de lo mascolo , e 
de la femmena . Lo secunno muodo eie-, quaa* 
ao ha Qemmoaio re&cauda A’ omino mmierzo na 

fera* 
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fcTumena , e 1* addefredda mmierzo n’ autra , c 
chcsto lo pò procorare nascostamente co 1* ap- 
precazione de ciert’erve, o d' autre ccose , che 
iflo muto bè canosce , e sape la vertute lloro . 
La terza, potè fare chesto, storbanno la poten- 
zia stcmmatiYa de 1' ommo , o vero de la fem- 
mena , co la quale atorbazionc opera de muodo 
noe la mmaggenativa de 1’ una , o de V autra 
perzona , che tira 1’ una ndcsgrazia de T autra . 
La quarta , pò lo Demmonio procorare chesto , 
repremenno la forza , e vegore de chillo miem. 
bro , lo quale s’ accommene a la fornecazione , 
commo potè ancora reprimmere lo moto locale 
de qualesevoglia autro organo corporale. Lo quin* 
eo , iflo pò fare tale mpedemiento , proibenuo t 
che là spirete vitale non vaano a chille miem- 
bre , nne li quale eie la vertute de lo move- 
miemo, chiudenne le bic de Io seme ammano , 
che non pozza scennere a ii vase de la genera- 
zione ; ©veramente che se parta da chelle bie , 
o che non se Icquefaccia, e non esca fora. De 
chisre ciuco muodc n' ha parlato ancora Jacovo 
Sprangero nne lo libino suio ntetolato : Mallcus 
JifdUficarum . Ma tant* abbasta parlanno de snn- 
mele materie , e de simmelc femmene vcgliac- 
che , c dannate . 


\ 
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C A N T O V. 

ARGOMIENTO. 

è 

Cenasi da Ciullo ave na sbrave} at a , 

Vene V ammico , e da no fenestriell o 
Le tifa co na scopa na magata , 

Tanto che fa de gente no tornicllo : 

Micco Passaro jognc , e a tappa , e spaté 
Fa fare a lo Per taso no doviello ; 

Scompesce a la taverna og ie roina , 

E rotta e la fattura a Carmosina . 

ALLEGORIA. 

Nchist* utemo Canto , pc Ciullo che «e trovi 
legato da la Guaguìna , -che s’ avea tenuto , se 
mpara a foire la pratteca de simmele ferrimene 
triste . Pe Mase , che primma se nzerra , c po 
sbraveia da la fenestra , se scopere la natura de 
chiste quali (Te mancia mancia , che non valeno 
ped'autro , che pe sbraciare , e fare lo valente 
co avantaggio lloro, e Sempe se corcano addove 
trovano Io mmuollo. E pe Micco PaiTaro, che co 
- lo ben parlare suio , arredduce li nemmice a fare 
pace , se manefc9ta quant' uno sia cchiù atto de n ' 
autro a fare na cosa ; che perzò corre lo mutto, 
uno vale pe -dento , e dento non vanno ped’uno. * 1 

« 

G ià sceva 1’ Arba co lo mantesino 

Zippo de campanidle, e de papagne, 

E cornino Perne quant’ a no carrino 
Stizze sbruffava ncoppa le ccampagne*. 

Già li sturile, e le quaglie ben matino , 
Stordevano li vuosche , e le mmontagne» 

E de la ter ra le bfentosetate 
*, Rotolavano 11’ erve defrescate* 

Quan* 
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Quanno s’ era sosuto cchiù arraggiato, i 

Che chi vace pc dcbbeto presone , 

Ciiillo, mariflb , e «tea tanco scornato , 

Che non mmirava «facce a le pperzone : 

Pocca jnpicrdeto 3 ’ era affatecato, ' 

Senza dare a la Zita sfazionc, 

E perzò se resorve o de morire, 

O fatene l’ aritmica arrepentire. 

1 

E sotta te mettette no cornetto , 

E de corzera la jeze a trovare , 

Perchè s* ha puosto proprio ncellevriello 
Se nò lo scioglie Uà de la scannare ; 

Ma perchè jeze troppo matiniello 
L’abbe sognai e la porta tozzolare , 

Ca se jeva cchiù tardo asciava apicrto, 

E lo designo le resceva cierto. 

Ma chelfa s* affacciaje a la fenesta , 

Addove pe le fare quarche male , 

Abbcsognava a'vere na valcsta , 

E stare arratfo pe quarche aurinale ; 
tE* cornino ch’era atfaie chiappina., e lesta , 
E(Ta facette «io de lo fescate , 

Gridanno guardia , guardia ca m’ apposta 

- Sto tradetore , testcrainonia tosta . 

Se Giulio- se ntosèiaìe, non te lo ddìco , 

Ca da te stillo te lo ppuoie penzare , 

Puro fa nfenta de 1* edere ammico 
FuOrze co tchelTo lo -faccde turare; 

« Ma chelfa ha ncuorpo lo facuo nnemmico , 

E se mettette cchiù forte a strillare , 

Perchè sapenno chello, eh* ave fatto, - 
Ha gran patita de no schiaccoraatto , . r -- 
'• ’ -Ilio 
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Iflo vedenno mo , eh’ avea sgarrato 
Chillo triunfo , che pensava fare. 

Se lattaie proprio commo desperato , 

A quanto cchiù la potte ngiuriare, 

Non te curi , jenimma de Crastaro, 

Ca mo propio te faccio «gabellare, 

Scrofazza , pettolella , singh’ accisa, 

Ca puorte carta straccia pc cammis* • 

7 

Non m’ aje legato, streca , fattocchiara , 
Perchiepetola , brutta , zantragliosa ? 

E Carmosina mia scura , ed ammara , 

Faie , che co lamico stia pe cchesta cosa : 
Zitto , la burla costarratte cara, 

Ca vennetta farraggio , auta , e famosa • 

Uh se t’ avefle mo le minano adduoff», 

Acciso sia , se sano avide n’ uoflo . 

* 

Tiente ragazzo , le respose Cenza , 

( Ch* accossì la guagnastra era chiammata ) 

De che te cride stare mpretennenza , 

Che me la frusce co la sbraviata ) 

Va , straccia vrache mio, ped' auta pensai 
Ca cchiù pc te no stongo martellata, 

E s' aje golìo d’ avere ste bcllizze. 

Va ca n’ aie sceca ; quanto curie , e mpixae» 

9 

A me co felatielle ? pane a parte , 

Cuattaro , zuca «roda , raaruaoio , 

Tu faie co mmico de lo capo parte , 

E po vorritte quarche terraiuolo ; 

Tu saie ca l' omino mio è cchiù de Mattai 
E ce%fa co no canee ire a lo Muoio , 
Squagliamene da nanze stammatina , 

Se provare òoa 4uoic la tremmentina . 

. ' ‘ . Vea- 



CANTO V. • Ui 

io 

Venga, esca , dot’ è chisto smargiaflone ? 

Co cchiflo la vogl'io ( Ciulio decctte ) 

Ca si schitto le dò no secozzone , 

Co ccheste mmano , mo che songo nette ( 
Voglio che zompa toinm* a no pallone t 
E corra justo commo le staffette , 

Ca io, quanno da vero sto nzorfato , 

Me la piglio co miezo lo mercato . 

XI 

N* avea scomputo ancora ifTo de dire , 

Quanno , che Cenza da lo fenestricllo 
Lo nnammorato suio vedde venire , 

Che tanno se carcava lo cappiello t 
Perchè già le pareva de sentire 
Parole de chi ha male cellevriello , 

E gridaie , Mase mio , viene mo suso i 
Sciaccamille da ccà sto prescntuso. 

iz 

Ed iflo pe Io muro rente rente 
Se ne trasette bello zitto zitto , 

E pontellaie la porta da valente , > 

E po diile da suso , bè eh* aie ditto 1 
Te cride fuorze de gliottì la gente ? 

Affé $' a cchesta tienemente schitto f 
Te voglio fare tale raazziata , 

Che nn’ aterno te scuorde sta jomata * 

13 

Me ne rido de chesto , viene a chiazza , 

Ca vedarrimmo po sta bravaria , 

( Deccue Ciulio ) ca co spata , e mazza , 
Darraggio cunto de la vita mia ; 

E boglio proprio sta janara pazza , 

Che mo me guasta la fattocchiaria , 

A despietto de chi la vo faorire, 

Ca voglio co moglicrcraa comprirc. 

Tu , 


♦ 
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Tu parie troppo , e si no caca sotta, 

Sagfie ccà ssuso , e bidè che te faccio , 

( Respose Masc ) ca co mera botta 
Da -la capo a li piede te scafacelo : ' 

Ciullo arraggiato mo la porta votta , 

E bolea propio scire da sso mpaccio, 

La trova chiusa, e grida , apre vajaflo, 

Se no sta porta co no caucio scado. 

if 

Tanno Mase Tespose , abbotta puro 

^Brutto anchione , pacchiano, marranchino i. 
Schiatta , tozza la capo pe sso muro 
Mbriacone fetente , otra de vino > 

Va, bene mio , và corcate a lo scuro. 

Se n* aie auta cairn eia , e craie marino 
Va iVienetenne quanuo face juorno 
Ca volimmo secarete no cuorno • 

ir» 

Nne mìente pe ssa canna bnsciardone 
( Respose Ciullo ) songo ommo norato i 
E pozzo stare a tutto paragone , 

Che 'tu nò nce puoie stare , sbregognato ; 
Scinne , pocca me faie lo smargiaflonc 
A la fenesta , scinne cca , frustato , 

Aggio paura ca nce nnevenaje , 

Ca Mase a sso frustato se nzorfaje « 

X7 

E co gran zirria le tiraie na mazza 
De scopa vecchia, che se lo, coglieva 
Cretto restava mmiezo chclla chiazza , 

E na mnmmmia , o scapece ne faceva ; 

A chefip Ciullo cornino cosa pazza 
Co na prcta sciaccare lo voleva, 

Quanno che Micco Paflaro arrivaje, 

E Io rematore subbeco acquetale . 

i;' Ch’ak 
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Ch’ afferrale pe la mano Ciullo , e dilTe , 
Core mio bello , non me vide muorto • 
Contarne commo padano ffe riffe , 

Tu saie chi songo , e sem teme Puorto; 
Vediste quanno vinne ca s’ affifle 
Ogn’uno ? ma non saccio chi ave tuorto • 
Penò lo vero propio vuoie contare, 

Ca te mpromecco ino de v‘ aggiuntare • 

Ora Ciullo le dille propio quante __ 

Cose ha pa fiato , pe fi a no puntillo , 
Ogne mbruoglio de Ccnza difle nnante , 
Apprieflb po cheli’ auto de Masillo : 

Micco Paflaro , eh’ era dovellante , 

Ed avea ncapo sempe quarebe grillo, 
Dille, besogna pocci è cheflb frate. 

Che quatto cuorpe nzembra ve tirate . j 

io 

Cretto aggio a caTO ( difle Ciullo ) e taccio 
Ca io lo zollo buono sso patrone, 

E me lo zuco commo sanguinaccio , 
Perchè la spata saie ca vò ragione 
M© ino te levar raggio da fio mpaccio 
Senza che lieve , ne che baia presone 
( Decette Micco ) vatrenne a magnare 
Ca da ccà a n’ora te vengo a pigliare . 

ai 

Ntra chesto jeze a trova Mase , Micco» 

» E le decette ca non ha raggione , 

Ed eie cosa de verrillo , e sbricco 
Fare dà suso de lo smargiaflone , 

S’ io dìnto de sta casa mo me ficco, 

Che paura aggio manco de Sanzone-, 

Non serveno da ccà le sbraviate 
Besogna scire * e fare a coltellate* ' 
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Ora vattenne fore lo Pertuso, 

Ca co tico se vò corteliiare , 

De gratia ( irto respose ) ma me scaso t 
C« lo voglio de botta smat'arare . 

A chesto Cenza sbaianzaie lo fuso , 

E mesese co Micco a sbraviare , 

Decenno , si cardaselo de Masillo , 

E die s' acciga vuoi e co no vernilo 

E tu ( respose Micco ) non devive 
Fare le ccose de chillo che squaglia, 
Accossì r omino tuio no lo mettive 
A sto remmore , ed a cchesta retaglia 
Ma zitto tutte duie sciarranno vìve 
( Pocch’ io le pporto ) da chesta battaglia 
N’ avè paura figlia ( statte sauda ) 

Che io Scrivano , o Mie deco ne gauda • 

Ca po farrimmo stibeto la pace , 

Ma besogna guastare cheila cosa. 

Azzò , quanno a corcare po se vace. 

Pozza d* Ammore cogliere la rosa ; 

Se ( comm’ aie ditto ) la cosa se face , 

( Ella respose ) io guasto aio la ddosa t 
Ed accodine tutte s’ accordaro , 

E verso lo Pertuso s' abbiaro . 


Masillo fu lo primmo , che nce jette , 

Mentre che Micco vii Giulio a chiamraareì 
Lo quale perchè giacco non avette 
De carta straccia jczcse a nforrare ; «. 

E quanno che chiammare se sentette , 

Pigliaie na sferra, e po pe nò schiantare 
A la soa cara , e doce Carmosina 
Se nne sfilale , quanti’ era a la cecina . 

Che 
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Che quanno s* addonaie , ca co la spati 
Ciuilo era sciuto , tutta se sciccaje , 

Ma mentre chiagne , e stace desperata 
A lo Pertuso Mase Ciulio asciaje , 

E no miglio da rado appe arrancata 
La sferra, ed a lo vraccio arra*ogliaje 
La cappa , e nchesto Ciuilo da valente 
Dille 1' aie fatta propio nfamamcntc » 

27 

E mo ccà te lo boglio mantenere , 

E carcarcte buono lo cappicilo ; 

Mase respose , non te trattenere , 

Miette mano, e scompinirno sto dovieiio: 

Se nò te mpizzo , ca non pozzo avere 
Fremma , ca volle già lo celleviiello ; 

Mo , dilTe Ciuilo, adaso , mazza franca 
Ca sta spata è arreggiuta , e non 5 ’ arranca,' 

18 

Po quanno mese mano , se tiraro 

Quatto cuorpe de chiatto , e duie scenniente 
Ma de manera , che non se toccaro 
Ca nne forriano tutte duie pezzience : 

Micco , che pe ste ccose era omino raro 
Fermate ( dille ) giuvene valiente , 

E mmiezo se ficcale commo no Marte , 

E co la spata subeto le sparte . 

Dceenno , o figlie mìeie , mo se pò fare 
L.a pace , ca ve site sgoliate , 

E ncè lo note vuostro , ca #ie pare 
Ca site tutte duie brave , e forzate , 

E se bbà pò quarcuno chiacchiarare 
Decenno commo saude le mmazzate ? 

A cchifib dalle nfacce no permoue , 

E po respunne , siente cannarono ♦ 

f . - S ’ C 
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S* a no sordato ncapo o forte , o chiano 
Dà co na mazza co lo fimo mponta 
Lo capetanio , chi è chillo pacchiano 
Che dice, eh' è bregogna, e ca l’ affronta J 
Pcrzò defenno co na picca nmano 
Dinto no fumo, o co na mazza agghionta,* 
Ca non fa niente propio la mazzata 
Pocca mponta la scopa avea mpizzata . 

Uh chi dirria quanto se chiacchiaraje 
Ncoppa sto fatto ? puro s’ accordar© , 

Po Micco la parola nne pigliaje , 

E verzo lo Cerriglio 6 1 abbiaro , 

Dapò che l’ uno , e l’ auto se A r asaje , 

Lià foro da Giansarvo tavernaro , 

Scrvute propio commo tre segnure, 

E scompio la taverna sti remmurc, 

Po cornili’ appero buono mazzecato 

Trippa , sambrusche , rosole , ed arrusto , 
E mangiaguerra , e lagrema sciosciato , 

E de li suone avuto no gran gusto , 

Giulio de la fattura allecordato, 

Mase fiate ( decette ) sarria justo. 

Che facifle guastare la fattura. 

Che Carmosina nn’ aggìa cchiù cottura • 


Micco decette , zitto , poverello , 

-Co chi te pienze tu d'avere a fare? 

Avimmo rutto lo catenacciello , 

Nnanze, che tu nc’ aviffe da penzare , 

E puoie rompere cierto lo castiello , 

Perzò lo beveraggio me puoie fare. 

De grazia ( Ciullo dille ) e p’ allegrezza 
Le dà seie rana dinto de na pezza V 

E p» 


Digitized by Google 



r 


l 


C A N T O V. 

H 

E po decenno schiavo , e servetore 
Ve songo a tutte , se pigliale la via , 

E perchè porta a la mogliere ammorc , 
E levare la vò la cardacia , 

Corze, e tutto azzoppato de sodore 
Jonze a la casa , e dille , gioia mia , 

E scomputo ognc trivolo, e despietto , 
Dirraggio commo po dinto lo lietto. 

JS 

E co na granne festa s’ abbracciaro , 

Pigliannose ( isce bello ) quanto spallo ! 
Po co no granne gusto se corcaro , 

Ma fecero lo suonno stare arraffo , 
Perchè la notte a staglio fatecaro , 

Che se sentio doie miglia lo fracaflo , 

E Carmosina stea tanto de vena , 

Che chclla primma notte scettc prcna • 


SCOMPETURA, 
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Annotazejune , e SchiakeFecazejune 
a lo Quinto Canto, 

St.x. Già sceva FAria .... e zetera . 

C lerto , che ogne perzona eh’ eie fora de mmi. 

dia, e spogliata de tntte le pailìune , ste- 
ìnarrà sempe lo Poeta nuosto pe lo schiecco ve- 
ro de la Poesia ; pocca lo muodo de lo concet- 
tiate suio , e de lo descrivere le ccose eie tan- 
to sengolare , che ardisco de dicere , che nullo 
inaie nce porrà arrevare . Testemmonio nnc sia 
particolareinente chesta belledifleina , e vaghifle- 
ma descrizione de li* Arba : la quale co parole 
scevcte , e co le cercostanzie debbetc , ed anco- 
ra co 1' attrebute suoie nce la vace depegnenno 
co ttanta ammeranna majestate , che niaie Poeta 
Grieco , Latino , o Vroalc nce potte arrevarc ; 
venimmo a la prova ? 

Già sceva F Arba . r » . . 

Ma comm' esce ? 

co lo maniesino 

Zippo de campan’clle , e de papagne . 

Bene mio , e che bella vista ! vedere na bellez- 
zetaddene cotnmo chella de l’Arba, co no man- 
tesino nnante , janco de colata , zippo , zo-c ( a 
colmo derrìa lo Toscano ) ma nuie, chino chi- 
no de chitle sciure , che chiammano campanicl- 
le , li quale nasceno a le sepe , e nne li Iucche 
ombricce de le serve ; e nasce da cheli’ erva , 
che se chiamma correjola . La Crusca a lo Vo- 
cabbolario suio la chiamma ( corrcgiuola ) . Lo 
Mattiuolo la chiamma poligono , e se nne trova 
imscolo , c femmena ; ed è bona pe li dolute 
mestine . Lo sciore saio ave na propictate , che 
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Lo sciore solo ave na propietate , che seioresce 
mmierzo la spontata de 1' Arba , e dura bell’ a- 
pierro , e spampanato pe fi eh’ esce lo Sole : 
tanno , coramo accommenza a sentire lo caudo 
.de le Sole , subbeto s’ ammoscia , e cade sopra 
li ramine suoie ; de muodo , che pare che la 
Natura pe cosa merabbele , 1' aggia fatto sula- 
mente pe faoùre 1’ Arba . Attale , che co gran» 
ne ntennemiento lo porta lo Poeta nuostro 
nchesta delettevoliflema descrezzione . Co chiste 
sciure mmesca lo Poeta li sciure de papagne i 
sciure , che ancora lloro se manteneno apierte , 
e belle durante chìllo poco de tiempo de 1' Ar- 
ba . Resta mo de conzederare sta vaghifftms 
mmescug'ia de sciure dmtro a lo mantesino de 
1* Arba ; zoè , sciure de campanielle , che so 
ghunche , e celiestre ; e sciure de papagne nco» 
lore de scartato : vista propio de spaino . 

E comme perne quanto no cattino 

Stiftc sbruffava ncoppa le ccampagne . 

E fTcne che face la rosata quanno cade la tnati- 
na all’ Arba . Li Sciorentine chiaminano chesto 
sbruffare ( ruggiada ) . 

Già li stumc , e le quaglie ben mutino . 

Ecco cottimo amprefecanno la bcllcdriTcma de- 
screzzione de 1’ Arba , adduce lo canto de li 
Stiline , c de le quaglie : li quale aucielle , pe 
stinto natorale , cantano nne lo spumare de T 
Arba , co gusto graone de chille , che soleno 
fare no sonnariello docc doce nchillo tiempo de 
tnatenkllo . 

E de la terra le bcntoseiaic .... e zeterS . 
Chestc bentosetate , eie chillo viento , che sole 
sciosciarc a lo spootare de l’ Arba : li Toscanise 
Io chiammano ( zefiro ) , ed eie tanto soave , e 
gostuso , che ntiempo de la Pritnmavcra, Inora. 
. Cortese Tom. IL fi me- 
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mene che sanno , che cosa è lo ddoce vivere, 
soleno aprire le fenestre pe recepere lo dece 
sciaoro de xefero : de muodo f che tutte li luo- . 
che tocca , e descrive lo Poeta nuostro ; e co 
maravegliosa mostra nce la fa comparere sopra 
la scena de lo munno . Accossì non potte fare , 
o no lo sapette nnevenare Vcrgilio ; mpcrzocchè 
nne lo 9. lib. dell' Eneid. nce la , descrevcttc 
scura, e sgraziata. Ecco le pparole soie: 

Evandrum ex humili tetto lux suscitai alma, 
Et matutini volucrum sub culmine camus . 

Peo d’ ifl'o la descrevette l’Arcjosto nchistc vice- 
xe ( Can. 43. St. 1. ) 

...... e già il color celestro 

Si vedea in Oriente venir meno , 

Che votando di fior tutto il canestro , 

• . ‘A’ Aurora vi facea vermiglio , e bianco . 

Ne troppo deze a lo signo Torquato Tallo nne 
la Gerusalemme soia , che accossì la descrive : 

( Cant. 7. St.'j. ) 

Non si destò sin che garrir gli augelli , 

Non sentì lieti, e salutar gli albori , 

E mormorar il fiume , e gli arboscelli , 

E con C onda schermar f aura co' fori • 

E lo mmedesemo nne lo Cant. 8. St. 1. 

• E l' Alba -uscia da la magion celeste 
Con la fronte di rose , e co i pie d' oro . 

Ma chi volelTe sorrejere de paura , senta corn- 
ino nce la descrive Dante nne lo z. de lo Purg. 
neheste parole : 

E già per gli splendori antelucani , 

Che tanto a i peregria surgon più grati 
Quanto tornando albergan men lontani , 

'• Le tenebre fuggi an da tutti i lati , 

' E'I sonno mio con esse 
De muodo, che pe chiste luochc portate , se, 

vede 
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vede quanto lo Poeta nuostro se sia auzdto echide 
de 1 ' autre pe fi a le sette celestrc . 

St.i. Quanno s era stento cchià ar raggiato , 

Che chi vate pe debbeto mpresone . 

Bellediflema semmeletuddene eie chesta ; conzo- 
«iachè l* arraggìa de lo debbetore non prevenc 
da autro , che da canoscere chiarifiemamente de 
Stare nstato tale de povertate , che non pò , 
sebbè Volcfle , pagare li diebbete ; e pe chesto 
l’abbesogna pe forza , o morire dintro a le ccar- i 
cere , over o , se vò scire , sbregognaresc sopra 
la colonna de la Vecaria , co fare zitabona . A 
lo preposeto , Citfllo co raggioue steva arraggìa- 
to ; pocca pe caosa de la fattura , che 1 ’ aveva 
fatta B atomica, canosceva ca non poteva sates- 
fare lo debbeto matrcmmoniale ; c perzò 1 ’ ab- 
besognava o de vivere pe sempe na vita accossì 
penata ( quanno perrò Carmoeina se nne fosse 
contentata ), o veramente, pe la mpoflebbeleta- 
te , guastare lo matremmonio , ed edere sbrego- 
guato co rammice , e co li pariente . 

E per\b se resorve , o de morire , 

O / arene /’ ammira arrepcntìrc . 

Ecco a che s’ arredduceno chilie tale , che prat» 
tecanno co le meretrice : che dapò lo pericolo 
de pegliare mille male , e spennere la rrobba 
soia co poco nore , stanno ndesgrazia de Dio 
( che eie chello che cchiù se deve temmerc ) : - 
a T utemo s’ arredduceno , che se nne vonno 
scire , d’ arresecare la vita soia de doie mancre; 
o d’edere acciso, o d’accidere quarcuno, ed es- 
sere mpÌ60: perchè cheste gaglioffe , quanno han- 
no spennato buono no povér’ omino , subbetp cer- 
cano de le varesillo da nanze > e ncagno suio se 
n' abbuscano n* autro , eh' aggia tomise frische ; 
f acenno nchesto cornino dice io Petrarca in - 

II * Co- 


Digitized by Google 


*7» ANNOTAZEJUNE 

Comt i' asse si trae chiodo con chiodo . 
Perchè a chillo eh’ arriva de frisco le danno a 
rentennere , che chillo tale eie armnico viecchio, 
e che ave spiso , e spaso , e no le vonno fare 
tuorto ; de muodo , che co chiste Iecchefte , 
chillo che bò ntrare mpoflefllone , accommenza 
a spennere , e spannere , e far^. vestemiente , e 
banchcttc, pe fi che se trova de lo ntutto ncap- 
pato . Tanno la maddamma magnifeca accom- 
menza a ghiocare de coda a Io primmo : lo qua- 
le canoscenno , che pe secotare la mpresa pot- 
tanesca , s’ eie arrojenato ; vedennose cacciato , 
e desprezzato , se vota tuono commo cane a t* 
raggiato, e scrive a la gabella l’amniica : se de- 
sfida co lo nuovo animatore , e fa cient’ autre 
asenetate : de muodo tale , che quarche roina le 
vene ncuollo. Cheste vegliacche femmene li La- 
tine le chìammano (Meretrice), che bo segne- 
fecare , femmena che benne la castctate soia pe 
denare : perche ( Mererc ) nlatino segnifeca gua- 
dagnare . Concrudimmo , che cheste qualesse 
marvagge ntuttc li muode so la roina de Tuom- 
mene; perchè te levano la rrobba , e lo norc : 
o te mmescano no buono male franzese, che te 
nne leva da sto munno . Chesto gredava chillo 
sfortonato , che pe causa de no buono male 
franzese , se nne pegliava li scarpune : 

Donna tri ha fatto , e donna m ha disfatto • 
E no Poeta diceva, a preposeto de chiste tale : 
Succia Lesbia la borsa , e succia il core : 
Pa\\o è chi compra con due sangui Amore.* 
Ma pattammo nnante . 

E sona se mettette no cortiello , 

E de corderà la jf\e a trovare . 

Chesta voce (corderà) eie no poco auterata : to« 
scaneccan\eAte se decerla (corsiera) , sebbe 6tar- 
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ria meglio ditta (carriera) . Vene dal corso, .che 
era lo juoco de lo Palio, trovato da 1’ Antiche: 
addove che se correvano li cavalle , e Tuonime- 
ne , e lo primmo ch’arrevava se nne pigliava lo 
premmio. A Roroma nc’è na chiazza inato lpn- 
ga, addove s’ aasano fi a lo dì d’ oie chiste joo* 

. che , che perzò se chiamma jl Corso . 

St.4, Ma chella s' affacciale a la fenestra, 

£ apprieflo : 

Gt danno guardia guardia , ca ni apposta 
Sto traditore , testemmonia vosta . 

A che se resorveno T ammecizie pottanesche i 
ecco cornino subbeto se scordano T ammore , e 
le ccortesie recepute : sulo T ira , e lo sdigno le 
coverna , che senza pensare a la roina de no 
pover’ omino , t’ allibano la Corte ncuollo ; e se 
te ponno nzeccare na quarera , sta securo ca^no 
la laflano pe ccorta, ca nne vedcno quanto na'è; 
perchè ( dice Seneca ) 

Muliebre est litigare . ... . 

Accossì nce l’approva Plauto ( nell’Ottav. ) 
Multer , dedit natura cui pronum malo 
Animum ad nocendum peBus influii dolis . 

15 già nne songo chiene le storie de tanta fcm- 
snene vennecative , e crude , che pare , che 
lo gusto lloro non sia autro , che bennecarese ,, 
e affennere Tuonimene, co li quale veneno nco» 
etiunc . Ecco Giovenale , che lo berifeca : 

vindiBa 

Nemo gaudet magis , quam /emina. 

Ma secotommo apprieflo . 

Non te cura jenimma de crostato. 

Jennimma , parola Greca , auterata no poco ; e 
denota Gennerazione : 7 tvv * N , * . ideste ghienni- 
jis , 1. «vero addenota schiatta : 7 '««/a, jf. ghie - 

H } sia, 
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aia , I. de muodo , che pe chello ncascia bravo 
co Io concetto de lo Poeta . 

St. 8 . Tìente r<iga\\o . 

La parola (ragazzo) a Napole eie ngiuriosa ; per* 
chè se a Rumina , ed autre parte , addove to- 
scanescamente se parla, se ntenne pe fegliulo ; 
a la Cetate nostra se ntenne pe chiile che stri- 
gliano lì cavalle , e che stanno a pane a ppartfr; 
che perzò Cenza lo ddechiara dicenno : 

St.j. A me co f eia nelle , pane a pparte, 

Giuntato , lucavroda 

Zucavroda , lo Boccaccio derria (sorbibrodo) . 

. Tu fate co mmico de Io capoparte. 
Capoparte, zoè Sgherro, Tagliacantone, Valea- 
tone, che lo dice Io Spagnuolo. 

Tu saie d t C ommo mio è cchià de Marte . 
Parole propie , e natorale de talesse scrofazze : 
le quale pe farese respettare, ausano sempre de 
tenere no capoparte , de lo quale ad ogne ac* 
casione nne fanno mille capetafleje , e mille 
squarcejamìente , cornino appunto fa Cenza de 
Mase suio. 

St.io. Venga , esca, dov'e chisto smargiassone 2 
Contrapuosto de la sbraviata : inperrò chisto èifc 
no muodo conzueto de la gentaglia de Napole ; 
la quale , nne 1 ‘ accasione de le costiune , no le 
aleute dicerc autro : Dov’ è sso cornuto : esca 
ccà : venga chi se la vole pegliare ped’ iflo \ 
venga ccà , ca l 1 aspetto : venga sso caperrone , 
ca le voglio secare no cuorno , sebbè avelie no 
cemmiero ncapo ; e co cheste simmele sbrave- 
jate quarche bota se la padano senza darese de 
mano . 

Ca io quannò da vero sto n\orfato . 

Nzorfato , eie metafora posta co grann' arte da 
lo Poeta nuosto ; e bò segnefecare , che accossì 

coni- 
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comma lo fleto de lo zurfo aatera de mànera ,li 
sienze , che scordesce , e fa scire da se chillo 
che lo sente: accosst appunto vò dicere Ciullo; 
verborazia , quanu’ io da vero sto auterato de 
collera , esco de muodo fora de me , che non 
canosco le cose raggionebbole ; c pcrzò me laflo 
de muodo , e de nianera a fare costejune , che 
tanno non veo chello cht faccio , e bao a mine-, 
stere comm’ a toro feruto . ( 

St.ii. E gridali Man mio viene ccà suso, 
Sdaccamlllo da ccà sto presentuso . 

Spediente che trovano nzimmole case le femme* 
ne triste : le quale , non cercano autro , che 
uommene accise pe 1’ ammore lloro . La parola 
scioccami! Io , la Crusca la deiria (fiaccamelo) . 
St.ii. Ed isso pe lo muro reme reme 
Senne traselle bello \itto \ilto . 

Resolozion* propio de li mancia mancia.' 

St.ij. E loglio propio ssa Jagnra. 

Janara è cheila , che li Latine la diceno Fastii 
nans • Li Toscane la diceno (Strega) . 

St. i j. Brutto anchione . 

E chello «he secota : parola ngiuriosa , pocca 
Anchione è corrotta da Annecchione.. Li Latine 
Ja dicano Juvencus : ma li Tosaane (Giuvenco); 
la quale parola eie tanto , quanto che se l*a ves- 
se ditto miezo toro ; pocca a 1’ annicchio no le 
eò cresciute bone le ccorna , e penò eie miezo 
cuorno , ideste miezo cornuto . 

Va vienetenne q nanne face juorno , 

Ca volimmo secatele no cuorno . 

Tuttavia vanno li duie rcvale cornotejannose : 
smodo de la gentaglia * che non sanno dicere 
autro , che cose vetoperose , e brutte . 

Quanno che Micco Passato arrcvajc, 

£ io .remmon subbeto acquetale . 

/ H 4 Mie* 
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Micco Paflàro fu no cierto squarcione Napoli ti- 
no . che beveva ntiempo de lo Poeta : solevi 
chisto tale ire sempre armato de 6pata , e broc- 
chiere , e portava d’ ogne riempo li gaante a le 
inmane stracciate , e sedurne. Aveva pe costum- 
ino , che ghienno cammenanno pe la Cetate , se 
a ssorte se mmatteva addove se fotte fatto co- 
stelline . subbeto cacciava mano a la spata , e 
brocchiero , e se metteva mmiezo pe spartire , e 
pe forza voleva fa lo miette pace: e quanno tra- 
sera a le costejune, traseva sempe co na squar- 
cirniata de parole , dicenno: ogn’uno se fermi, 
o là ? ferirateve dico? ca nc’ è Micco ccà : non 
sia nesciuno che se mova , se non bolite che 
sferre ja a tuono, e cose tale . De muodo , che 
la cosa era venuta nfarza : e spette vote li giu- 
vene fegnevano de fare accostiune, pe lo met- 
tere mmiezo ; e co scusa de cortellejarese ntr» 
loro . le refonnevano quarche chiattonata : tifine 
abbastava che favellerò portato a la taverna. Da 
chesto lo Poeta nuostro piglia je argomiento de 
formare Io Poemma de lo Micco Pattàro, che 
de già corre pe le stampe . 

Mica Passato ch'era dove l/ante 
Ed a ve a ncapo sempre quarche grillo l 
Disse , besogna , pocca e chesso frate , 

Che quitto ctlorpe n\embra ve letale . 

Adduce lo Poeta nuostro Ja costoraanzia antica 
de li Napolitane , li quale pe la nzopportabbole 
natura Doro , ped' ogne menoma accasione , s’ar- 
reddocevano ad acciderse fora de la Cetate po- 
vero a chille luoche addove pe tale affette era- 
no destenate . ' Lo Petrarca nne face na brava 
memmoria : perchè trovannose a NapoJe , fu 
mmitato a ghire a lo largo de Cravonara a be- 
ili ere li juoche de li Scrcmmeturc , li jquale era- 
no 
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no sommegliante a Ji Gladiatorie , che facevano 
li Rommane „ Llà ( die' iflo ) stanno a tenere 
mente , co poco gusto suio , le venne a cadere 
acciso nnanze a li piede no bello giovene ; pe 
la quale cosa se sorrejette de manera , che sub» 
beto toccaie Io cavallo , e ghiezesenne a la ca- 
sa . Accossì lo scrive a Giovanne Colonna , Ec- 
co la lettera soia : 


FRANCISCJ PeTRARCHJE AD JOANNEM COLVKtfA' 
GEADIATORIOS LUDOS QUI NEAPOLI EXER- 
CEBANTUR , NEAPOLITANORUMQUK 
MORES DETESTANTIS. (EpiSt.) 


Q Uid autem miri est ( disse ) , si quid per um • 
Ir am noftis nullo teste petulantius audeant , 
cum luce media audeant, speli antibus Regibus , 
ac populo , infamis ille gladiatorius ludus in Urbe 
Italica celebretur plusquam barbarica feritale , ubi 
{ mire percutandum) sanguinis humanus funditur. Et 
stipe plaudentibus in favorem cuneis sub oculis mi- 
serorum parentum infelices filli jugulantur , jugulo- 
que gladium cunclantius excepisse, infamia summa 
est, quasi prò Republica, aut prò eterna vita pr*~> 
miis cerieiur . llluc ergo pi idem ignarus omniujn 
duilus sum ad locum Urbi congruum, quem Carbo- 
nariam vocant : Non indigno vocabolo, uèi'scilicet 
ad mortis incudem cruentos fabros denigrai tanto - 
rum scelerum officina . Aderant Regina , & An- 
dreas Regulus puer alti animi, si unquam dilatarti 
Diadema suscepisset ; aderat omnis Neapoìitana mi - 
litia , qua nulla comptior , nulla decenùor. Vulgus 
certatim omne confiuxerunt . Ego itaque , tanto 
concursu , tantoque clororum hominum intendane 
suspensus, ut grande aliquid vbiuros oculos intende- 
rem , dum repente , quasi litum quo dà am accidissei, 

H j pian- 
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plausus inenarrabilis ai Ccelum lollìtur : circum - 
spicio , & ecce formosissimus aiolescens rìgido mu- 
crone transfossus ante pedes meos cortuil ; obstu - 
pui , Ó* /o/o corpqrc perhorrescens equo calcaribus 
adatto , tetrunt , ac tanareum spettaculum ejfugi . 
Comitum frauiem, spettatorum scvitiam accusant , 
fluoro* licer Urbem unam ex omnibus Virgilius dui - 
cc/n voaz/ , no« inquam tamen ut nunc est , hìsto» 
ria notasset infamia, ubi hominem innoxium occide • 
re luium est. 

Heu fuge cruieles terras , /bge litus avarum • 
Benedirlo sia lo Segnore , che a lo dì d’ oie , 
cheste dimmele crodeletate non se nne vedeno 
cchiù ; e se puro accasca quarche accasione sca- 
gnale , o mmecidio appenzato , sabbeco se nce 
dà severiffctno cascico . G tutto , pe grazia de 
Dio , da lo santo e ghiustiflemo Reggemiento , 
che nce mantene lo Rre nuostro Cattoleco de 
Spagna , sempe nvitto , e potentilfemo ; lo qua- 
le mediante la prodenzia soia grannifl'ema , nce 
manna sempe Menistre de somma azzellenzia , e 
bontate : mantenennoce de lo continuo no Col- 
laterale de tane 1 auto sapere , e ntegretate , co 
no Sacro Consiglio, addove recorrcno li justis- 
seme spediente de la Gran Corte de la Vecaria; 
e nfine ogne cosa se reje, e covernaco lo verda- 
tero ponto de la iustizia , e conforme comman- 
na la legge de Dio. Pe chesto li dovielle , e le 
biolenzie se vedeno tic lo ntutto squagliate da la 
Cetate nostra ; corroborannose co lo volere de la 
Santa Matre Eccresia Rommana . 

St.ii. Ora vaticane fora a lo Pertuso . 

Luoco , che a le bore se nce soleno artedducere 
cierte mpertinente smargiaflc : ma non cossi prie- 
sto se sape , che se nce manna na guardia de 
«birre , e cogliennole nfragantc crimine , sò pe- 
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gli^te carcerate , e castecate , conforme lo delie- 
to commiflo . Stace chisco lacco da mano marw 
ca de la porta Rejale quarch’ ottanta pade de- 
stante ; e se dice accossì , dà no pertuso fatto 
nne la muraglia de la Cetà , pe dove se trase , 
ed esce da chille che hanno , e beneno da lo 
Spiretossantiello , e da Gesummaria . 

Ca lo voglio de botta smafarare. 

Smafarare , se dice a Napole , quanno se leva Io 
mafaro da la votta ; o coramo diceno li Tosca- 
ne ( lo coccone ) , e se lafla lo pertuso de la 
■votta senza appelaglio . Metafora , che cade a 
preposeto co lo concetto de lo Poeta : pocca di- 
cenno Mase ca voleva de botta smafarare Ciul- 

10 , voleva dicere , ea le voleva fare no pertuso 
co la spata miniezo de la pania ( già che se ve- 
de che lo mafaro stace mmiezo lo ventre de la 
votte ), e che accossì cornino da lo luoco addo- 
ire stace lo mafaro de la votte nn’esce da Uà lo 
vino , accossì da lo pertuso che boleva fare a la 
pinza de CiuUo, nne voleva fare scire lo sango, 
eh’ eie appunto lo lecore de la votte natorale . 

Dicenno , sì cardaselo de M astilo . 

Cardaselo, eie parola ausata da gente galiota , e 
de vascia connezione : nieatedemanco addenota 
ammico de core. . , , 

Ma disse Ciullo , a da s o , ma\\a franca.. 
Quanno li fìgliulg a Napole jocano a chillo juo- 
co , che chiammano , A mazza, e pivozo, che 

11 Rommanische solcno dicere (a mazza, e zip- 
polo ) tanno, ntra -chille che ghiocano , se sole 
ausare , che quanno uno .de chille , che tene la 
mazza dintro. la folfa t jvole parlare , o dicere 
qaarcosa a li contrarie , e che pe tale caosa dub* 
betasse.che lo reyalc He unettefle. lo pivozo din- 
tro la foira soia cgncr’ ogne. raggiane, -allpra Ufo, 
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protestannose co la contraria parte , le die* 
( mazza franca ) , quase dicefle : procedimmo 
commo se deve procedere , co li diebbete tier- 
mcne , e non facimmo cosa , che sia contra li 
bermene de la raggione , co mettere lo pivozo 
dintro la folTa , quanno non se deve ; e cheli* 
che mporta , che io de cchiù te l’aviso, e prò* 
testo . Ora , accossì Io Poeta nuostro , porta co 
granniflem’ arte chesta metafora ; perchè dicenno 
Ciullo , Mazzafranca , vote allecordare a lo reva- 
le suio , chello che comporta Io dovicllo : zoè , 
ta già vide ca la spata mia ped' edere arrozzuta 
dintro a lo fodaro , io no la pozzo arrancare # 
pe cchesto te dico Mazza franca ; cornino a di-- 
cere , latta che arranca ? damme tietnpo , ca po 
te farraggio vedere se io sò pe ttc, c se te sac* 
ciò dare cunto de la vita mia . 

St.3i.ii mmìer\o lo Cerriglio s’ abbiaro. 

Lo Cerriglio eie taverna fammosa de Napolc « 
Vedese nehesto lo costumino de la gente de va- 
Stia connezione , che dapò avere fatto rommore, 
e costejune , accordate che sò , subbeto vanno m 
la taverna a segellare le mbriachesche azziune 
lloro . 

St. 31- Micco diceue , \itto , poveriello . 

Parole squarcesche de chiste tale miette pace. 

Cor\e tutto a\\uppato de sudore . 

Co chello che secota ; addove se vede lo dese* 
derio de Ciullo , che autro non era , che conzo* 
lare Carmosina soia . 

E po co no gran gusto se corcaro. 

Co la quale corcato Ciullo da valente , conzum* 
maje lo matremmonio , da lo cche ne nascette . 
che 

... Carmosina steà tanto de vena » 

Che ehella prirnma notte scelte prona . 
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Co che scompe lo Poemma de la VajalTeide f* e 
6e vede ancora lo fine nnorato , pe lo quale fu 
ncammenato lo ditto Poemma , asperante senape 
a matremmonie, commo appunto s’ eie ditto, e 
provato : e ccà pe grazia de lo Segnore Dio , 
darrimmo fine a 1’ Aunotazejnne , e Schiarefeca- 
zejune nostre sopra fa Vajaflcide ; nne le quale, • 
confetto , ca se nce poteva descorrere co cchiù 
autezza de stile , e co cchiù fonnamienro de dot* 
trina, conforme la materia propia lo recercava : 
ma vagliarne pe scusa rejale , che lo nciegno 
nuostro eie gruotto , e de Tardo moto ; e che 
tant' auto non poteva saglire: pe lo che preo lo 
benigno Lejctore ad avereme pè scusato , ed az. 
zettarene lo buon’anno mio: compatennome , 
che la forza granne de l’ammecizia (che fu ntra 
me , e lo Cortese) m* ave astritto a Trattare de 
chelle materie , che starriano bone ad uommen# 
d’ autro sapere, e ntennemiento : puro pe nnuie 
6’ eie fatto chello s’ è potuto , e saputo . Chesto 
sibbè , che me dechiaro , se se screvenno , me 
fotte scruto da la penna cosa , che non fotte da 
dicere , e che con chesto s’ affennefl'e lo prode- 
mo , da mo pe sempe me nc chiamino pentu- 
to, e nce ne cerco perduono ; e boglio , che lo 
ddito non sia pe ditto : remettenno sempe tue* 
te li scritte mieje a la severitteina cenzura de la 
Santa Matre Eccresia Cattoleca Rommana , • de 
la quale me chiamino Criatura obbedieuuifema , 
e fedcliflema . 

Scompetura ie T Annota\ejune % C 
Schiarefcca\cjjunc . 
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DfFENNEMIENTO DE Lr- ^AJAS- 
SEIDE DE LO TARDACINO 

£ontra la Cenzura de l’Acca^ 
demmece Scatenate . 

/ ~ 

N Tra tutte le ccose degne de mmaraveglia , 
che songo accorze a Io Munno, mmaravc- 
gliosifTeina cosa me, pare chella de la mala nere* 
nazione che hanno avuta cierte pperzune de bel- 
lo nciegno , li quale , quanno averriano potuto 
co cchiù ghiusta accasione farese accanoscere pe- 
d’ uommene ntennientc , se sò contentate cchiù 
prìesto de farese decrarare pe tanta Zoile, e tan- 
ta Moinme ; e chesto , co giure cercanno lo pi- 
lo dinto a l’uovo de chesta, e de cheli* Opera; 
€ conzequentetnence affennere 1* Auture , che le 
componettero . Tesremmonnio de chesto me ne 
sia Dante Poeta Sciorentino , a lo quale da no 
cierto Bellesario Accademmeco Senese ( senz’ac- 
casione , e senza elTere stato affiso ad ifio ) le 
foro date tale puntare , e tale botte , che lo po- 
ver* omino venne a sentire autre ppenc de chcl- 
le , che fantastecamente aveva sentute tramente 
fu a sto siecolo < E quantonca da Cesena scelTe 
no cierto Jacovo , armato co no Mazzone, nde- 
fesa soia , non pe chesto se nne pone Icbberare, 
perchè a lo mmeglio fu abbannonato . E l’Are- 
josto lo scur* i(To , no lo faccia Dio , dapò cien- 
t’ anne che '$ era arzo lo pagliaro , venette cra- 
piccio a no cierto Pellegrino Capoano de farclé 
na mala lavata de capo , de muodo , che te lo 
lalfaie acconciato pe le {feste . La stelfa carrera 
corze Torquato Taffo , Napolitano nuostro , lo 
quale attortamente fu scarfcttiato da no cierto 
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secretano de 1’ Accademmia de la Vrenna , o 
cornino la diceno lloro , de la Crusca . Chisto 
dico, che senza termene de cevcletate, s’abbot- 
tonaie co no cierto Nfarenato, e te le nfor^hia- 
ro tale vrennata ncanna , che ancora nne tene 1 * 
chiena la vozza . Nè da tale perzccuzione potte 
scappare a li tieinpe nuostre io Cavaliero Gua- 
rino , pocca ad iflo perzì le foro sescate 1’ au- 
recchie da no tale Mastro de scola , che deya 
lezzione Mpadova . E sebbè ntuorno a chisto 
proposeto se nce porriano adducere mill’ autre 
asempie conzimmole , a nuie abbastarranno li 
soprazeiate ; già che tutto lo ntiento nuostro non 
eie autro , che d’ azzennare lo defletto de chiste 
tale , che accossl liberamente sparlettejano , e 
inannano ngiro pe lo munno mille inmettive , 
e mille libelle aflenzivè; e -chesto , pe potere co 
na tale accasine trasire a lo preposeto de Io 
Defénnemiento, de ì’ Erroico Poemma de la Va- 
jaffeide , contra de Io quale cammina attuorno 
na cenzura fatta da 1’ Accademmece Scatenate , 
nne la quale , co troppo ardemiento , se ardisce 
de volere provare, che lo ditto Poemma sia fra- 
recato contra li banne , e commannamienté d* 
Arestotalo . Ma primma che se metta mano a 
fìerre , sarTà cosa commenebbole , anze necefTa- 
ria , de decrararc la caosa pe la quale nce sim« 
mo muoppete a pegliarence { cornino dice lo 
proverbio ) lo penziero de io Rutto, responnen- 
no contra la detta cenzura. Dico addonca, che 
la prencepale causi eie stata la forza granne de 
1* ammecizia , che fu ntra me , e lo Cortese, che 
Dio l’ aggia ngrolia . Appritflo, lo bedere quan- 
to ngiusramente a' è sparlettejato da li ditte Ac- 
. cademmece contra lo Poemma de 1’ ammico.; c 
co tutto (die io canosco ca la raprcsa è no po- 
co 
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co odiosa, besognannome nne lo descurzo de la 
defesa nostra dicere la vcrdate : la quale , s’ è 
bero .la sentenzia Terenziana ( Veritas oiium p<u 
rlt. Jv. Ahir. ) , Kesogna che partoresca odio ; 
hientedemanco vengane che benire nne vole , ca 
io abbesogna che dica la cosa cemm’ è . Ma 
finanze che tocca li strommiente , e che trasa 
mballo-, è debbene che faccia no poco de de- 
greffioncella , azzò la benigno Lejetore sia cchiùt 
capace de lo fatto. E pe ddare prenzipio dico, 
che la gentelideina Cerate nostra de Napole, pe 
la benegnetace de lo cielo che la copere , ave 
partoruto nn’ ogpe siocolo uommene de sobrim- 
m’ azzellenzia , e de devino ngiegno nqualonca 
facortate de scienzia: che perzò s’ è beduto , se 
ved^, e se vedarrà, mentre dura lo munno , lo 
rembumbo , e groliuso grido de le grana 1 opere 
fatte da li Cetatine suoie . La quale fclicetate 
de stelle se vede contenoare pe fi a lo dì d’oie, 
e contenoarrà nn 1 arerno : pocca sempe se vede- 
no 8guigliare spìrete de truono , e baliente uom. 
‘mene nn’ ogne profdfione , ed arte. Pe lo che 
non è maraveglia , si se vedeno nne la Cetaee 
nostra tanca llustrifieme Accademmie d’uomme- 
ne dottifieme , nne le quale Accademmie vera~ 
mente se conzerva lo nore d‘ Apollo , la grolia 
de le Mmuse , e la bona famma de Menerva . 
Ma perchè la Natura opera nn’ una stefia cosa 
contrarie affette , commo verborazia se vede ne 
l’acqua, la quale a li sciumme è. doce, e ne Io 
mare eie satemascra : a tale luoco se vede tro* 
vola , ad autro «fiere chiara coinm* a cristallo : 
addove è bona pe dare la sanciate , ed addove 
ha potestate de schiattare le pperzune « Voglio 
dicere a lo preposato mio , che la stefia bene* 
gnetate de lo Cielo , che ntr aesce tanta grazie 
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a te gente Napoletane ncose mele , e aoneste ; 
che la stefia ( secretezze cose de la Natura ) o- 
pera contrarie affette male , e quale , comma 
appunto accade a chìste Segnure Accadcmmcce 
Scatenate , li quale goderlo d' abusare , e opera* 
re ’n mala parte la Felicetate de la stella sotto 
la quale nascette ognuno de Iloro . Chiste dico, 
che se fanno chiammare li Scatenate ,, perchè , 
commo diceno Uoro stifTe , vonno edere Scate- 
nate , zoè libbcre d’ ogne respetto , e d’ ogne 
conzederazione ane lo ddicere Uoro: e pe cchit# 
manefestare , e decrarare la menzione Iloro f 
vonno ire scapole pe la Cetate nostra , senza 
avere luoco fittabbole nne le raonanze che fan* 
no ; abbenchè spifTo se soleno trovare mponta a 
!o Muoio , e ma (Tema nne li juorne de bornie m- 
po , addove soleno preponere li probemma Ho* 
ro , e lejere le composeziune fatte , ed autre 
«cose appartenente a 1’ Accademmie che fanno • 
Ora nchisto luoco lo Aggetato , Accademmeco 
Uoro , portare ncampo lo Poemma de la Vajas- 
seide ; e prcganno 1* Accademmece , che deves* 
sero conzedcrare chest’ Opera , che de già cor- 
reva co brava nnommenata pe bocca de la gen* 
te , 1* arredduflè , che ognuno s’ affatecaie ; e 
cenzuranno , e ghiodecanno lo ditto Poemma 9 
ne formaro na mmettiva ; de la quale cfTenno* 
se jute paricchie copie attuorno , scasualemente 
ne capetaie una minano de Mcflere Sarvatore 
Scarano (norato Lebbraro de chesta Cetate), pe 
mmano de lo quale eflennome venuta mpotere 
mio , e a chesta avennonce data na lejetura , 
fortemente nne restaie ammiffo : pocca non sul* 
lejette li mancamente , che s' apponevano a ia 
VajafTeide , ma trovaie no muodo de scrivere 
fora d’ ogne modestia , c non commencjente a 
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pperzune He belle lettere. Attale , che me resor* 
viette de farene resentemiento , responnenno a 
la detta scrcttura : ma nò co chillo muodo de 
parlare tagliente , e malcteco comm’ eie la det» 
ta ceruura . Anze , perchè la ntraduzzione soia 
è tutta chiena de despriezze , e de parole lecca- 
ziose , e brutte : a le quale se s’ avelTe voluto 
responnere , averria abbesognato cadere nne Io 
minedesemo arrore de li Scatenate ; perchesto 
nc' è parzoto cchiù prodente conziglio de laffare 
gran parte de lo preuzipio de la detta screttu- 
ra , e d’ accommenzare la Defesa nostra da chil. 
lo luoco , che co manco ngiurie se parla; attea- 
nennose siilo a la desputa de la materia sostan* 
ztale de lo ditto Poemma . Chesto sibbè , che 
da dove s’ accominenza , se jarrà secotanno pe fi 
a la fine; senza levarenc parola, pe non defrau* 
dare l’Àccademmece de la penejone fioro . Ma 
tiempo è oramaje de venire a lo quateno ; Don* 
ca vengase a lo luoco , che deve effere accorti- 
menzaglit a lo Defennemicnto de la Vajaflcide ? 

Censvra . Ma, poiché il nostro Agitato si è 
compiaciuto , che la nostra Accademia entri in co- 
sì fatte bagattelle , vengasi ormai alla pruova , ed 
alli riscontri di questo gua\\abuglio di Vajasse , c 
cedrassi con quanta ignoranza e stato fabricato 
questo componimento , dandogli titolo di Poema 
Eroico . 

Defennemiento. L’Agetato mostraie d'avere 
sale a la cocozza , quanno prepose la conzedera* 
zione de le bellezzetuddene cose de lo Poemma 
de la VajafTeide : Io quale non eie guazzabuglio 
( zoè imtnctazejone de deverze spezie , commo 
pare che la ntenneno li Segnure Accad.) ma eie 
la tela soia orduta, e ncrammata co li vere muo> 
de de l'arte, commo meglio mostrarrùnino a li 

luochc debbet? suoie . Cens. 
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Ckks. Conciosiacosachè , tanto il Poema. Eroi- 
co , quanto il Tragico , ed inoltre quello della Com- 
media , e quello de Ditirambi convengano in que- 
sto generale , eh’, elle sono imitazioni , benché dif- 
ferenti in fra di loro , come vuole Aristotile nella 
sua Poetica ( Tribus aat dirferunt inter se , aue. 
quod genere diversis imitantur , aut quod res 
diversas , aut quod modo diverso , minimeque 
secundum eandem rationem ): tuttavia chiunque 
imita , imita coloro che operano ; e questi è di ne- 
cessità , che sieno o buoni , o malvaggi ; perchè i 
costumi quasi sempre conseguitano a questi soli , 
per esser ciascheduno differente ne' costumi median- 
te la virtù , o il vizio . Conseguita però necessa- 
riamente , che ei si vada imitando 0 t migliori ds- 
S li altri , 0 i simili , v i peggiori . Da queste tre 
sorti d' imitazioni , Omero imita r migliori , Cleo- 
fone i simili , e Nicotle i più vili . Ora il Corte- 
si , nuovo Nicoele de’ tempi nostri , elesse i’ imi- 
tare i peggiori , cantando nel suo mal composto 
miscuglio le lodi , e i gesti delle Vajasse ; non ri- 
cordandosi , che il Filosofo esclude dalla dignità 
Eroica la Donna , benché nata ella sia di sangue 
illustre , per esser la donna priva di quella fortez- 
za , e di quel valore qual si conviene all' uomo 
forte , 'e militare. Or quanto maggiormente si deve 
escludere questo stuolo V ajassesco , per esser elle 
la schiuma del sesso feminile. 

Dep. Ad impossibile nemo tenetur . La natura 
de r Accademmece eie ncrenata a dicere le eco- 
se cornino le pare , e piace a lloro , senza àvc- 
te respetto a nescìuno ; pe chesto non è mara- 
veglia , se mo co fare na bella spampanata de 
deverzetate d’ immetature , s’ arredduceno a la 
fine a Io pernierò lloro , de mostrare , che lo 
Poeta nuostro se sia affatecato de fare no mbruo. 

glio, 
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glio , ed arravuoglio de perzune vile, non ca- 
pace de la degnetacc Erroica . Ma chello , che 
le flface parere odejuse apprieflb 1* uommcae de 
belle lettere , eie la 6trana penejonc che teneno, 
volenno sostentare co lo Felosofo , che la fem- 
mena non sia meretevole de la degnetate Erroi. 
ca ; perchè sebbè Arestotalo se lallaie scappare 
da vocca chello, che l’ Accademmecc azzennano 
nne la cenzura lloro, chesto lo dicette , non pe 
levare lo miereto » chi lo nnneretava , ma pe 
parlare ntjennetale de lo sedo femmenino : ma 

non pe cchesto negaie maie la sengolaretate de 
Je femmene forte , e baiente ; pocca chesto , c- 
non aatro , fu chello che boze nferire coperta- 
mente , quanno dicette tanto bene d' Ommero , 

- culo perchè aveva scritto tanto nlaade de le 
femmene , che co tanta valentizia se portar® 
ntuorno la guerra de Troja . E lo devino Pra» ' 
tone canoscenno quanto la femmena è atta a I® 
commattere , ed a lo resistere de le botte , pe 
chesto commanna nne la Reprubbeca soia , che 
tanto r omino. , quanto la femmena ce deggia 
carzetìare nne lo mesriero de 1’ arme . Nè nce 
mancano Auture gravifleme, li quale se so gtiiu- 
te affarecanno de lo ccontinovo pe laudare , e 
nnauzare pe fi a le stelle le balentizie de le 
femmene : che perzò se sentono de lo ccontino- 
vo trommettiare da la Famrna le Pantaseleie, le 
SemmerammelTe , le Gammillc , le Bradamante , 
le Damme Rovenze , le Marfise bizzarre, e fem- 
mene de simmele carata, e balore . Ed Agnolo 
Sciorenzola ( Ragionamento degli Animali ) se* 
cotanno Pratone ( parlaie ifio perzì de li oliere- 
te de la femmena ) , e dice , che 1’ omino , e la 
femmena uno eie la mmetà de I’ autro t ideate , 
■che 1’ ommo sia spartuto pe iniezo da la fem- 
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mena , e che le doie metate siano state no cuor» 
po nticro. Ed agghiogne a chisto preposeto, che 
la femmena eie accossl atta a la ntellegenzia mo- 
rale , e speculativa , qaanto nne sia atto 1* ora. 
ino, e nientedemanco ; e che accessi ancora efla 
perzì eie atta a tutte 1’ arte meccaneche ; mper- 
zocchè chellc stefl'e potenzie ( dice iiTo ) , ed ab* 
bete vertoluse che sò ne 1’ ommo, songo nnc la 
femmena ancora: e lo dechiara nchisto muodo : 
Quaono lo tutto se sparte ndoie parte oguale , 
de raggione vene ad edere tanto una parte * 
quanto 11’ autra ; e tanto sarrà bona chesta , 
quanto chella ; ed accossì bella chesta metate * 
commo cheli 1 autra : de muodo , che co chisce 
argomiente và concrodenno, che la femmena eie 
de tanto valore, quanto nn’ eie l’omino. E L* 
Arejosto ancor’ ilio nnc lo Furejuso suio approb- 
ba lo valore, e lo miereto de le fatimene cossi 
dicenno : 

Le Donne antiche hanno mirabil cose 
Fatte nelt arme , e nelle sacre muse ; 

E di lor opre eccelse , e gloriose 
Gran lume in tutto il mondo si difuse : 
Arpalice , e Camilla son famose , 

Poiché in battaglia erano esperte , e use - 
Saffo , e Corinna perché furon dotte , 
Splehdon illustre , e mai non veggo n notte » 

E lo stifìo Poeta dice : 

Le donne son venute in eccellenza 
Di qualunque arte , ove hanno posto cura. 

E pe mostrare na contenovazione de le prero* 
gative femmenesche , va dicenno : 

Ben mi par di veder , eh' a tempi nostri 
Tanta virtù tra belle donne emerga. 

Co chello che secota . E chi voltili: ire affate* 
cannosa avocare le carte antiche , e moderne , 

tro- 
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trovarria tale grannizze cose fatte da le femme* 
ne , che sartia forzato de dicere , che la fera- 
tnena quann’ a voluto , è stata attuzze co i’ At- 
tcrre de Troja , e co l’Achille de Grecia. Non 
sulo ave addemostrato 1‘ opere soie fatte co la 
mano , ma ancora nne lo stato de pace ha sco- 
pierto 1’ autezza de lo sinno , e prodenzia soia : 
de muodo, che nne corre chillo groliuso grido: 
Che tanto Donna non fa, quanto non vuole. 
Concrudimmo addonca pe tanta ragghine , che 
lo primmo argomiento de l'Accademmcce c ghia, 
to pe terra , cziamme co 1’ autoretate de lo sri«- 
so Felosofo . Resta mo , che benimmo a lo se- 
cunno ; zoc , a chillo addove diceno, che le Ba- 
casse- sò scutnmaglia de le femmene ; e cornino 
tale deveno edere escrusideme da la degnetate 
Erroica. Ma quanto sia erronea chesta penejonc 
Boro, co breve raggiune , cd autoretate lo rao« 
strarrimmo . Oe già se sà , citello Mperio eie 
chillo, che dà Io titolo, e degnetate a lo Mpe- 
tatore ; e tutte le guerre che fanno li pretenne- 
ture suoie , nò la fanno ped’ autro , che ped’ar- 
revare pe miezo de gran valore , e fatica a sita- 
mele degnetate. La Monarchia Vajadesca sim- 
melemente è chiena de tanta grannezza , e tanta 
eie amtnerabbole la premmenenzia soia_, che li 
cchiù fammuse uommene nn’ arme, e balorc , se 
songo affatecate cod’ ogne nnustra lloro ped’ ar- 
revare a cossi grann’ autezza d’edere Vajade. E 
che sia lo vero ; Ercole , che fu n’ ommo tanto 
ralente , che a li juorne suoie accise tanta latru- 
ne, e gente de mala vita, che perzò da lo Muti- 
no non sutamente fu stimato famuso Euoe , ma 
lo revcrero cornino Dio celeste , adderezzannole 
autare, c destenannole li Sacerdote Cossi lo cconta 
Natale Conte; ecco le parole soie (Iib.7. Mjrth.) 

A eque 
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Ncque almi sane quidquam Herculem omnium - ' 
monstrorum , laironem , malefidoru/nque hominum 
domìiorem , Ó 1 cursorem pnier glorinm virtutis il - 
iustravit : qui tantum norninis , & gloria apud o - 
mnes homines conseeutu-s est , quantum nulla itas 
Btquam dolere possit , cujus in honorem tempia , 
aitarla , cer emonia , sacerdotes fuerunt instituti. 

E niéntedemanco cod’ tflere tanto granii’ otti- 
mo , c co avere fatte -tane’ ammerabbole prove , 
puro le parze ad ilio , che non poteva arrevare 
a la meta de la verdatera grolia , se non faceva 
cosa , che fofle stata veramente lo seggìllo de 
tutte le groliose azziune soie , comrao appunta 
le venne fatta ; roperzocchè nnc lo stillo tier»- 
po , che Ercole aveva resoluto ne 1* armo suio 
de fare cossi grano’ azzione , ecco ca la fortuna 
le fece cascare lo maccarone dituro a lo cesso-: 
perchè vevenno na certa antera Damma, chiam- 
t nata la Segnora lolla , la quale sentennose a la 
mano lo miereto de la bellczzetuddene soia, se 
stemmava tanto , e tanto se teneva mpriezzo , 
che non faceva cunto de nesciuno : de manera , 
che s'era dechiarata , che maie ommo nato nter- 
ra , pe qualesevoglia grazia , e preveleggio ch’a- 
veflè avuto da lo Cielo , fora stato digno de 
gaudere le belle carnumme soie : e co tale pon* 
tiglia , e resoluzione stéva co 1' ostenazione soia. 

La quale cosa eflenno pervenuta a IL’ aurecchie 
d’ Ercole , che parennole , che la detta lolla la 
sfelezzaffe troppo, e che tutto tornafle ndespriez* 
zo de lo sedo mascolino ; pe benuecare accossì 
fatta ngiuria , se despose co n’ armo de lione ; 
confedannose , che accossl cornino aveva addonì- 
maro, e binto tant’ uommene valiente , e tant’a- 
(iemale foresteche , folle stato atto ancora de 
Vincere ca fetnmena cossi soperba , c vanagro- 
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liosa . Cossi dapò mute penzate a Io muodo co 
lo quale avelie potuto guadagnare na tanta rnpre* 
ea, ecco ca le sovvenette no bravo stratagemma; 
perchè avenno ntiso , che. la detta Jolla s’ era 
furtefecata dixltro na torre , co na gran quante- 
tare de valente Va j affé ; Ercole, ( che a chillo 
tiempo non aveva pile mbarva ) se voze servire 
de 1’ accasione ; e cossi , jettata la mazzaferrata, 
che solca portare , e la pelle de lo bone , sub- 
beto s’accattaie na gonnclluccia de panno de se» 
regnano , e puostose no mantesenieiio nnante , 
e na magnosa ncapo , fegnennose Vajassa , s’ap- 
presentale denanze a la detta Jolla , a la quale 
avantannose de sapere fare tutte le maffarizie de 
casa , tanto le jeze dicenno , che la Segnora se 
contentale de receperlo pe Bajafla soia. Ma non 
cossi priesto fu trasuto , che fu tanto lo buon 
procedere, e lo buon' efferc suio, che la patro- 
na 1’ antepose a tutte l’autre Bajaffe. Nè ccà se 
fermale la cosa , perchè Jolla pe lo ttanto buon 
Servire che le facette Ercole, le pose tant* am- 
tnore ncuoilo , che all 1 uterno saputo chi era , se 
le dette nipotere , e facette quanto voze iffo , 
Cempenno 1‘ osrenazione soia. Cossi lo scrive A- 
vrdio Nasone , e accossi 1’ azzenna lo Tallo an- 
cora (Cam 16 . St. j. ) dicenno: 

Mirasi qui fra le Mcouie Ancelle 
Favoleggiar con la conocchia Alcide ; 

Se l’inferno espugnò , resse le stelle , 

Or torce il fuso ; Amor se 7 guarda , e ride 
Mirasi Jole , con la destra imbelle 
Per ischerno trattar .... e zetera . 

Ma paffammo nnanze ... Achille , che fu no sor 
dato tanto norato , e de gran valore , che 
Griece concrusero , che senz iffo non averrian * 
potuto guadagnare maie Trcja. T)e chillo Acbii 
* • • 1 « < 
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lo ( pari* io) che da peceioletate , sott’ a la de» 
sceprina de Chirone Centauro , se mparaie non 
salo de lcjere , ma de canosccre le bertute de la 


rosamarina ; ed a che ghiovano la marva , la 
mercolella , e la viola : e nn’ uno stillo tiempo . 
s’ addestrale de fare a la Uotta , de tcrare co la 


Talestra , e de fare a petrcjate . E perchè li 
Griece co le delegenzie lioro lo jevano trovati- 
no pie dovonca sospettavano che potess’ edere ; 
Tcte , che 11’ era mamma , e che dobbetava, che 


se lo figlio jeva a Troja ( conforme aveva pre- 
ditto 1’ Oracolo )-nc’ aveva da cflère acciso : pe 
schefare lo male nfrullò de lo figlio , jeze a pen- 
zare na cosa bona ; perchè nn’ uno stillò tiempo 


sarvava la crapa, e le dòglie : pocca penzaie de 
fare de mancra , che lo figlio non ghiclfe a fa 
guerra ; ma non pe chesto restafle de fare quar* 
ch’azaione norara , pe la quale $ avelie ad acque» 
«tare nomnie de groliuso appriedb a lo Munna. 
Ed avenno ntiso , che lo Rre Lecomede s’ 


aveva posta na chimera ncapo d’ edere lo cchiù 
norato , e lo cchiù potente Rre de li ticmpe 
suoie ; e co chisto grillo, la steracchiava tanto, 
che avenno certe ffiglie da mmaretare , non se 
«apeva resorvere a chi le ddare peuiogliere: so* 
pra de la, qaale soperbia , e steratura penzanno 
chella bona pcraona de maddamma Tete, se re* 
servette , cornino femmena saputa , che chesta 
poteva edere na bella mpresa pe lo figlio suio ; 
c cossi vcstutolo co li panne de femmena , tan. 
■to fece, e tanto s'aggeraje, che l’ acconciale pe 
Bajassa co lo ditto lire. Addove scrvenno A- • 
chillo no- gran tiempo , tanto sapette fare , che 
ammaccale l’ auterezza de Lecomede ; perchè a 
eksfastio suio , se gaudeue de Dcidaramia , che 
li’ era» figlia ; la quale s’ averria gauduca sempe , 
Cortese Tom. H. 1 se 
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se non era , che lo sbentorato fu canosciuto 
nchella Corte da Olifie , lo quale pe forza se 
line lo portare a la guerra de Troia : addove , 
che non potcnno gavctare lo destino tristo suio, 
nce fu acciso . 

Fama est Acìnllem ( dice Natale Come Myth. 
lib. ?• ) a Chirone avo erudiium fuisse , a quo 
putir cithart pulsando, artem , & usum herbarum, 
periùam venandi , & jaculandi , & artis medici 
leges itatis sui novum explevisset , pronunciasi 
seique Chalcas vates Trojam sine Achille capi non 
posse , quia responsum tulisset a maire sibi in eo 
bello , quod advtrsus Trojanos gereretur , esse mo • 
riendum , puellari habitu indutus in Scyron , qui 
una est è Cycladibus insulis , inter filias Lycome - 
dis se abdidit , ut lateret duces Gucorum , qui ad 
Trojam erant militaiuri : una igitur illarum puel- 
larum Deidamia nomine , olvn ab ilio vitiata Pyr- 
rhum illum progenuil . Hic tamen inter puellas ab 
Vlysse cognitus , ejus expeduionis laborem , ac 
periculum devitare non potuit - 

Sardanapalo , che fu tanto gran Rfe , cario- 
scenno quanto forte granne lo stato Vajaflìsco , 
e quanta sopretnma degnetate conzervafle ntra 
de se , voze ntutto lo curzo de lo dommìnio 
suio regnare non commo Rrc co la corona , e 
co lo scettro , seduto ’n Majestate , cornino sole- 
vano stare ll’autre Rri pare suoie; ma voze ire 
Testuto bello da Vajafla , e commo Vajafla ad- 
dommenare , e commannare : conzigliannose co 
no Collaterale Vajaflìsco , che teneva Ncorte soia* 
Otra de chesto , li Rommane antiche tennero a 
grolia granne d’ obbedire a Servio Tullio , co 
tutto che forte figlio de na Vajafla . E iaflaano 
oramaie 1' asempie viecchie , e abbalcnnoce dfi 
li nuove , dico, t che 1« degnetate Vajafl’esca eie 

„ ac» 
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accossi autera , e sengolare , che li cchiù gran 
Segnurfc de la Terra , pe aggrannire le ffiglie 
lloro , ausano ordenariamente fi a lo di d’oie, de 
mettcrele Ncorte pe BajalTe . Addove subbeto 
che aò arrevate , scbbè sò Contefie , Marchese , 
e PrencepctTe , pe nnauzarese a la vera degne- 
tate, cercano pe miezo de gran servetute, d’ar- 
revare a la degnetate d' elTcrc fatee Cammarere, 
Conzervatrice , Dammecelle faorite , e simmele . 
Nè cbiste nomme s’ allontanano da lo nomrae 
de Vajaffa : perchè a Napole tutte chtHe che 
Stanno Ncorte , e che mandano lo ppane d'an- 
tro , se chiammano genncralementc VajafTe. At- 
tale , che pe P autoretate addotte , me porriano 
abbastare pe satesfare lo Munno , che la Vajatla 
è degna de 1’ Erroica degnetate , quanno mper- 
rò no ntuppafie n’ autro mpiedeco, lo quale se 
bè a primma apparenzia pare de gran conzede- 
razione , tuttavia nuie lo facelctarrimmo de ma- 
nera , che sarrà manco de 1’ autre . Lo mpiede- 
co è chisto : che tramente nuie costonejammo 
de le BajalTe de la VajafTeide , le quale songo 
jie la fenzionc poeteca Vajaflè de Tavernare , e 
de Potecare , non pare che uc’ entrano elicile de 
1’ asempie addutte , perchè songo Vajaflè de Rri, 
c de Mperature : contra de Io quale prcsoppo- 
nemiento , e mpiedeco nzieroma , pe confutate- 
lo, ed acchianarelo m’abbesognarrà de ire con- 
tanno na storia , e co chesta venire a lo quatc- 
no nuostro . Dico addonca , che lo Poeta nuo- 
stro nne lo cchiù bello de la gioventute soia , 
pe pascere majoremenre 1’ anemu suio de Cose 
grannifleme , se pose Ncorte de lo SerenifTemo 
Gran Duca Ferdenanno, Scgnore afloluto de tut- 
to lo pajese de la Toscanetate : cossi vevenno 
«elicila Corte , era non sulo ammaro da tutte 
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ma grannemcnte scemato da lo Patrone suio , e 
chcsto, pe le bone qualetate , c bertolose azziune 
soie ; de muodo , che lo chiammavano lo Cuc- 
copinto de la Corte . Ma perchè le contentizze 
Ultimane non sò durabbele , voze la mala scior- 
te , che a tanto doce de Io Poeta nuostro , nce 
scolafle sopra na granne ammaretuddene ; e che- 
sto fu , che stanno nchella stella Corte na fam» 
mosiflema Vajafla nata de streppegna Rcjale , 
femmena de grann’ anemo , e balorc : otra che 
la bellezzetuddene soia era tale , e tanta , che 
era lo sbrannore de tutte 1’ autre belle . Ora 
chesta Vajafla de muodo piacette a lo Cortese , 
e de tale manera le trasette ncore , che subbeto 
accommenzaie a fare lo spantecato ped’ efla , se- 
eotannola dovonca la poteva avere ; e procuran- 
no tuttavia pe miezo de lo ben servire , de fa- 
tele cosa die le piaceflc , inannannole soniette , 
e matrecale nlaude soia . S’ abbedde lo meschi- 
no a 1’ utemo , che zappava a 1’ acqua , e sem- 
mcnava a le viento ; perchè chella , ch’era nata 
co la mente, autera , non se degnava de merare 
accossì bascio : de lo che Io sfortunato nne vo- 
leva morire de doglia , c quase nne jeva mpaz- 
zia . Puro contenovanno 1’ ammore , non lattava 
co tutte li strazie de fare li debbete suoie . Ma 
la desgrazia , che sempe perzecotava lo Poeta , 
yoze, che trovafle no juorno chesta gran Bajas- 
sa sola dintro la Galleria , vecino a no fene- 
strone ; la quale accasione stemannola lo Poeta 
a gran bentura soia , se le fece nnante , e pc- 

f ;Jiato core, cossi le dicette? Schiavo de la bel» 
ezzetuddene toia , vita de sto core t arma de 
sto pietto , e sostanzia de ste bene . Non te 
maravegliare se aggio avuto tane’ ardemiento de 
sciogliete la lengua a dicercte ste parole , ch’Am- 

tnorc 
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fciore fa majore cose de chelTc . Ben te prego 
( facce de Luna mia) che non me vuoglie tan- 
to desprezzare, che a. l’ueeuio vinto da la de- 
sperazione , inme metta na funa ncanna , e me 
inpenna io stiffo . Animarne , vuoglieme no po- 
corillo de bene , già che pe te squaglio coro- 
ni a cannela de sivo. A lo mmanco quanno me 
vide , non me foire comm' a gatta foresteca ; e 
già che si bella , singlie cortese a lo Cortese 
tuio . Appena avette fornuro de dicere ste quat- 
to parole , che la Vajafla tutta ncepolluta, se le 
votaie co na cera storta ncontra , e co n’ ira 
granne cossi le respose ? E dove , male crejato, 
presentuso , aie mparato ssa crianzia, de venire 
co tanta presonzione a diceremme sse pparole ? 
Qual atto tristo aie veduto da mene , eh* aie 
pagliato tant’ ardemiento de parlareme co tanta 
sfacciatetuddene . Priesto , squaglia da ccà ; le- 
vamene da nante , se non vuoie che piglia no 
chianiello de chisto ., e buono t* addomina sse 
spalle : e ditto cheste pparole , ecco che s’auza- 
je co na gran furia pe ghiresenne . Allora lo 
Cortese, penzajmo che chella levata l'avefle fat- 
ta pe na certa modestia femmenina , se le scion* 
caie nnanze , e tenennóla pe lo vracco , le di- 
cetre de nuovo : O potta de la vita mia , e corn- 
ino subbeto te curre ; e che t aggio ditto , bel- 
lezza mia ; aggiote fuorze terato a pprcte ? Mi 
la Vajafla cchiù mmenenata pe taf atto , le de- 
ze na spenta , e se speccecaie da lo Cortese ; e 
tutto a no tiempo deze de mano a no chianiel- 
le , e buono te l’ acconciaie pe 4 P ffeste . Sebbe 
lo Cortese , nne lo Poemma 6uio , fa menzione 
de sta ntosa receputa , e bole che foflc scarpa ; 
ceco lo Iuoco ( Cant. i. St. 13.) 

Le scarpinile ( ora lloco te voglio ) 

I 3 Chi 
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Io quale volenno nne I* Eneida soia mostrare 
ad Attaviano Mperatore , che lo mperio de Rorn- 
ma era formato pe forza celeste ; fegne , nchella 
narrazione che fa , che la Reggina Dedone (che' 
fu na Segnora tanto magna , casta, e saputa) se 
la defle ntallune co Enea , e che non sulo lo 
recepefle ncasa soia ad iflo , e a li compagne 
suoie ; ma chello eh’ è ppco , che folle accossl 
senzetiva , e lasciva , che le deze ancora lietto 
fornuto . La quale storia fenta, grannemente de-» 
spiacette a lo Petrarca , che perzò nne lo triun*. 
fo de la Castetà cossi dille: 

T accia 7 volgo ignorante i’ dico Dido , 

Cui studio d' onestate a morte spinse-, 

Non vano Amor , coni e 7 publico grido . - 
E pe dechiararese meglio , e recuperare la male 
fumma accacciata a chella Reggina , sogghiogne 
de nuovo: 

E veggio ad un lacciuol ■ Giunone , e Diio , 
Ch' amor pio del -etto sposo a morte spinse , 
Non quel d ’ Enea , corti e 'l publico grido. 
Tenze 1’ Arejosto , quanno volenno secolare la 
snateria accommenzata da lo Bojardo, ch’Orlanno 
pe famuiore d’Angeleca deventaic Pazzo: cosa f 
che non fu maie la verdate ; conuno lo stilTo 
Arejosto lo cconfefla senza corda : 

Dirò d' Orlando in un meiesmo tratto. 

Cosa non detta in prosa mai , ne in rima } 
Che per amor venne in furore , e matto 
D' uom che sì saggio era stimato prima . 
Fegnette Torquato Tallo ancora ntutto lo Poem- 
ma de la Gerusalemme, de muodo che pe tan- 
ta fegnemiente che nce pose , parennoie d’ ave- 
rencenne fegnute afiaie, nne cerca perduono a la 
Musa dicenno: 
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Tu rischiara il mio canto , e tu perdona 

& : n tesso fregi al ver 

Zoè , s io «friso la verdatc , guastanno la facci* 
vera de la storia de l’Arcepiscopo de Tiro , per. 
thè che sto lo ffaccio, Musa mia, pe biva forza , 
e tutto pe dare gusto a lo Munno , pocca tu 
•tcfla 

Sai , che là corre il Mondo , ove più versi 
Di sue iolce\\e il lusinghier Parnaso , 

£ che V vero condito in molli versi 
I piu schivi allettando ha persuaso . 
Àrestotalo va contanno nne la Poeteca soia, che 
anticamente li Poete jevano ne li Poemme Udrò 
eontanno le ecose justo comm’ erano accorze ; lo 
quale muodo non piattono po ad Epecarmo, ed 
a Fo-me ( Poete ancora Moro antiche ) se coin- 
piacettero de mmutare cheli' ausanzia vecchia, e 
bozero Uoro essere li primme , che accacciasse- 
ro la Favola. Sebbi lo stisso Felosefò va diccn- 
no , ca chesta mmenzejone era venuta no poco 
prisma da Cecilia ; e che lo primmo c-he la 
«traducesse nn’ Atene, fu Crate ; io quale, las* 
sanno isso perzl chella manera de poesia Jam- 
beca antica , accommenzaie a feguere gennerale» 
mente la Favola , e li colloqui! . Ecco le pparo« 
le Arestoteleche fatte latine da Alisantro Baccio: 
Ctterum confingere fahulas , quei quidem a Si - 
cilia primum maruvit , Epicarmus , & Phormis 
cceperunt : siculi quoque ex Atheniensilus Crates 
jambica prorsus catione ornissa , in universum ser - 
mones , vel fahulas confinxit . 

E pe dare majoremente autoretate a le fen- 
zione poeteche , sogghiogne lo stisso Àrestotalo 
1’ asempio d’Agatone ammico suio ; lo quale non 
stilo jeze a trovare na favola tutta nova de era* 
piccio suio , che la chiammaie lo Sciore : ma 
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nchella stessa fenze li nomine ancora de le per- 
zune ntradotte . E co tutto ciò ( dice Arestotalo) 
la favola delettaie bravissemamentc; quase volesse 
concrudere , che fosse la fenzione cchiù azzel- 
lente : 

Cam tamtn TragoedUrum aliqut ( dice isso ) 
sane ex noùs nominibus , uno vel duobus ad sum - 
mum assumptis , reliqua deinceps confingant ; alio- 
que rursus , quemadmodum Agathonis flos , piane, 
omnia : in qao tamen si nominibus , vel ipsa pa- 
riter confingantur , nihilominus deleclant. 

Ed amprefecanno Io Felosefo lo ddicere suio^ 
porta la defferenzia de lo Storeco , e lo Poeta : 
mperzocchc a lo Poeta è necefl'ario la fenzione 
se vole aggarbare la favola: dove che pe lo ccou- 
trario a lo Storeco s’ accompete la velate ; e 
dove chisto eie obbrecato de contare la cosa 
propio cornine fu ; a chillo 1 ’ abbasta de descri- 
vere la cosa cornino porria essere , e secunno lo 
beresimmele . Nè perchè na cosa se descriva 
nvierze, pe chcsto sarrà favola o fenzione: con- 
zosiachè , dice Arestotalo , quanno la storia d’E« 
rodoto se screvesse nrimma , non pe chesto re- 
starria che non fosse storia- Sentimmo le ppa- 
.role d’Arestotalo ( de Arte Poet. ) 

Sane constai ex supradidlis , non Poeta essi , 
falla ipsa propria narrare : sed quemadmodum , vel 
gerì quiverint , vel verisimile , vel omnino necessa - 
rium fuerit . Haud enim Historicum , acque Poe- 
tane carmen , & solata oratio designant ( quippe 
quod alioqui facile faflu sii , si Herodoti histo - 
ria carminibus pingatur ) ; sed hoc differunt , quod • 
hic quidem vel gestas , ille ut geri potuerunt , «f- 
ponit . Quod fit , sapientibus atque prestantius , 
foesis biliari* sii : si quidem illa circa ipsum uni * 
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feriale plurimum -veri a tur : hoc -vero singulare se- 

claiur . 

Cchiù de chesto . Prutarco , irne lo libbro de 
lo muodo de sentire li Poete , cossi pe bocca de 
Francisco Patrizio dice ( Deca Istoriale ) : 

Sappiamo sacrifcii senza chori , e sen\ aule: ma 
non sappiamo poesia sen\a favola , < sen\a men- 
zogna . 

E lo devino Pratone nne lo Fedro suio, par- 
lanno a chisto preposeto , accossì dice : 

Opoftere eum qui Poeta futurus sit t non termo* 
nes , sei Fabula facete . 

Francisco Patrizio nne la Deca despotata de 
la Poeteca Soia , parlanno de lo Fido Amante , 
Poemma de Curzio Gonzaga , Io lauda bravis- 
lemametrte , suio perchè chella Favola eie tutta 
nova, 'e tutta fenta . Addonca còncradimmo , 
che Io Poeta pò fravecare Io Poemma de cra- 
picclo suio , e ntraducere perzune maie «anosciu- 
te , fegnennole cornino le pare , 'e piace ad iflb: 
accossì cornino $ è provato, che le fegnette Ver- 
gii io , Ariosto, e lo Tasso : pe lo che lo Poeta 
nuostro ancora , ha potuto fravecare Io Poernm» 
de la Vajasseidé tutto cimentato da isso; c fe» 
gneTe le fcmmene nate de cippo recale , siano 
figlie de Cecca , e de Rita , -donne de ordena- 
ria connetione . • 

Cens. 'Ma dato ,'enon creduto, che alcuno ar- 
rogandosi troppo di se meiesmo , fosse cotanto ar- 
dito di sostenere contro la settten\a del Filosofo^ , 
che la Donna sin capace del? Eroica dignità ; 
queste Vaiasse , cantate dal Cortese , che sono 
'{come ùbbiam detto ) sì file , e schife, ‘con quali 
argomenti , ed autorità si farà vedere , che ancor 
esse entrar ‘possono iti sifnil -danza ì 
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Def. Senz’arroganzia , e 6enz’ ar demiento s’eic 
provato de sopra eziamme co lo scisso Are6to- 
talo , che la femmena eie degna de 1’ Erroica 
degnetate , e che lo sobbrimmo stato Vajalfisco 
nn” eie arcedigno ; e conzequentemente le Bajas* 
se de lo Cortese so chelle che rcjalemente mine* 
retano na tanta degnetate ; e chesto pe la gran* 
nezza de lo sango lloro, comma a lo iuoco saio 
xnostrarriramo . 

Cens. Imperocché qual anione si vede oprar da 
queste Vajasse , onde una tanta dignità se gli con- 
venga ? Forse eh ’ egli con questo suo pa\^a umore 
vorrà insegnarne, che lo afaticarsi questo stuolo, 
di Vajasse alla cucina intorno alle pentole, e cal- 
da] e , apparecchiando varie , e diverse sorti di vi- 
vande , che siano questi quei gloriosi gesti, che al 
glorioso Eroe si aspettano . Conciosiacche all' Eroe 
gli conviene non solo f essere informato , e ador- 
nato di tutte le vinà cavalleresche » ma delle mo- 
rali ancora . 

Def. L'azzcdente fantasteebe non ponno coti- 
fonnere 1’ effette rejale . Na quaglia, sarrà sena* 
pe quaglia , o sia viva , o sia arrostuta : chesto 
sibbè , che Riva serve pe cantare , e morta pe 
manciàre. A lo preposeto, Àchillo fu sempe A- 
chillo tramfente campaio : mperrò , quando steva 
Ncorte de lo Rre Lccomede , non potte fare 
chelk) , che po fece attuorno Troja : nè Ercole 
quanno steva ncasa de Jolla , potev* accidcre ur- 
ze , e liune : nè manco Orlanno quanno jeva jet* 
tanno prete , e facenno mille pazzie , potev’ ac- 
cidcre li Rri Agramantc, e defennexe lo campo 
Crestcjano . Ora accosti le BajaiTc de lo Poeta 
nuostro , quanti- erano Ncùxte facevano de chel- 
lc ccosc , che- comportava chillo stato; mo che 
tanno sott' a la scorza de la senzione « -V ado- 
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peranno conforme comporta lo stato urne lo qua- 
le «e trovano. Tale carne , tale corxiello-. Ma 
non resta mperrò.che nne lo stato nne lo qua- 
le lo Poeta nuostro noe le ba depegnenno , non 
se nce vea co tutto ebesto , 1’ ordene de 1* az- 
ziune ErroicKe ; e ohe tutto lo filo de lo Poem- 
ma suio non sia tcrato veramente conforme li 
precette aflegnatcce da Arestotalo ; mperzocchc 
no nce la descrive lo Cortese nne la cocina , 
( commo dieeno 1’ Accademmece ) ma nce l’ad- 
demostra d’ anemo tremenno ; nderezzate a cose 
granne ; desederose de jostre ; goliosc de mpre- 
se , e d’ abbattemiente ; feuimene , che se re* 
sentono de li morte che le sò fatte ; sopra de 
lì quale nce fanno consiglio* e cercano co ogne 
"pericolo de farene vennetta-: canto -che nne va- 
te a remmore tutta Napole. Pe le quale azziune 
■se vedeno le cavalleresche vertute de le Bajafie. 

Cens. Olti< che la nobiltà del nascimento dà 
maggior forza ali Eroe , con la ricordanza de' suoi 
1 maggiori , e il merito di quelli accoppiato col suo. 
Il Cortese per appunto , osserva questo con le sue 
Rcn\e , e Preziose , figliuole di così vii feminucce i 
Indegne certo , che di lor si ragioni . 

D'Et?. La paflìone veramente ceca de pperzune; 
e co tre para d’ acchiare , fa che se. nce veda 
manco. E che sia lo vero, l' Accademmece som 
go tatù* apparffionate co la pcnejone lloro , che 
non bedeno quanto lo Poeta nuostro ave descrit- 
ta pe dintro a Io Poemma suio la nobeletate 
granne de le Bajafle,. Ecco a lo canto primmo 
commo lo ddice : . . 

O Vajasse llustrissemt Signore , 

Vuie cchiìt mmerdate de Il aut re pperzune. 

■E nne lo stisso canto : .. 

Cedano doma tutu Baronesse, 
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La Marchesa , e la figlia de lo Duca , 

E quanta songo cchià gran Prencepesse. 

Ecco commo tutte le Tetolate , eziamme la fi- 
glia de lo Duca , non ponno stare atTronte de 
fa nobbeletate de le Bajatfe de la Vajafl’eide : 
•che perzò lo Poeta parlanno de le Tetolate gran- 
ile dice : 

Nulla de Uovo sarta male che luca . 

Zoè , che resbrenna cornino a le Bajafie cantate 
da ifto . Ed esaggeranno cchiù la grannezza Va* 
jaflcsca , sogghiogne; 

Facciano tutto chello \ò che sanno , 

Che maie Vajasse cornai a buie sarranno . 
Commo a di cere : de tanta gran nobbeletate , 
che maie nne aiasccrranno simmele a floro . Ma 
pe meglio schiarefecare chisto. fatto , lo Poeta 
nuostro ntraduce nne lo Canto secunno Prezio- 
sa , la quale .screvenno na lettera a Ceazullo sa- 
io , pe no nce mettere de coscicnzia , le dace 
chille tirole, ed epitete, che se danno a perzo- 
nagge granoe , anze a li stifle Rri : 

Magnifeco ( dicea ) muto llustrissemo , 

Che me fate spantecare , e ghire n\iioccolo 4 
Segnò Cen\ullo mio caro, e bellissemo. 

Lo quale titolo de Magnifeco., Alisantro Severo 
lo soleva dare a li Salature de Romina. E Chiù, 
stenejano Mperatore nne lo proemtnio de li Ste- 
tute cevile Io dace a no cierto Trchboniano, Io 
qual’ era Mastro de lo Sacro Palazzo . 

Cu/nque hoc Dep propi ito peraflum est , Tribo - 
ninno viro Magnifico , & Exquestori Sacri Palarvi 
nostri, &c. 

E Gioseppe Carnevale Face mmenzione de no 
Petaffio puosto dintro la Cchiesia de le Mona- 
thè de Dona» Reggina ; noe lo quale Petaffio 
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se legge , che chisto titolo de Magnifeco se 8a« 
ce a lo Rre d' Ongaria . Ecco lo Peraffio : 

Hic requiescit sanila memoria Excellentissìma 
Domina Maria Dei gratin Hierusalem , Sicilia , 
Ungariaque Regina : Magnifici Prìncipis quondam. 
Stefani Dei gratin Ungaria flirt, ac Telila clar A 
memoria incìyti Principia Domini Roberti cadetti 
gratin Dei ditta rum Regnornm Hierusalem , Siri* 
Ut Regum lUustrium , qua obiit Anno Domini 
1313. I adizione sexta , die ij. mentis Martii . 
Cujus Anima requiescat in pace . 

Ed accossì se vede ancora , che Io titolo dp 
llustriflcmo se deva anticamente a li Rri de Co* 
rona : de lo che nce ne potimmo accertefecare 
partecolarmente nne le Costetnzejune de lo Re- 
gno de "Napole , co cheste pparole : 

Constitutiones , & Statata Illustrissimi Regis 
'Caroli Hierusalem , & Sicilia Regie . 

-E Io Rre Ferrante de’NapoIe co chisto titolo 
de llustritfemo soleva annotare lo figlio suio D. 
Arrico, e lo Rre Carlo .Pritmno ancora . 

Ferdinandus &c. Tllustrissimo D. Henrico de 
Aragonia , filo , & Locumtcnenù ■ Generali nostro 
in • Duca tu Calabria salatem , ■& paternam bene - 
ditto netti , felicis memoria Carolus Illustrissimi Re- 
gis Sicilia , & Hierusalem P rimogenitus &c. 

(Ecco addonca provata , c reprovata la nobbe- 
letate eie le Bajafl e de la Vajaffèide ; de muodo 
che stanno a tutta prova . 

Cens. Ma se volete maggior chiarenti dell'i- 
gnoranza del Cortese , osservatela nel suo mal 
composto Poemia ; imperpche , s' egli saputo avesse 
i veri insegnamenti di Aristotile , avrebbe a vi-, 
va forati incominciato il suo componimento dalt as- 
sedio di qualche Città , siccome fece Ornato trilla 
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sua Ilìade . Virgilio Il Tasso con 

la sua Gerusalemme , e V Ariosto con t oppression 
di Parigi ; e questo , acciocché i Guerrieri intro - 
dotti , mediante gli affari di guerra , possati dimo- 
strare quella fartela , e valore quale all ' £roe si 
conviene . 

Def. L’ Àccademmece co le sofestecaric Moro 
aie pare che bogliano centra cgn’ ordene de na- 
tura , che le cestunie corrano cchiù de li iiepa— 
re . St’ affettaziune che serveno ? Tramente «e 
vede , che pe Io Fegnemieflto -, le Bajafle de la 
Vajaflcide se ncamminaoo * a li ne^ozie Vajaflì- 
schc ; si eie chesto ? dicano l’Accaderamece qua- 
le Cetate afiediata se nc' aveva da dcsciivcre ? 

Lo pentorc potè pegneie "bona na fegura a lo 
nnatmalc co li colure , e co 1’ arteficie de l’ar- 
te soia ; ma non porrà maie ( e faccia che bò ) 
fare , che la carnasciona sia ‘vtrdatera , nè che 
la fegura pozza cammenare , e parlare. Voglio 
dicere a Ìeìigua mia , che a lo Poeta nuostro 
( già che ha voluto fare sta fenzione ) che ll’cie 
abbastato de mostrarence le ccose da lo nnatu-, 
rale , c nchesto averence fatto quanto cchiù ha - 
potuto . E che sia lo -vero , non -potennoce de- 
scrivere na guerra , mè na Getate accampata, is- 
so nce fa vedere "Napoie tutta a rommore ; nè 
chiazza , o pontone nc‘ è , che non siano troni- 
-mettejate , e scorzete da la Corte , e 'revotate da 
li Patrune . Po, lo conziglio' de ’le Bajafle , eie 
autro, che no retratto de 1* Aflemblee , e de le 
Diete che fanno di personagge granne ? La fuga . 
che pigliano le BapjaÀc *eie autro , èhe chiilo spe- 
diente , che soleno pigliare li puopole malctrat- 
tate ntiempo che se vonno rebbellare da li Se- 
gnare lloro ? Lo resentemicnto che nne fanno li 
patrune , non eie na mmaggene de chello* che 
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soleno prevedere li Uri con-tro li rebbelle Ilorof 
Lo sentire , che le Bajaffe scorteno non salo Na- 
pole , e parte de Talia : ina paricchie se nne 
fojero Nfranza , chesto non s’affomeglia co chel- 
lo che dicette Obaldo a Rinardo (TafTo).; 

Va rutta rAsia, e va l' Europa in guerra . 
Ma meglio . Chisto abbenemiento Vajaflìsco se 
potè aflemmegliare jasto a chillo de la guerra 
Servile , che descrive Appiano Alisanrrino ; n ne 
la quale se vede , che Spartaco , Griffo , ed fi- 
nonno se resorveno, pe li tuorte che le so fìat» 
te da li patrune lloro , de s abbottinare co tut* 
te 11* autre serveture : e rebbellannose , se met» 
teno ncampagna co tale violenti* , che fu abbe- 
sognante a io Senato Rommano de mannarele 
ncontra duie Cuonzole co groifilTcme aserzete ; e 
.già avevano desegnato de le mannare adduoflo 
Pompeo Magno : quanno la desgrazia lloro voze, 
•che foro rutee , e mannate, spierte pe deverze 
parte d'.Auropa. Ora, a lo prepose to , voglio 
elicere , che se chisto socciefTo sarria pe dare 
materia a no Poeta de farene no Poemma Er- 
•roico , pc li perzonagge che nce ntravenettero ; 
che accossl ancora, data paretate.che le Bajaflc 
V hanno potuto dare lloro ancora . 

Cens. Ma ella è troppo gran scioccherà eli vo- 
ler ricercar cose di tanto pondo nella Vajasscidc . 

, Def. Manco male ca v’ addonate de li guaic 
^vuostre . 

Cens. £ certo in grave errore cader ne fece il 
■nostro Agitato , allorché con tanti prieghi astrinsi 
la nostra Accademia ad aggirarsi intorno a sì fac- 
ce basser? '■ vjo/: convenendosi a persone di gual- 
che intendimento simili bajate . 

Def. De già s’ eie ditto a carte a 8 6. ebe 1* 
Agetato aveva nciegno , e canosceva la fico da 

Taglio; 



DE LA VAJASSEIDE . ioj> 

I* aglio ; e perzò , cornino tale , prepose a l’Ac- 
cademmia le .grannizze cose de lo Poemma de 
Jo Cortese . Che po 1’ aggiate avuto pfc male , . 
Dio se lo ppozza vedere . 

Cens- Imperciocché sarebbe stato di qualche 
scusa degno il Cortese se -volendo egli far mo- 
sira della sua linguaggio Napoletana , avesse ap- 
poggiato il suo Poema ad un fatto nobile, e ma- 
raviglioso , siccome fero Omero , e Virgilio : che 
a questo modo potevi egli assegnarne il suo Eroe . 

Def. Quale sia la nobbelmiddene de la lea— 
gua Napoletana , quanno sarrà tieinpo lo farrim- 
no vedere , e toccare co le ramane . De lo rem. 
manente , io non caccio quale siano sti fatte 
nobbele d’ Ommero , e de Vergilio ; pocca se 
▼olimmo vedere addove appoja Ommero lo poem- 
ma suio , vedimmo che depenne da n’ ammico 
traduto , e sbregognato pc ausare cortesia , e o- 
spctaletate: da na mogliere adultera , e fortic- 
cia : da no pottanizio defìso co tanta roina , c« 
ziamme da uommene sapie , ed attempate ; e da 
sordate, che non hanno respetto a lì Rri lloro'. 
E nquanto a Bergilio, vedimmo prenzepiare no 
cunto da n Eroe , che tanno tanno, eflenno- 
le stata arza la patria ; accise 1‘ amrnice , e li 
pariente; muortolc lo patre , e la mogliere; pa- 
tuto tanta peritole de s’ annegare ; non cossi 
priesto arriva nterra ferma , che se scorda d’ o- 
gnuno ; e avenno no figlio granneciello accanto, 
a chi deveva dare buon’ asempio , ilio tutto lo 
ccontrario , se la dà ntallune co Dedone ; e da- 
pò averese scrofonejato la crobba de chella po- 
verella , e datole a rentennere ca se la voleva 
nguadiare ; a i' utemo avennosenne chiene bone 
le brache , le deze no tornese de chiantaruole : 
de rnuodo , che la meschina parte pe lo nore 
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perduto , e parte pe bederese accossl malamente 
correvata , se pose ntanta desperacione , che a 
la fine s’ accise ella stoffa . Voglio dicere co 
chesto , che de simmele asempie, ed appuoje 
non se ne trovano nne la Vajaffeide ; mperroc- 
chè , sebbè pare ^ che 'da lo matremmonio de 
Renza ne resprta lo concestoro de le llajaflè, pe ^ 
lo quale nne nasce la fuga ; niente de manco se 
vede , che chesto nasce da la rerannia de li pa- 
trune lloro 4 e che co tutto cà le BajalTe se nne 
fujeno , se nne fujeno pe trovare ognuna lo ma- 
rito suio: e attale , eh’ elfenno Io prenzipio de 
bona ntenzione , c lo fine buono ; l’ appuojo de 
la Vajaffeide sarrà appojato co cchiù costumino, 
e decoro de la Iliade , e de la Eneide. 

Cens. Dal quale Eroe poteva egli ordire l’uni- 
tà della sua favola , siccome ne insegna Aristo- 
tile- 

Def. Io vorria , che li Segnure Accademmeee 
noi* aflegnadero chisto luoco , addove Arestotalo 
nzegna , che da l* Eroe se va ordenanno 11’ one. 
tate de la favola : pocca lo Felosefo dice , che 
la favola eie una; non perchè tratta de li fatte 
de una perzona , ma perchè con ordenato orde» 
ne se vea prencepiarc no fatto , e cossi ghiro 
secotanno da fi a lo fine, senza ire torcenno lo 
filo suio na jota ; depennennó ogne cosa da lo 
preponemiento fatto nne Io prenzipio suio : poc- 
ca se vede ( dice Arestotalo ) , che tra le ccose 
natorale nce ne songo de chelle, che ped’ effe re 
de contrario genere , non ponno recepere onio- 
ne , nè fare no cuorpo simpio . Accossl mmc- 
desemamente na perzona sola , sole fare cchiii 
azziune , che sarranno defferente 1 ’ una da 1 ’ au- 
tra ; e pe tale caosa non se porranno de tutte 
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nzìemma faresenne una sola : ecco le pparole de 
Jo Felosefo ( Art. Poet. ) : 

Una namque est fabula : non autem ut nonnulli 
putant , si circa unum aliquem sii . Multa cnìm 
minimeque determinata genera accidunt , ex quibus 
sane nullum consiiruunt unum. Simili ratione unius 
mulu attiones suoi , ex quibus una namque alilo 
fet . 

Addoaca co chesta sentenzia se tede chiaris- 
semamente , che l’onetate s’ordena , e ncammi- 
na da Io fatto , e non da 1’ Eroe , commo vo- 
leno l’ Accademmece : che perzò lo buon’ Epeco 
Poeta deve stare muto bè avertuto a la favola 
che compone , azzò nò resca ( commo se dice ) 
na tela fatta a lestune , de variate fila , e colu- 
re ; 'pocca , accossì la Rappresentativa , commo 
la Mmetativa tirano a no stiflb fine le ccose Ho. 
ro , zoè , che contenga no sulo fatto : e cheli* 
se chiamarra favola bellediflema , e perfcttiflcma 
nne la quale se vea astregnere lo fatto tutto de- 
pennente da la preposezione ; levannone tutte le 
cose soperchie , sebbè foficro appartenente a la 
stella favola. Non deve lo Poeta, lo fatto che 
conta, itelo a pegliarc tanto da lontano , che po 
volennolo portare a lo luoco debbeto , faccia na- 
scere non sulo sazietare , ma pe tale causa (ch'è 
chello che cchiù mporta) se venga a perdere ll’o- 
netate de la favola . Nchisto arrore cadettero Ti 
componeture de 1’ Ercoleite , e da le Tescite : 
pocca pe bolere contare 11’ uno tutte le prove 
fatte da Ercole , e li’ autro quanta valentizie fa- 
cette Teseo , la sgarrato iurte duie ; perchè li 
componemiente lloro rescettcro rencrcsciuse , e 
de cchiù fila : mpcrzocchè la favola sebbè tratta 
de na perzona llustre, non pe chelfo sarrà sem- 
pia , ed una; ma sebbè chella che conta un'az- 
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zione sola . Ma pe farence ncennere meglio , 
sarrà neceflario de dechiarare primma che cosa 
sia Azzione . Dico addonca, che de doie mane» 
re songo 1* Azziunc ; una quann’ eie sola , e da- 
pedcffa, separata dall’ autre : e la seconda quan- 
n’ eie composta de paricchie fatte arreddutte nn* 
uno culo. De lo primmo muodo pò edere la fa- 
vola sola , e una ; ma mperrò porria edere pe 
la stremma brevetate soia concisa ( siame conce- 
duto d’ ausare sta parola ) da Io che ne nasciar* 
ria un 1 absurdo ( e chest’ autra ancora ) che non 
sarria de commeniente grannezza . De H’ aatro 
muodo , se derrà la favola edere una , quanno 
mperrò ( benché de varie perzunc ) se vedarrà 
ncammenata ad uno sulo fine : le. quale perzune 
deveno edTere de manera tale ncammcnate , e 
collegate nziemma , che pe forza vengano a fare 
n Azziooe sola . Ora chesta perfezzione de bene 
composta favola , se vede edere stata affarvata 
da lo Poeta nuostro ; pocca preponenno de can- 
tare le bellezzetuddene , e le bertolose qualetate 
de le Bajafié Napolitane , prenzipia la cela soia 
da lo mmaretaggio de Renza , vajafla de lo Ca- 
lavrese ; da lo quale nne nasce lo grà resente- 
miento de T autre Bajad'e , pe lo che ne fanno 
conccstoro ; nne lo quale pigliano spediente de 
foiresenne , e lebberarese da la terarrnia de li 
patrune lloro ; nne nasse ancora da chesto han- 
no remmure , e grecielle : vanne tutta Napole 
a retnmore : pe lo che 11’ autre patrune atterra- 
te da chesta fuga , nzerrano co grà delleggenzia 
le Bajalfe lloro , ntra le quale se trova nzerrata 
Preziosa : ma commo cheìla eh’ era cchiù de L* 
.autre nccgnosa , chiamma da lo puzzo no scola- 
ricllo , e 6e face fare na bella lettera ammorosa, 
la quale la fa capetarc ramano de Ceniullo suio; 
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Io quale lieiTcto le parole ammorose , e fltfso li 
guaìc de chella eh* ilio ammava tanto , subbeto 
se nne vace a trovare lo patrone de la detta 
Preziosa ; e tanto sà fare co lo ben procedere , 
c parlare Buio , che lo ditto patrone ncc la da- 
ce pe mogliere : pe causa de lo quale matrem- 
rnonio , nzigno d’allegrezza , Cenzullo ordena na 
jostra , nne la quale ntra 1’ autre jostrante , tra- 
se Ciullo ; lo quale mineranno pe li gaife , c fé- 
nestre , c no nce vedenno Carmosina soia , dub. 
beta che lo patrone d’ ella no 1’ aggi a accisa ; 
pe lo che trase manta desperazione , che lafla 
lo juoco , e 1’ ammice ; e pognenno sott’ a la 
coda de 1’ aseno , astregne tale carrera , che non 
potennolo tenere , derrupa nzieinma co 1’ aseno 
dintro na cantina ; addove credennose d’ effere 
junto dintro a lo nfierno , ecco che le compare 
nnante chella pe la quale era derrtipato , e ntrab» 
benneno varie cose lià dintro . Vene ntra elici- 
lo lo patrone de Carmosina , che ntennenno ld 
fatto , co n’ anemo genneruso nce la dà pe con. 
xorte ; e sebbè dapò fatto lo matremmonio na- 
sceno arcune desturbe , puro a la fine s’ accoje- 
ta ognuno, rescenno tutte le cose bone; e cos- 
ci lo spediente pegliato da le Ba/affe de foire — 
Senne , fa che ognuna se mmarita , accappanno 
lo ntiento Iloro : terannose la tela deritta dcrit- 
ta co lo filo suio . 

Cens. Ma il Cort<se , che solo elle mira di 
ammassare un grosso stuolo di V ajasse , per que- 
sto non poti assegnarne , qual di tante fosse la 
principale , con cui , come abbiam detto , avesse 
caminato P unità della favola : ma li bastò di fa- 
re una bella mostra delle Ren\e , delle Prepose , 
e delle Carmosine , e di tant altre ; per lo che con 
ragione la sua tela di molte fila appare . 

Dfe. 
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Def. De già s’ c provato co bbive raggirine , 
•d autoretatc 1' onetate de la Vajafieide ; e com> 
nia da lo fatto , e non da la perzona prencepa- 
le deve cammenare , pe chefio non serve che se 
nne dica nient’ autro. Non perchè lo Poeta nuo- 
stro faccia conimo diceno li Segnure Accadtm- 
x snecc , na bella mostra de Rcnze , de Carmosi- 
iic , ed autre ; che pe chesto perda I' onetate 
soia nne 1* accellenzia de la perzona prencepale. 
Che se foflè chesto , 1* averria sgarrata Ornine» 
ro ; perchè preponenno de cantare 1’ ira d’ A- 
chille, commo sonano le pparole de la proposta 
soia : 

Ir am. cane Dea P elìdi Achillis , &c. 
Nicntedemanco , non resta d’ avantare 11’ autre, 
e de le {Tare operare ; e l’ Eroe 6uio farelo stare 
oziuso a chiagnere comm’ a pecccrillo. Ecco clic 
dice d'Agammcnnone : 

Atridesque Rex virorum * . . • 

Accossì parla d’Ajace : 

Virorum multo optimus < rat Thelamonius 
Ajax . 

E de lo stiflò: 

.... multo fortìssìmus crai . 

Ecco che dice d* Aoli (le : 

.... pruderli U linei . 

/ E parlanno de lo mmedescmo : 

Scicns ornati dolos & consilia prudentii . 

E non ostante de chiste , avanta li Nestorre , fi 
Diomede , ed autre . L’ Arejosto ancor’ iflò pre- 
ponenno (a guerra chi fu ntra lo Rre Carlo Ma- 
gno , e lo Rie Agtammantc , non resta de vo- 
lere dicere nn’ uno sciffo tratto d’ Orlanno : e 
cossi ansora s’ obbreca a lo Cardenale Ippoleto 
da Esce, de farelé sentire lo valore, e le ppro- 
ve de Roggiero : nò pe chesto resta de contare 
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le pprove de Rinardo , de Brannemarte , e "de 
tant* autre . Lo Tallo ancor’ ilio volenno conta- 
re la lebberazione de Gerusalemme , avanta ac» 
così bravamente Rinardo dicenno (Can.i. St. y 8.) 
Ma il fanciullo Rinaldo , e sovra questi , 

E sovra quanti in mostra eran conduttì, 
Dolcemente feroce al\ar vedresti 
La regai fronte , e in lui mirar sol tutti ; 

L ' età precorse , e la speranza , e presti 
Pareano i fior, quando n' uscirò i frutti: 

Se 7 miri fulminar ne t armi avvolto , 

Marte lo stimi, Amor se scopre il volto, 

E parlanno de Tancrede ( Cant. i. St. 4 f. ) 

Vien poi Tancredi ; e non e alcun fra tanti 
( Tranne Rinaldo ) t> feritor maggiore , 

O più bel di maniere , e di sembianti , 

O più eccelso , e più intrepido di core : 


S ' alcun ombra di colpa i suoi gran vanti 
Rende men chiari , è sol follìa d' Amore . 
Nato fra l' arme , &c. 

E puro se face altecuordo de Dudone , d* Ubai, 
do , e cient’ autre , li quale non pe ch^sto fan- 
no che se perda 1’ onetate de la favola , anze 
1’ ajutano a portare a lo fine suio ncammenato . 
E pe terare le ccose a lo preposeto nuostro, di. 
co , che non perchè se nommenanno tanta Va- 
jafle nne la Vajaflcide , che pe chcsto se per- 
dere 11’ onetate soia , o che nò speccafle cchiù 
de 1* autra Preziosa , conamo chella , che pe la 
prodenzia soia , pe miezo de na ben penzata let- 
tera , connuqe tutto lo ntrico Vajafiìsco a fine ; 
e pe causa de la quale, lo Poeta fegne la favola 
soia , cornino chillo. che nn' era stato aggrav to 
co na bona ntosa de scaponiate . Ma quar no 
puro chiste fodero arrure , lo Poeta nuostro se 

con. 
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contenta ò* avere accossì brave compagne nne 1* 
arrure . 

Cens. Ma troppo lunghi discorsi abbiam fatti 
intano all' elezione di così fatta pappolata , ci 
anco alla viltà delle persone introdotte ; perocché , 
non meritava , che tanto ragionato se ne fosse. E 
tanto più , che quando altri fosse di contrario pa- 
rere , si potrebbe disingannare in questo appiastra - 
mento , con lo andar ricercando le qualità del co- 
stume assegnatoci da Aristotile . Perocché essendo 
il costume parte essenziale delt Epica poesia , e la 
seconda dopo la favola ; per il cut me\\o si di- 
mostra qual sia delt animo il proponimento ; in 
questo dico , verrebbe colui a conoscer chiaramen- 
te quanto il Cortese abbia errato , nel dar titolo 
d' Eroico a questo suo \ibaldone di V ajasse ; im- 
perocché costumato dirassi quel Poema narrativo , 
drammatico , o misto che sia , quando nelle paro- 
le , e anioni delle persone introdotte , che ragiona- 
no , e operano , si conoscerà la elezione , od indi- 
nazione delt animo loro in fuggire , o seguire la 
virtù , o il vi\io • Onde il Poeta ( conforme al 
voler d’ Aristotile ) bisogna che abbia t occhio a 
quattro qualità di costumi. La prima , che sia buo- 
no ; la seconda , che sia convenevole ; la ter\a , 
che sia simile ; la quarta eguale . Or se noi ri- 
correremo alla prima , qual bontà dì costume ri- 
troveremo nella Vajasseide ì Forse quell’ onorato 
consiglio che fanno le Vajasse , nel quale con tan- 
ta infamia risolvono di fuggirsi dai loro padroni , 
ricovrandosi taluna alla Chiavetta , ed altri alla 
Cagliantescia ? 

Def. Chi voleffe responnere a tutte le ppa* 
■role provocative, e ngiuriose de li Segnure Ac* 
cadcnunecc , abbesognarria cadere nne lo mme- 

de* 
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ilesemo àrrore Doro : pocca Io ssentire tanto ma* 
letrattare lo Poemma de la Vajadeide , a n’ora» 
no norato nò le pò fare buono sango. Che ser- 
veno sti strapazze , e cliesto chiammare lo com» 
ponemiento de le Cortese quanno guazzabuglio f 
mcscuglio , farza ; e ino pappolata , appiastra» 
mento, e zibaldone? Arrasso sia, e che nuora» 
me da fare sorrejere leggente. E sebbè se dice, 
fa coramo t’ è fatto ca non faie arrore ; io sò 
de natura , che boglio ( e me ne contento ) eh’ , 
ognuno faccia chello che le pare e piace , ca a 
mmfl me gusta Io ben procedere , e la cevele» 
tate , accompagnata da parlare aonesto , ed ac» 
crianzato . Ma pe dare addove tene , dico , che 
sebbè la deffenezione portata de lo costummo , 
ngran parte non se pozza negare ; niente; de 
manco , io pegliare le ccose a le bore pe lo sot- 
tile , fa che se spezzano ; perchè non abbasta 
chesta primma qualetate de costummo conzede» 
rarela pe muodo scmprece , e soperfeciale ; ma 
aibbè pe chilio muodo addove rcjalemente con» 
ziste la bontate . E che sia accossì : se vede che 
tale vota nuie laudarrimtno na cosa mperzona 
<!’ uno , che pò mperzona de n’ autro nò starrà 
bona ; cornino verborazia : Socrate dcrrimmo ch’è 
buono ; na femmena che sia bona ; e no sqrve» 
tore se derrà ancor’ ilio buono : mperrò ognuno 
de chiste , nne lo genere suio sarrà buono ; ma 
comparato 1’ uno co l’ autro , non sulamente se 
porrà dicere manco buono uno de n’ autro# ma 
tristo : tanto granne eie la descrepanzia , e .la 
tdeverzetate de li costumine , respetto a la per» 
zona che l’opera . E cossi , si me date no schia* 
vo , lo quale non sia mariuolo , pe no schiavo 
sarrà na gran vertute , ma non pe no Cavaliero, 
j»è pe no Prencepe ; perchè quanno nzimmele 
Cortese Tom. II. K per» 
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penane se laudafle na tale vertute , chillo che 
folfe lo laudatore , sarria stimato no bestiale # 
mettendo nconzederazione na cosa tale , mper- 
zona de gente accossì prencepale . Agghiongase, 
che a na femmena sarrà nare gxanne lo ssapere 
cedere ♦ e felare ; ma a n’ omino 6arria v supe- 
rato . Che perzò Felippo Rre de Macedonia &e 
pegliaie tanta collera quanno trovaie Alisantro 
lo figlio , che steva sonanno co cierte musccc a 
ragatta ; parennolc , che a ho figlio de Rre non 
s’ accommeneva sapere chello , die mporta de 
sapere a chille, che pe s’abboscare Io ppane van- 
no sonanno pe lo Cerrìglio . Ora accessi voglio 
dicere a lo preposeto mio : che Io Poeta nuo- 
stro avenno scagnato le ccarte , pe causa de 
cheila scarponiata che le fu fatta; e pe chesio 
è ghiuto fegnenno , che le Segnorazze granne , 
Darnmecelle de Rri , corrano no’ apparenzia pe 
Bajade de Potecàre ; pe chesto conforme lo sta- 
to lloro le fa parlare , e operare ; basta che non 
le fa dicere parole scorrette , ne cose che non 
siano aoneste . E che sia accossì ; se è bero , 
che omne agens i agit propter finem ; lo conziglio 
che li Segnure Accademmece dannano , e ime 
diceno tanto male ; chillo è la cchiù accostuma- 
ta cosa che nce sia;- perche deciminola ntra nu- 
>je : de che; se. tratta nchillo conzjglio ì se tratta 
de na sgratetuddene onerverzalc de li patrune 
che dapò edere state servute co fede , c lianza, 
noi#vonno , conforme era lo ddovere , darele 
lo salario doro , e fare che co chillo se potefle- 
*o mmarctare ; pe.lo che moppete da justa. ac- 
casane , cesorvene de se noe foire , e de. no- 
varese lloro li mante; e sebbè capetano scasoa- 
, temente chi a. la Chiazzetta, c chi a la Caglien- 
tescia non. pe chesto nce commetteno nullo 
: i . — . . .V man- 
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mancamiento . Addonca , respetto a le pperzune 
ritradotte , la primina qualctate de costumino è 
bona , e non pò edere meglio . 

Gens. Sicgue poscia la convenevolezza , chi è 
la seconda maniera del costume , con la quale si 
communica ciascuna dell' altre tre : considerando 
questa al grado , all' età , al sesso , ed alla pro- 
fessione delle persone : ed a ciascuna di queste si 
dee aver riguardo al suo decoro , ed alla sua prò - 
prietade . Or qual convenevolezza si trova nella 
Vajasseide ? forse , la poca considerazione che han - 
no le Vajasse ; le quali , non mirando al basso 
stato loro , al sesso , e alla servile condizione di 
esse ; ardiscono con tanta loro infamia , fuggir da' 
loro padroni , come si è detto , per andar in luo- 
ghi dove vi rimettono l* onor loro . 

Dep. De sopra s’ eie provato tutto lo ccon- 
trario , attale che non serve parlarene de nuo- 
vo. Siilo dico , che lo spediente de le Bajasse 
fu neceflario , perchè se • non se resorvevano a 
foiresenne , maie se sarriano mmaretate . Ma ar- 
rore scommenebbole eie chillo d’ Oramero , lo 
quale presentannoce 1’ Eroe suio , nce l* appre- 
sela tutto scostumato. La primula, e prence- 
pale cosa , Me (le re Achille pe causa de na goz- 
zoiclla , perdette lo respetto ad Agammennone , 
non guardanno ca chillo era omino attempato , 
ed ilio no fraschettiello : e chello che mportava, 
che 11* era soperiore , e Rre ; c co tuttozò s* ar- 
redarne a parlarele co tanta mala crianza , e 
partennose co tant’arroganzia da lo cospetto suio, 
se r.ne*retira a lo paveglione ; e pe despietto 
lafla de commattere , e de fare lo debbeto coni, 
mo sordato , co tanto danno de 1* ammice. Ad. 
donca la Iliade eie la defettosa, e no la Vajas- 
eeide ; s' eie vero, che 1’ Eroe dev’ edere muc- 

K i tc 
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tc 1’ agnine soie notato , compuosto d’ogne ber* 
tute, commo lo cconferma ÀrestQtalo ncheste 
pparole ( Poet. ) : 

forum unum , idque primurn est , ut prolitatem 
priseferant , utcumque enim mos inerii : si quem- 
admodum diftum est , tum sermo , tum aftio , ani- 
mi propositum , qualecumque fuerit , judicaverit : 
improbus quidem , si improbum : probus si probum. 

Ecco commo deveno edere licostumme? buo* 
ne co li buone , e triste co li triste . L’Eroe d’ 
Ommero addonca doveva edere buono , e con- 
zequentemente buono lo pprocedere, e ben par* 
lare suio ; accossì commo -triste deveno edere 
chille de no tristo ; che chesto segnifecano chel* 
le pparole de lo Felosefo : Utcumque enim mos 
inerii . 

Gens. La terza maniera è il slmile : e questo c 
thè la persona , o la cosa che noi imitiamo , la 
dobbiamo imitare conforme la opinione del tempo 
passato , e conforme alla notizia che se n ha , e 
non con altro modo . Potrei ri bene' il Poeta , la 
persona che inventa , e finge , fingerla conforme 
alla sua idea , e rappresentarla nella sua favola 
come gli piace : bravo , timido , astuto , ardito , 
fortunato , e infelice : però quelli che stanno già. 
ricevuti dal tempo , nò : come verbi grafia : Numa 
per forza noi lo averemo da descrivere per giusto . 
Il Cortese in questo averi avanzalo se medesimo ; 
poiché con la sua goffa invenzione , introduce per- 
sone nuove , e di vilissima condizione , e così le 
mantiene ; dunque da questo canto può chiamarsi 
va leni uomo ? 

Def. Tanta delliegge non serveno ; e porria 
edere, che tale desprezza , che borria accattare. 
Se già s' è provato , che lo Cortese co la sen- 
golariiferaa mmenzionc soia , ave mradoue irne 

lo 
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10 Poemma suio scmmidcie , se non abbasta lo 
ddìcere ca songo de sango rejais ; mperrò con- 
forme le ffegne,le fface operare: nò esce da lo 
ssemmenato , 

Cens. La quarta , ed ultima maniera dev esser 
eguale ; la quale ricerca , che quello che dal Poe- 
ta viene introdotto iracondo , lo deve condurre ira - 
condo sino al fine: e cosi il valoroso : e così anco 

11 giusto : e la ragione è questa : che siccome il 
costume , e le anioni pervengono dall' abito , e la- 
bito è costante , e sempre si contenta della mede- 
sima maniera : così il costume in qualunque per- 
sona si dipinge , si deve dipingere eguale . Il Cor- 
tese di ciò ne corre glorioso , poiché le sue Va- 
j asse le introduce perfide , infingarde , e leggine ; 
e così le conduce sino alla fine. 

Def. Voleva dicere, ca li Segnure Accadem- 
mece volevano chiudere sto raggionamiento de 
lo costumino , senza fare na nfroatella de paro- 
le ngiuriose . Bravo muodo per min fc : pecca 
«otto pretesto de volere avantare lo Cortese , te 

10 tagliano, e coseno. Ma doverria oramaie a- 
vere forza appriellò de chiste Segnure la chia- 
rezza de la verdate , che co tanta prova s’ eie 
fatta toccare co le mmane . Perché nqitanto a 

1 1 egualetate de lo costumino de la Vajalfeide , 
co ogne grolia de lo Cortese , se vede ca cam- 
mina co li piede suoie : ma che bogliano contra 
ogne raggionc provare, che le Bajalie siano per- 
fere , e nfengarde, chesto nò 1’ acconzentarraggio 
maie . Che li Segnure Scatenate lo pprovano , 
eh’ allora se le darrà la resposta. 

Cens. Ma poiché la nostra melensaggine tan- 
i oltre ne ha spinti , infino al discorrere del co- 
stume iella V ajasseide ; non ci rincresca il toccar 
+nco l altre parti di qualità del Poema Eroico : 

K } e per * 
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e perche al costume segue la sentenza , fa bene il 
dirne alcuna cosa , acciò maggiormente si conosca 
V ignoranza del Cortese . Per questo diciamo , che 
la sentenza due cose contiene ; t una il concetto 
dell ’ animo ; e t altra quello , che comunemente 
diciamo sentenza , o detto morale , o acuto . Ab - 
braccia la sentenza con i suoi delti le cose univer- 
sali , sen\a limitazione di tempo , luogo , o perso - 
ria ; e particolarmente ristringe quelle cose , che 
consistono le azioni umane , le quali appartengono 
ai costumi , e alla comune opinione degli uomini , 
e ag'i casi che pià ordinariamente succedono : non. 
riducendosi la sentenza a particolar nessuno : pe- 
rocché trattando di particolare , non sarà sentenza: 
come dicendosi : la virtà di Tizio è pia risplen- 
dente del Sole : questa non è sentenza , perchè mi- 
ra al particolar di Tizio . Ma s’ ci dirassi : la 
virtà risplende pià del Sole : questa sarà sentenza, 
perchè è universale r e si pronuncia indeterminata- 
mente. Se così dobbiamo dire , che la materia del- 
la sentenza è toccante al costume , ed alla vita 
umana . Evvt la sentenza semplice , per esser sen- 
za causa , nè ragione ; solo per esser di già rice - 
vuia comunemente , come 

E’ facile ingannar chi si affìcura . 
altra per esser manifesta , e chiara ; come quando 
dirassi 

Tutti siam polve, ed ombra. 
donde si raccoglie chiaramente , che sopra le cose 
incerte e dubbie , e fuori della opinion vulgare, ha 
da nascere la sentenza » unita con la cagione ; e 
questa di due maniere , anteponendo , o posponen- 
do la ragione , come per esempio : 

Sì nostra vira è breve; 

Di donde nasce in noi sì lunga spene. 

« al contrario : ' 

O eie» 
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O ciechi , il tanto affaticar che giova , 
Tutti tornate alla gran madre antica, . 
E il vostro nome appena si ritrova. 
di maniera , che quella sentenza terrà necessità di 
ragione ; e verrà approbata , che tratterà di al- 
cuna cosa mirabile , e paradossica . Nè debbon sti- 
marsi a poco lo ripartimenio delle sentente Reali , 
come 

Ira, e breve furore . 

così le personali , intellettuali , c morali . Personali 
come 

Infinita è la schiera degli sciocchi. 
Intellettuali , per donde si discopre la essenza del- 
le cose : delle quali ci sono molti esempi nel Pe- 
trarca , e particolarmente ne' Trionfi , come : 
Siccom’ eterna cosa è il veder Dio , 

Nè più si brama , nè bramar più lice. 
Morali tono quelle , che c incaminano , e insegna- 
no ad emendar la vita nostra „ come questa : 
Miser chi speme in cosa mortai pone ; • 

Ma chi non ve fa pone ? E s’ ei si trova 
A la fine ingannato , è ben ragione . 

Sonovi ' ancora le sentente acute , sonore , e gravi : 
ma già che l ufficio del Poeta e d’ insegare , e 
dilettare , ragionevol cosa sarà , che .abbia-' altret- 
tante maniere di sentente , che arrivi ad un tal 
segno. Acuta sarà questa del Petrarca : 

La vita il fine , e il dì loda la sera . 

Sonora : 

Felice gli occhi, che la vidder mai. 

Grave : 

Sua fortuna ha ciascun dal dì che nasce* 

Vi son sentente di varie figure , ed in particolare 
d esclamazioni , come questa : - 

O vita nostra , eh’ è sì bella io vista, 

Com’ e' perde agevolmente in ua mattino, 
fi K. 4 Q U ej 
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Quel eh’ in mole' anni a gran pena s’àequista. 

• come quella. : 

O tempo , t) ciel volubil , che fuggendo 

Inganni i ciechi, e miseri mortali. 

• come guest ’ altra : 

Ogni cosa al fin vola , 

Tanto ’l poter d’ una prescritta usanza. 

Cosi diciamo ancora , che le sentente saranno più 
efficaci, e vigorose , quanto più averanno accom- 
pagnato alcuna figura , o color Rettorico : avver- 
tendo , che il saggio Poeta non deve porre in boc- 
ca di ognuno la sentenza . Principalmente sarà 
'Sentenzioso un vecchio , il quale tenga uso, e spe- 
rien\a di molte cose: conciosiachè sarebbe cosa in- 
decente, an\i mostruosa introdurre un fanciullo a 
dir sentenze - Che perciò fu stimata per oracolo 
quella sentenza di Seneca ; il quale essendo fan- 
ciullo , e giuocando con gli altri suoi pari nella 
strada , fu dimandato ciò che faceva ; rispose : 
DCno al tempo quel eh 1 è suo ; perocché questo 
i fuori di quel comun concetto , che si stima di 
un fanciullo. Così sarebbe anche improprietà intro- 
durre una donna con sentenze cavate da i più se- 
creti qgpi della Filosofia . Ma non resta però, che 
le sentenze in ogni conto sono utili , e necessarie 
in un Poema, poiché lo fanno costumato , e gran- 
de ; e di già per mezzo della sentenza si manife- 
stano t costumi buoni , o mali delt uomo ; e si di- 
scoprono i suoi appetiti, e inclinazioni , e natura. 
Per ultimo si deve avvertire , che la sentenza non 
sia falsa , nè fuori di tempo ; e di più , che non 
sia oscura, nè intricata , non potendosi manifestar 
quello che sta nascosto : l' oro , quantunque sia di 
tanto valore , che importa se starà chiuso nelle 
viscere della terra ? Debbonsì con tutto ciò le sen- 
tenze dirsi di rado ; perocché se una veste di un 

bel 
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&r? lavoro di seta , si coprisse tutta di franco d'o- 
ro , non terna .quella vaghe\\a , che terrebbe se le 
f rance fossero ben compartite , e messe con ordine. 
Ma per ridurre ormai questo sì lungo discorso al 
proposito di cui si ragiona , diciamo , che nè in 
particolare , nè in generale si troveran giammai 
sentente nella Vajasseide ; perocché essendo le per- 
sone introdotte gente di cocina , vile , e di nullo 
merito ; queste , quali sentente potean produrre ? 
niuna , eccetto che cose cadente alla cocina . Sic- 
ché concludiamo con nostra diffinitiva sentenza, che 
questo sì fatto impiastro di Fatasse 

Solo se stello , e nuli' altro somiglia « 

Def. A chi sto lunghiffemo , e sazie voliffcmo 
descrevemiento de la sentenzia , accompagnato 
da tanta partecolaretate , e repartemiente , se 
nce potè portare chili' asempio de Xanto Filose- 
1 fo ; lo quale mancianno co li discipole suoie , 

1 ed avenno la capo chiena de vino , parlannose 

1 a tavola de lo mare , ilio s’ obbrecaie de veve- 

1 resiilo tutto ; la quale cosa non potenti ola met- 

1 tere nn’ effetto , ne fii lebberato pe conziglio d* 

Isuopo: lo quale le fece dicere a chille, con chi 
1 lo Felofeso s' era obbrecato , che le metteffero 

i lo mare tutto dintro na renella , ca iffo se lo 

t vevarria . A lo preposeto , de già s’ eie provai 

i to, che lo Poeta nuostro fu sforzato, pe lo sdì» 

\ gno granne de la scarpcxniata , de fegnere una 

pe n’ autra : e perzò arredduttose a ntraducere 
t le Rreggine pc Bajaffe de potecare : lo stato nne 

> le quale le ntraduce nò recerca tanta sottelc- 

1 tate , nè tanta partecolaretate de sente nzie , con» 

( forme lo corziero la corza . Nè perchè se ncam» 

1 minano le B-ajaffe pe na via ordenaria , resta pe 

1 «hesto lo Poemma de la Vajafteide spogliato de 

sciKenzie , ca ancora iffo nn’ ave la parte soia , 

1 1 i. s c tan- 
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e tanto che 1' abbasta : e se non ave ntutta ab- 
bonnanzia , non pe thesto sarrà defettuso : poc- 
ca pe fi a lo dì d' oie se vede, che nullo Poem- 
ma Eroico eie nne lo genere suio perfettamente 
compuosto . Cossi lo ddice lo Muzio nnc la 
Poeteca soia : 

Nè fin ai oggi alla tromba di Marte 
Post ha la bocca alcun con pieno spirto . 

Ma perchè deggia restare co tutrozò Io inunno 
satesfatto de l’arte granne de lo Poeta nuostro; 
e commo ilio propio co lo gran sapere suio a- 
_ vette mmira ad ogne cosa , jammolo canoscen- 
no nchesto ; che con tutto che lo Poemma suio 
non folTe capace de tanta partecolaretate de sen- 
tenzie, puro chello che pò comportare 1’ abbene- 
miento Vajaflìsco , non l'està mperrò', che non 
se nce veano co grann’ arte , ed a tiempo le sen- 
tenzielle soie : e che sia accossì , ecco la sen- 
tenzia semprece : 

.... e buono a pensare , 

Chello che pò de facete accascare . 

Se vuoie sentenzia aonita co 1' occasione, ecco- 
tclla : 

Habere accanto muliere bella , 

Sine Cerere , e Bacco frietella . 

Vuoila acuta , videla quanno nce rappresenta la 
cepolla , che dezifera ! 

Sò forte cruda , ma so àcce fritta , 

Circhela d’ escramazioiie , ecconn’ una: 

Tiente lo premmio che nne dace Ammore , 
Presonia , chiamo , vrognola , e dolore . 

E bà scorrenno: pe Io che se vedeno , che nne 
lo Poemma de la Vajafleide le sentenzie Iloro so 
ditte co dicoro , e da perzune a preposero , a li 
tieinpc debbete ; c tant’ abbasta . 

4 „ CSNS. 
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CeNS. Resta solo , che discorriamo della Di- 
zione , ovvero della Elocuzione , per me\\o della 
quale si manifesta il concetto delt animo , e la 
sentenza con parole sonore , e gravi , con versi 
endecasillabi . Divides't in sei parti , cioè : lettera , 
sillaba , verbo , numero , verso , e frase . La let- 
tera , dice Aristotile , è una voce individua , e non 
in tutto voce , se non quella , e non più , che di 
sua natura si può rendere intelligibile . E questo 
lo dice il Filosofo , in differenza delle voci delle 
bestie , le quali, quantunque sono dall ’ esser -loro 
indivisibili , non per questo si può cavar da esse 
alcun sentimento • Le lettere sono A , b , c , d , 
e, f> g> h , i , l , m, n, 0 , p, q, r, s , t, u, 
x , y , z • queste si dividono in vocali , e con- 
sonanti : vocali sono A , e , i , o , u ; le rima± 
nenti sono consonanti. La h, fu bandita dal Ru- 
scelli, e da altri suoi seguaci . La x , sente dell' an- 
tico , in guisa che ninno la vuol fiatare . La y , 
serve solamente alla Dizione Greca . Nel primo 
luogo stanno le lettere vocali : perocché da queste 
ve nascono i dittongi . Però il Poeta tanto nelle 
lettere vocali quanto nelle consonanti deve tener 
molta consideratione ; per lo che dice Aristotile : 

Hjcc differirne inter se figura , oris , locis , 
aspiraticene , tenuicate , longitudine , brevitate , 
acuinine , prxrerea , gravitate, inflexione: De qui* 
bus sane in his qua: ad metra pertincnt ; propria 
considerano esc . 

Volendo dimostrare il Filosofo nei suoi detti , 
che le lettere differiscono in molte cose , e che la 
considerazion di quella tocca al Poeta ; il quale 
ave da tener conoscimento della virtù , e forza di 
esse lettere ; e sapere quaV è piena , e sonora , 
qual umile, qual aspra, quale acuta, qual grave,'' 
qual piacevole, qual dura, qual leggiera , e qual tar- 

K 6 da . 
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da . La A , è sonora , e chiara ; la u , sottile , 
€ languida ; la e , di mc\\ano suono . Nelle con . 
sonanti si considera lo spirto , e il suono . Lo 
spirito sarà quando averà in se stridere ; il suono, 
quando terrà aspre\\a . La f , e i' s , sono spiri- 
tose , come’, sale , suono, saetta ; furibondo , fu- 
ria , fiera , facondia • La m , e n , sono piacevoli, 
corni amore , medico ; neve, e nave . La p , su- 
perba , e gonfia , come : pulpito , prova , e proiet- 
ta. La r, sonora con aspre\\a , come : acerrimo 
e carro . La t , si lascia ben sentire , come : tuba , 
tumulto , e tanto ; la quale unita poscia con altre 
consonanti , tiene maggior for\a , e vigore . Perche 
più risuona tomba , che non tuba ; e pià suona 
pianto che non piato ; e più si sente canto , che 
non calo . La significa un sordo rornore , come : 
\oaa , \oroasire . Ne qui per ora si toccherà da 
noi della sillaba, dovendosene trattare altrove. So- 
lo ci ridurremo a discorrer delle parole , le quali 
tono di più maniere ; cioè : semplice, composte , u- 
f itace , antiche , straniere , nuove , proprie , trans- 
late , e figurate . Semplice , come: guerra, banco , 
utile, po\\o , luna , monte, pelago . Composto , co- 
me : Vinciguerra , saltimbanco , inutile , nettaporti , 
plenilunio , monte Parnaso, Arcipelago . Li Latini, 
e gli Greci furono assai licenziosi nè nomi composti ; 
a noi non e conceduta tanta felicità . Usate , so- 
no quelle che di presense tenghiamo ricevute , e 
approvate per lo giudizio de dotti, e celebrate dal- 
t uso . Antiche sono quelle , che di già non stanno 
in uso , e si sono tralasciate : ma perchè tengono 
un non sà che di riverenza , e gravitade ; per que- 
sto i buoni Autori di quando in quando V hanno 
usate : veggansene gli esempj di questi appresss 
* *1 Bembo nelle sue dottissime prose . Straniere so- 
tto quelle che da' Regni urani si sono pervenute , 

le 
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te quatti ( di rado però) si debbono usare nel Poe- 
ma Eroico, pià tosto per arricchirlo , e adornar - 
h i che per altro . Ragiona assai diffusamente di 
questo Benedetto Varchi nel suo Ercolano . Però 
le nuove saranno quelle , che per nostro arbitrio 
si faranno ; ovvero » fatte da altri , saranno da 
noi usate . Delle proprie , non occorre a trattarne, 
come che ci sono assai note .. Le translate , non 
sono altre , che i Tropi , de' quali ne ragiona il 
Panicarola appieno nel suo Predicatore : da cui 
si raccoglie , che il Tropo e una trans Iasione della, 
propria in altrui : e soggiunge , che sono quattro 
le specie de Tropi , come vuole anco Alessandro 
Piccolomini , cioè : Metonimia’ , Ironia , Metafora , 
a Sinecdoche - La Metonimia . si fa di quattro ma • 
mere : la- prima quando il nome della cosa si tras- 
ferisce all'effetto, come : La gente che noi perdem- 
mo , la perdemmo per violenta dell' irato Marte . 
Intendendo Marte per la guerra , La seconda , 
quando C effetto si trasferisce alla cagione . Ora- 
rio nell Oda 4. tib. 1. così ne dà l' esempio'. 

Con egaal piè le casuccie de’ poveri* 

E i torreggiami. Palazzi de’ Re,. 

Getta per terra la squallida morte . 

La ter\a , quando il nome della cosa soggetta la 
ttansferimo alla giunta , come : tutta Inghilterra 
di questo mi e buon testimonio . La quarta si fa 
la translafione dallo aggiunto al soggetto , come : 
la crudeltà , la superbia , la lussuria , e l' avari- 
zia hanno distrutta questa Patria . La Ironia , e 
quando si pone un nome contrario all'altro, cornei 
pietoso come Nerone . La Metafora , è una trans- 
iasione di una cosa simile ad un' altra , come in 
in vece di scudo , diremo ta\\a di Marte . Ma di 
sì fatte figure , e modi di dire , veggasi U sopr al- 
legato Paaicarola nel suo Predicatore- La Siate. - 

do— 
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doche , si divide in Catachresis , Allegoria , e E- 
nigma . Catachresis , è un' abuso della propria si- 
gnificazione del nome , per alcuna similitudine che 
tenga . Diciamola più chiara : ella è una meta- 
fora troppo ardita, come in Virgilio nel x. dell E- 
neide 1 ' 

Ferono un cavallo come un Monte. 

V allegoria non è altro, che molte metafore ginn* 
tate insieme , come'. Non mi spaventano a me af- 
famati Lupi , perocché mi sono veduto nelle bran- 
chi de Leoni , e ne sono uscito con onore . Altro 
vento più furioso , e borrasca maggiore ho corso , 
ne mai mi rendei timido : come adunque paventato 
orai Enigma è una allegoria oscura, come: mia ma- 
dre mi generò , e lei da me e generata: . Questa 
è neve generata dall’acqua. Altra diffusione das - 
si alla Sine doche , che per ora si tralascia, aven- 
done ragionato appieno Jacopo Margone nella sua 
difesa sopra Dante • Seguono poscia le parole fi- 
gurate , le quali si debbono usare da Poeti in 
ogni conio . La figura dunque è una certa manie - 
/ ra di parlare fuori dii comune uso , e ordina- 
rio , e si fa di due maniere : o per la ripetizione 
delle parole , 0 per la matafione . Del primo ge- 
nere sona l* Anadiplosis , la Epanalepsis , f A- 
naphora, la Epistrapha , la Simploca , la Placa , 
t la Poleptoton . E tornando da capo , diciamo , 
che l Anadiplosis non é altro , che una repeli- 
fion congiunta dalla medesima parola , come r 

Guarda , guarda che viene il tuo nimico . 
La Epanalepsis è una repeiifion disgiunta dalla 
parola , o ragione', cornei 

Vivi , e vivi pur per nostro danno . 

La Anaphora < repeti fion della parola , che 
tronca i principi , e * membri delti periodi , come : 
Che significa questa pa\fi.a , questa sollecitudine , 

que- 
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questa gran teme rii aie . E ne membri , come: Mi- 
nistro sono iella legge ii quei che reggono \ inter- 
prete iella legge dei Giudici ; tutti siamo in fine 
servi iella legge . La Epistrapha , è un convertir 
la medesima parola al principio , come:, -il autorità 
di questo Senato sta annichilita : Antonio l ave 
annichilita . Simploca , è una complession della 
parola nel principio /e nel fine, come : A molti 

gravi dolori stanno soggetti i padri , a molti. P lo- 
ca , e contraposto di parole , come quel detto di 
Alessandro ad Efestione: Io riceverla questa summa 
di denari se fossi Alessandro ? a cui rispose Ales- 
sandro : Ed io , se fossi Efestione . La Polipto- 
tors e una reiterazione di parole, mutando l’ attri- 
buto, come : Chi diede questi denari ? a chi si die- 
dero ? Segue ora la seconda divisione del par- 
lare figurato , la quale e la mutazione . Questo 
si divide in Paranomasia , ed è Panarrhosis . P a- 
ranomasia è una mutafion di parola ad un altra 
simile, come : Questo Maestro, di Oratore 'e divenu- 
to Aratore . Epanarrliosis , è una corruzfion della 
parola , mettendovi in suo luogo un altra , come i 
fortunato Cavaliere, che tiene un tal Corsiero , o 
per dir meglio, un tal Pegaso . 

Ma tempo è ormai , che si traiti delta sillaba , 
come quella , che i così necessaria al verso per 
farlo numeroso ; e perchè dalla sillaba si fa la 
Dizione , e ciascuna dizione tiene ! accento suo, 
per questo è necessario al Poeta tener notizia de- 
gli acumi , già che di sillabe * e di accenti si 
fanno i versi ; e conseguentemente . devono trattar 
del verso , come principiti ornamento della Poesia. 
Ideila sillaba dunque si studia la quantità , perchè 
• una sarà breve, un altra lunga . La breve consu'' 
ma un tempo, la lunga due. Questa quantità non 
appartiene al Poeta vulgare ; perchè ne versi di 

qual - 
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qualsivoglia lingua vulgate , si mira alia guatimi 
delle sillabe , come tra gli Latini , è Greci si usa 
di fare ; però si considerano gli accenti gravi , e 
acuti , che con il ccrcunfiesso non si tien conto , 
Come in questa parola , Romano ; che la silla- 
ba di me\\o , si gode dell' accento acuto , e 
la prima , ed ultima son grave . La massima è 
questa : che per lunga che sia una dizione , non 
può aver pià d[ un accento acuto , come per e- 
sempio : o la dizione è monosillaba , o polisillaba : 
se è di una sillabati 1 accento che tiene è acuto, co, 
me : sol , mal , ben , ec. Se c di due sillabe , la 
prima sarà acuta , e la seconda grave , come : 
canto , ciclo , ranco , e simile . Se è di tre , e di 
pii ; o tiene la penultima breve , o lunga ; se lon - 
ga , in quella sta l accento acuto , come Napo- 
letano ; se la penultima e breve , P accento acuto 
predomina nell antepen ultima , come: pacifico, ma- 
linconico , precipitandosi , ec. Consiste oltre di ciò, 
che al buon numero del verso si deve porre al de- 
bito luogo l' accento predominante r e acciocché la 
intendiamo meglio ; ogni volta che si dirà i accen- 
to solo, s’ intenderà l'acuto , che c quello che fa 
numeroso il verso . Siegue il genere de versi i 
quali usiamo nella nostra lingua Italiana , , in- 
torno a quali si affaticò grandemente Antonio da 
Tempo , Giudice Padovano , in, una sua operetta 
Latina , per ridar sotto alcune regole il modo di 
dettar con numero , e - corrispondenza di rime con- 
venevole ogni sorte di verso volgare : ma non gU 
riuscì: perocché prese carico' d'insegnare altrui quello , 
eh' egli poco intendeva. Nondimeno ( dice Lodo- 
vico Dolce nelle sue osservazioni ) perchè i versi , 
e ■ le parole sono il pennello -, e i colori del Poeta , 
con che egli và adombrando , e dipingendo la ta- 
vola della sua invenzione per fare un ritratto co- 
tanto 
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tanto maraviglioso della natura , che ne stupisca- 
no gl' intelletti degli uomini ; deve porre ogni suo 
principale studio , e diligenza in comporgli tali , 
e con voci così Selle , e appartenenti alla materia 
di che egli tratta , che ne riesca quel fine ricerca- 
to , e desiderato da chi legge ; e sen\a il quale 
ogni sua fatica è posta , e consumata indarno » 
Avevano gli antichi specialmente due sorti di ver- 
si : l'uno era lo Esametro , così detto : perche si 
facevano di sei piedi ; col quale , benché ancora 
se ne servissero in materie umili e melane, lo ado- 
peravano principalmente in celebrar le proie\\e d' 
uomini illustri da loro nomati Eroi ; onde poi così 
, fatto verso prese nome di Eroico . L' altro fu il 
verso di cinque piedi nomalo Pentametro , il quale 
accompagnavano con /’ Esametro . In cotali versi 
solevano trattar le cose meste , e questi componi - 
menti Elegie chiamavano . Avevano altre sorti di 
Poemi , come'. Egloghe, Epigrammi , Ode , Sati- 
re , e Inni • Ma succedendo Alla lingua Latina , 
{per cagione de' Barbari , che vennero nelt Italia ) 
la volgare ; e succede insieme con essa lei nuovo 
modo , e ordine di versi : il quale , per avventura 
si prese dallo Endecasillabo de' Latini ; verso, co- 
me il nostro d' undici sillabe \ e lo chiamarono ver- 
so intero : a cui un altro ne aggiunsero di non 
più che di sette , e questo verso rotto fu detto . 
E parendo al primo introduttore , che queste nuove 
forme di versi *, non potendo caminar con quei 
piedi onde carninavano i Latini , mancassero di 
dignità , e vaghe\\a ; presero cura di concordargli 
in due , overo in tre sillabe , da che poscia nac- 
que il nome di Rima. Perciocché prendendosi il 
Ritmo appo i Greci , per quello che appo i Latini si 
prende per numero ; essi per Rima , cioè numero , 
volsero dinotar l' armonìa , che da quello corrispon- 
de n- 
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den\t nasceva ; distinguendo questa vece semplice- 
mente al significato pure dell ' armonia , che de 
■numeri si forma . Dante trovò le ler\e rima , e 
se.\ne servì in materia alta , e continuata ; e il 
Petrarca il soggetto benché amoroso ! elevato , e 
nobile . Al Poema Eroico diremo , che servino le 
■Stante : quantunque nell' età del Petrarca da al- 

tri non furono usate che dal Boccaccio , che primo 
le trovò , e in quelle can ò i fatti di Teseo . Dun- 
que la ottava rima non si deve fare se non in sog- 
getto Eroico . L * ultima parte della Dizione e la 
Frase poetica , la quale è alquanto differente dal- 
l’oratoria , e dalla familiare ; che sebbene sono po- 
chi i termini iella prosa, i quali non si ponno u- 
sare n e versi ; vi sono anche molti termini nel ver- 
so , che non si possono usare in prosa . Il Poeta 
dice lo Scudo di Bacco , per la ta\\a da bere : 
e la Ta\\a di Marte , per lo scudo da pugnare : 
figure , eòe non si convengono all ’ Oratore , nè a 
colui , che 'familiarmente scriva . Molti altri esem- 
pi’ dì figure si potrebbono addurre intorno a ciò ; 
ma pur troppo si c deuo rispetto alla materia 
che ne ha mossi a scior la lingua. Però tempo è 
ormai di conchiuder questa nostra sì lunga diceria , 
intorno alla quale non si deve più altro andar ri- 
cercando , per non porre in prova gl' insegnamenti 
de' buoni , e gravi Autori , con gli appiasir amenti 
del Cortese ; perocché non si deve fare nè per 
convenienza di disputa di belle lettere , ne per aspet- 
tarcene di alcun' onore , e grido . Che lo averne 
noi ragionato tanto , è stato solo per compiacimen- 
to del nostro Agitato , dal quale ne fu fatta così 
gran richiesta ; imperocché noi di già ( come ab- 
biam provalo ) la V ajasseide , in quanto ali ’ ele- 
\ion della Favoli , è mal costituita ; essendo pie- 
na a colmo dì gente abietta , e vile ; c in tutto 

inde- 
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indegne del nome Eroico . Circa de' costumi di un 
tale appiastramento , si è fatto vedere quanto sia 
malvaggio , per la malvaggità delle persone in esso 
introdotte. In quanto alla sentenza, ne talliamo 
assoluto l' Autore di esso ; poiché volendo , non 
averia potuto dirle , non essendovi chi delle le 
avesse ; né una tal lingua ne fora stata capace 
■ Restava solo la D'afone , della quale così diffu- 
samente ne abbiamo ragionato solo per accertare 
il mondo , che di una tanta qualità di Epica poe • 
sia , non poteva esserne capace questo Poemaccio ; , 
e questo per essere scritto nell’ Idioma Napoleta- 
no , il quale è privo di ogni efficacia , oscuro , 
g°fo , sterile, e di nessun preggio ; in cui vclenr 
do, non si piib esprimere il concetto dell' animo • ' 
Si che resti ormai questa goffaggine di componimen- 
to di V ajas se per diletto di bottegài , osti , e di 
simil gentaglia . E noi, procuriamo pure con ogni 
diligenza , che questi nostri discorsi non appaiano 
nella f onte del mondo, per non farci stimare tatù 
ti Pa\\i . 

Defen. Datele , datele a ss» male resulto : 
quanta adducilo a no peccerillo : commo se fan* 
no valiente . Pò fa la vita mìa , e quanta gran* 
ne nzegnamiente se sò portate ncampo ? Nfioe 
1' Accademmeee vonno fa vedere ca sò li Ma- 
stre de la Poetica : ma non s' addonano , ca che* 
ste sò troppo srerature , accompagnate da trop- 
po lebbertate de lengua : pocca no V abbastan- 
no quanto n’ hanno ditto ntutto lo descurzo de 
la Cenzura , vonno a la fine repetere quanto 
renchiude la fauza openione lloro . Ma perchè 
nuie avimmo provato co tant’ autoretate de buo- 
n’ Auture , che la mmenzione de la VajafTeide 
eie nobbeliflema ; e che nquanto a la Favola, è 
ben fonnata; cossi pe la novetate, e fegnemien- 
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to suiti , comm’ ancora pe le pperzune Mastre 
ritradotte . Circa po de lo co9turnnK> s’ eie na- 
strato , e se pò mostrare sempe , che lo Poeta 
nuoscro nchesto nc’ è ghiuto muto circospetto, e 
addato. Ma troppo troppo s'allargano li Segna- 
re Accademmcce mpregiudizio de la lengua Na* 
politana , mostranno che pe la veltate , e basce- 
tuddene soia , non pozza prononziare sentenzie , 
nè espriminere cosa , che la Dezziene nc’ aggia 
effecacia , ped’ edere scura ( diceno Moro ) goffa, 
sterile , e de nesciuna stimma . Concrosione 
cierto troppo erronea ; mperzocchè se lengua nc’ 
eie a lo munno , che baa autera p’ antechetate , 
pe magnefechetate de parole , e ped’ autre pre« 
▼ eleggie , e prerocative ( nemine discrepante), la 
Napolitana sarrà chcffa . Eccone la prova ? De 
già se sape buono , che la lengua Greca pe l’an* 
techetate soia r e pe la copiosetate de le buce 
che tene , ed ancora pe li faunnuse Scritture 
eh’ ave avuto nn’ ogne riempo , nne porta lo 
premmato pe la cchiù nobbcle : anze , che fu 
accosst granne 1’ autoretate soia eh’ avette anti- 
camente , che da effa fu annobboluta la lengua 
Latina . Còssi i’ azzenna Orazio Poeta ( de Arte 
Poetic. ) 

... -, Vos ex empia ria GrAca 

Notturna, versate marnati , versate diurna . 

E Io stillò ; 

Graijs ingenium, Graijs dedii ore rotundo t 

Musa loqui , pr&ter laudem nftllius avarus . 
Scbbà Quintcliano nne le Costetuziune Oratorie 
soie pare che la sente autramente ; perchè tene, 
che la lengua Latina nne porta la grolia d’ ogn* 
.autra : ed atta-le preposeto .( parennole ad iflo , 
che li Saettare se ha’ avevano pegliato troppo 

ante* 
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antcponenno la lengua Greca a la Latini ) colc- 
recamclnte cossi dicetce : 

Iniqui Judices adversus nos surnus , ideoque 
Sermone paupertate laboramus. 

E Cecerone ancor’ iflo dace no unente p* li 
canna a tutte chille , che a li riempe suoie di- 
cevano , che la lengua Latina era povera, e per* 
eò cchiù gnobbete de la Greca. Ecco le pparo- 
le soie ( de Offe. ) : 

Sed ita sentio , & ape dissenti Laùnam. lin- 
guaio. non modo , non inopcm , ut vulgo putarent, 
sed locupletiorem etiam esse quam Gncam. 

E nfaore de la stessa sogghiogne : 

Et si quid sApe dixi/nus , cquidem cum altqua. 
querela non GrAcorutn modo , sei etiam meorum , 
qui Grecos magis , quam nostros , haberi volurit , 
nos non modo , non vinci , a Gtacìs verborum co- 
pia , sed esse in ea etiam superiores . 

Da le quale autoretate se vene a cacciare, che 
tanto la Greca , quanto la lengua Latina songo 
llusrrifl'eme , che perzò ne vanno autere sopr’ a 
tutte 11’ autre . Hora stantibus terminis , se che- 
sto eie vero ( commo nn’ effetto è lo vero ) la 
lengua Napoletana se nn’ auza lo sciore de sto 
pegnato groliuso , e ne porta la verdatera pat- 
ina . E che sia accossì , de già eie noto e roa- 
nefesto , che la Cerate nostra fu addefecata da 
li Calcidecc, puopolo nobbeliffemo de la Grecia, 
e da Uoro foro formate le legge ; parlanno o- 
gnuno a cheli’ ausanza , e bevenno a chili’ uso , 
c costumanza . Lo quale rauodo de vivere con- 
tcnovaie pe fi che piacettc a lo Segnore de fa- 
rcia ire sott'a lo Mperio d’Attaviano Mpcrato- 
re ; lo quale pe miezo de Tebberio Tarzo pro- 
coratore suio , cercare de mutatele forma , e co* 
fitumrao ; ed è certo ca lo ditto Tebberio nce 

fa- 
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facette quanto potte ; ma troppo defficele cosa 
era a fare accossì gran niucamiento : mperrò la 
cosa s' arredducctte attale, che se veveva a la 
Greca , e a la Latina , ed accossì ancora se par- 
lava; e de tutte le lengue nce nn* erano li Ma- 
stre, e li Scretture. SeT>b£ primma de chesto li 
Ceratine Napolitane puro avevano ntradutto lo 
pparlare Latino, e co Io Grieco lloro nn’ aveva- 
no fatta na bella mmesca tanto graziosa , che 
Pompeo Magno lafTaie lo pparlare suio latino 
Rommano , e pigliaje Io Napolitano. Accossì lo 
ddice Tullio screvennolo a 1 ’ ammico suio Pom- 
ponio Atteco ( lib. 7. ) 

Redto ad rem quo expecìabam epistolam , quarti 
philoxeno dedisses ( scripsesas eni/n ea esse de set • 
mone Pompcis Neapolitano) eam mihi Paltò Btun- 
dusii reddidit . CorcirA ut opinor acceperat , nihil 
poiuit esse. 

Chiaro graziuso muodo de parlare Grieco , e 
Latino duraie a Napole da Io Mperio de li Ro- 
mane , pe fi a Costantino Mpcratore ; da dove 
po s’ aceommenzaie a corrompere pe tanta puo- 
• pole barbare , che 1 ‘ addommenaro . Ma non re- 
sta mperrò de concludere nfaore de la lengua 
nostra , che la Greca le fu Mamma , e la Lati- 
na Notriccia ; e se chella le deze lo nascemien- 
to, chcsta la notrecaie : e sebbè le nnaziune che 
hanno abbetate a Napole , aureraro la lengua ; 
non pe chesto se potè negare , che no raggiano 
arreccuta de le belle vuce lloro . Lo Petrarca , 
e. lo Boccaccio canoscenno li grannizze cose de 
la lengua Napolitana , la venettero a studiare , 
e se n' abbalettero ntutte 11’ opere lloro , corn- 
ino fede nne fanno cheste parole? Frate , aggio, 
suso. Scusa, contare, chiude, mamma, ve, vo- 
ce ammezzata da vede , ed autre , ed autre « 

che 
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che ped' autoretate avimmo portate dintro a Io 
Vocabbolario nuostro . Addonca elfenno tante le 
girane , e previleggic de la lengua Napolitana, 
non saccio pe chesto , commo li Segnurc Acca- 
demmece .Scatenate , se siano arresecate a dice- 
re tanta parole gnommeniose coutra: sebbè nchi- 
sto caso hanno affiso a lloro stifle ; facennose 
accanoscere ped’ uommene troppo appaffionate , 
e bravamente spontute de lengua . De lo rem- 
manente ni? le valerrà 1’ avere concruso pe sen. 
tenza deftenetiva de io Trcbbonale lloro: Che 

la VajafTeide resta pe dcllettazione de potecare , 
tavernare , e simiiià; perchè 1’ esperienzia fa fe- 
de tutto a lo ccontrario. Pocca da lo 1604. che 
lo Cortese la deze a le stampe , pe fi a chisto 
present’ anno 1618 s* eie stampata' sidece vote; 
e sempe è stata leffeta., ed ammerata da perzu- 
ne dotte , e da perzonaggie grannifTcme ; corn- 
ano partecolarmente nne face chiena, e ndobbe- 
tatà fede 1 ’ azzellente Segnore Giulio Cesare Ca- 
paccio : lo quale cchiù bote ihpresenzia de per- 
zune prencepale ave contato , che stanno ilio 
Ncorte de lo Serenniflemo Duca d’ Orbino (tra- 
mente fu Ajo de Io Prencepe figlio suio ) chel- 
l’Autezza Sereqniflema gustava tanto de lo Poem- 
ma de la VajafTeide , e tanto delietco nne sen- 
teva , che quase ©gne ghiuorno nne voleva sen- 
tire cantare quarch' ottava ; e cchiù bote nne 
restaie mmaravegliato , e stoputo . Attale , che 
chesto siilo abbasta pe confusione de li Scatena- 
te , c hanno ditto autramente . 

Fine del Tomo Secondo . 
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